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VLAKSCHUURMACHINE 180W
POWE40010

1 BEOOGD GEBRUIK

Deze schuurmachine wordt gebruikt voor het afschuren en gladmaken van hout, plastic en
vergelijkbare materialen. Het is zeer belangrijk om de juiste soort schuurpapier te gebruiken!
Niet geschikt voor professioneel gebruik.

® WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
& goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit elektrisch werktuig
alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen.

2 BESCHRIJVING (FIG. A)

1. Geleidingshandgreep

2. AAN/UIT-schakelaarknop

3. Stofzak

4. Papierklem

5. Schuurplaat met klittenbandsysteem

6. Netspanningsverklikkerledje

7.  Schuurpapier

8. Aansluiting stofafzuiging

3 INHOUD VAN DE VERPAKKING

= Verwijder alle verpakkingsmateriaal.

= Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).

= Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.

= Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.

= Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze

periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 machine

1 handleiding

5 stuks schuurpapier (2 x 80 gr, 2 x 120 gr, 1 x 240gr)

1 stofzak

‘ ' . Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.
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4 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN

In deze handleiding en/of op deze machine Worderldg volgende symbolen gebruikt:

POWE40010

NL

Gevaar voor lichamelijk
letsel of materiéle schade.

Draag gehoorbescherming.

&

Lees voor gebruik de
handleiding.

Draag handschoenen.

CE

Conform de essentiéle eisen
van de Europese
richtlijn(en).

Draag een stofmasker indien
er stof ontstaat.

Klasse Il - De machine is
dubbel geisoleerd, een
aardedraad is daarom niet

Elektrische producten mogen
niet met het huishoudelijk afval
worden meegegeven.

nodig.

5

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later.
Het hierna gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap" heeft betrekking op elektrisch
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij
(snoerloos).

51

5.2

Werkplaats
Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte
werkplaats kunnen tot ongevallen leiden.
Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of
stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of
dampen kunnen laten ontbranden.
Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.

Elektrische veiligheid
Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het typeplaatje.
De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen
enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op
elektrische schokken afnemen.
Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam
geaard is.
Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken.
Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte,
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken.
Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis vermindert het gevaar voor een elektrische schok.

Copyright © 2023 VARO
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= Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is,
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische
schok.

5.3 Veiligheid van personen

= Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch
gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invloed bent van drugs,
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat
kan tot ernstige verwondingen leiden.

= Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen.

= Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling. Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u
de stekker in het stopcontact steekt. Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan
dat tot ongevallen leiden.

= Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt.
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat
bevindt, kan tot verwondingen leiden.

= Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden.

= Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen.

= Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.

5.4 Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap

= Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat
daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient.

= Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
hersteld.

= Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt
gestart.

= Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door
onervaren personen wordt gebruikt.

= Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap
zouden kunnen beinvloeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden.
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap.

= Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren.
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Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

55 Service

= Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele
reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de
veiligheidseisen blijft voldoen.

6 BIJZONDERE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Draag altijd een veiligheidsbril en stofmasker gedurende het werken met de
vlakschuurmachine.

= Zet het werkstuk altijd vast met klemmen of andere middelen om wegslippen te
voorkomen.

Hou de gaten in de voetplaat vrij van stof.

Volg de geldende regelgeving wanneer u geverfde oppervlakken afschuurt.
Gebruik voor stofafzuiging een stofzuiger wanneer dat mogelijk is.

Verwijder stof en ander afvalmateriaal op een milieuvriendelijke manier.

Wees extra voorzichtig indien u loodhoudende verf afschuurt.

Alle personen die het werkgebied betreden, moeten een masker dragen dat speciaal
ontworpen werd om te beschermen tegen stof van loodhoudende verf en dampen.
Kinderen en zwangere vrouwen mogen het werkgebied niet betreden.

Eet noch drink of rook in het werkgebied.

7 MONTAGE
-

1 Een vel schuurpapier aanbrengen

7.1.1 Klittenbandsysteem (Fig. 1)

= Om het schuurpapier (7) aan te brengen, verwijdert u eerst alle vuil en vreemde materie
van de schuurplaat (5).

= Breng dan het schuurpapier aan op de schuurplaat m.b.v. het klittenbandsysteem van het
schuurpapier en de schuurplaat.

= Zorg ervoor dat de perforaties in het papier overeenstemmen met deze in de schuurplaat
om een optimale stofafzuiging te verzekeren.

= Het schuurpapier moet vlak tegen de schuurplaat aangedrukt zitten en mag niet
loskomen.

WAARSCHUWING: voer de bovenstaande handelingen in omgekeerde
volgorde uit om het schuurpapier te verwijderen.

7.1.2 Met papierklemmen (4)

= Open de papierklemmen (4) aan beide kanten van de schuurplaat (5) zoals de richting van
de pijl aangeeft op Fig. 2 en verwijder het versleten schuurpapier.

= Plaats een stuk nieuw schuurpapier op de schuurplaat en let erop dat de openingen in het
schuurpapier overeenstemmen met die in de schuurplaat.
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= Plooi het papier op de schuurplaat en zet één klem (4) als eerste vast. Duw het
schuurpapier tegen de schuurplaat aan, plooi de andere kant om en zet de tweede klem

vast.
Opgelet: deze schuurmachine is niet geschikt voor nat schuurwerk.
WAARSCHUWING: het schuurpapier moet stevig op de schuurplaat
vastzitten en mag niet loskomen.
8 GEBRUIK

Schuur geen pleisterwerk (OPMERKING: uw garantie vervalt wanneer U
A deze richtlijn niet opvolgt) dit kan de motor blokkeren en onherstelbaar
beschadigen.

8.1 In- en uitschakelen (Fig. 3)

Stop de stekker in het stopcontact.

= Het apparaat inschakelen: duw de AAN/UIT-schakelaarknop (2) naar voor in de stand “I”.
= Het apparaat uitschakelen: trek de AAN/UIT-schakelaarknop terug naar de stand “O”.

WAARSCHUWING: gebruik de schuurmachine nooit voor het schuren van
een magnesium werkstuk.

8.2 Geleidingshandgreep
Dit gereedschap heeft een geleidingshandgreep (1) aan de voorkant. Dit gereedschap mag
enkel met beide handen gebruikt worden.

8.3 Gebruik van de stofzak (Fig. 4)

8.3.1 Aanbrengen
Stop de stofzak (3) in de aansluiting voor de stofafzuiging, draai hem met de hand in
tegenwijzerzin, vergrendel hem in de correcte stand en zorg ervoor dat hij goed vastzit.

8.3.2 Verwijderen
Om de stofzak te verwijderen, voert u bovenstaande handelingen in omgekeerde
volgorde/richting uit.

9 REINIGING EN ONDERHOUD

Opgelet! Trek de netstekker uit de contactdoos alvorens werkzaamheden
aan het apparaat te verrichten.

9.1 Reiniging

= Reinig de ventilatiesleuven van de machine om oververhitting van de motor te voorkomen.

= Reinig regelmatig de behuizing van de machine met een zachte doek, bij voorkeur na
ieder gebruik.

= Hou de ventilatiesleuven vrij van stof en vuil.

= Als het vuil niet verwijderd kan worden, gebruik dan een zachte doek bevochtigd met
zeepwater.
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Gebruik nooit oplosmiddelen zoals benzine, alcohol, ammoniawater, etc.
Deze oplosmiddelen kunnen de plastic onderdelen beschadigen.

10 TECHNISCHE GEGEVENS

Nominale spanning 230V
Nominale frequentie 50Hz
Opgenomen vermogen 180W
Toerental 12000min
Snoerlengte 2m
Schuuroppervlak 90x187 mm
Oscillatiesnelheid 24000min™
Zachte handgreep Ja
Klittenbandsysteem Ja
Ingebouwde stofafzuiging Ja
Netspanningsverklikkerledje Ja

11 GELUID

Geluidsemissiewaarden gemeten volgens de van toepassing zijnde standaard. (K=3)
Geluidsdrukniveau LpA 73dB(A)
Geluidsvermogenniveau LwA 84 dB(A)

AANDACHT! Draag gehoorbeschermers wanneer het geluidsdrukniveau 85
dB(A) overschrijdt.

aw (Trilling): 6.5m/s? K=1,5m/s?

12 GARANTIE

= Dit product is, conform de wettelijke reglementeringen, gewaarborgd gedurende een
periode van 24 maanden die begint vanaf de datum van aankoop door de eerste koper.

= Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: batterijen, laders,
defecten aan onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels,
stekkers of accessoires zoals boren, boorbits, zaagbladen enz., beschadigingen of
defecten die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de
transportkosten.

= Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die
voortvloeien uit onjuist gebruik.

= Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is
van onjuist gebruik van het toestel.

= Herstellingen mogen enkel gebeuren door een erkende klantenservice voor Powerplus
gereedschappen.

= Meer informatie kan u steeds bekomen op het nummer 00 32 3 292 92 90.

= Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders
overeengekomen werd.

= Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting.
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Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid),
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is),
onoordeelkundig gebruik (0.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is
niet limitatief.

= De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval
van een vervanging van het toestel.

= Toestellen of onderdelen die onder waarborg vervangen werden, worden daardoor
eigendom van Varo NV.

= We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...).

= Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum.

= Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een
aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop.

13 MILIEU

Wanneer uw machine na een lange gebruiksduur moet vervangen worden, werp
ze dan niet bij het huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke
manier.

Afval van elektrische machines mag niet op dezelfde manier behandeld worden
als het gewone huishoudelijke afval. Breng het naar een plek waar het
gerecycleerd kan worden. Raadpleeg de plaatselijke instanties of de verkoper
voor adviezen over inzameling en verwerking.
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14 CONFORMITEITSVERKLARING

C€

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, verklaart dat,

Product: VLAKSCHUURMACHINE 180W
Handelsmerk: POWERplus
Model: POWE40010

voldoet aan de essentiéle eisen en aan de overige relevante bepalingen van de van
toepassing zijnde Europese Richtlijnen, gebaseerd op de toepassing van Europese
geharmoniseerde normen. Elke niet-toegelaten modificatie van het apparaat maakt deze
verklaring nietig.

Europese Richtlijnen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op de datum van
ondertekening):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Europese geharmoniseerde normen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op
de datum van ondertekening):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Beheerder van de technische documentatie: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Ondergetekende handelt in opdracht van de bedrijfsleider,

SV E—
rd .

L
Philippe Vankerkhove
Regelgevings- en compliancemanager
08/02/2023, Lier, Belgié
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PONCEUSE DE FINITION 180W
POWE40010

1 UTILISATION PREVUE
La ponceuse sert a poncer et a polir le bois, le plastique et les matériaux similaires. Il est trés
important d’utiliser le bon papier abrasif ! Ne convient pas a une utilisation professionnelle.

® MISE EN GARDE! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce manuel
& et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine. Si vous
cédez votre appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

DESCRIPTION (FIG. A)
Poignée de guidage
Commutateur MARCHE/ARRET
Sac a poussiére
Pince a papier abrasif
Plaque de pongage auto-agrippante
Témoin DEL d’alimentation
Papier abrasif
Orifice d’extraction de la poussiére

LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

Retirez tous les matériaux d’emballage.

Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).

Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous
les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systéme de mise au rebut
des déchets.

rEERW ONOORWNEDN

AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque
de suffocation!

1 machine

1 manuel

5 feuilles de papier abrasif (2x 80 gr, 2x 120 gr, 1x 240 gr)
1 sac a poussiere

‘ ' En cas de piéeces manquantes ou endommagées, contactez votre revendeur.

Copyright © 2023 VARO Page]2 www.varo.com



POWE RP LUS POWE40010 FR

4 PICTOGRAMMES

Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’'emploi et/ou sur la machine:

Risque de lésion corporelle (AR Porter des protections
ou de dégats matériels. \\{L/ auditives.

[ 4 Lire le manuel avant
utilisation.
C(_)nf(_)rmemen_t aux En cas de formation de
c € principales exigences de a; >
Y poussiére, porter un masque
il

Portez des gants de protection

la/des d irective(s) de protection respiratoire
Européenne(s).

Machine de la classe Il — &
Double isolation — vous n’avez
pas besoin d’une prise avec

mise a terre.  — |

5 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent étre lus ! Un non-respect
des avertissements et des consignes peut entrainer des décharges électriques, des incendies
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour
une consultation ultérieure. La notion d"outil électrique" utilisée ci-apres fait référence a un
outil électrique connecté au réseau électrique (avec cable secteur) ou a un outil électrique
alimenté par batterie (sans fil).

Les produits électriques ne
‘@ doivent pas étre mis au rebut
avec les déchets ménagers.

5.1 Lieu de travail

= Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et
manque de lumiere peuvent donner lieu a des accidents.

= Nutilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque
d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussieres inflammables. Les
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer 'embrasement de la
poussiére ou des vapeurs.

= Maintenez les enfants et les tierces personnes a I'écart lorsque vous utilisez I'outil
électrique. Vous risquez de perdre le contréle de I'appareil en cas de distraction.

5.2 Sécurité électrique

= Latension d’alimentation doit correspondre a celle indiquée sur I'étiquette des
caractéristiques.

= Lafiche de raccordement des outils électriques doit étre adaptée a la prise. La fiche
secteur ne peut en aucun cas étre modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en méme temps
que des outils électriques mis a la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises
adaptées réduisent le risque de décharge électrique.

= Evitez tout contact corporel avec des surfaces mises a la terre telles que robinets,
chauffages, cuisiniéres électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique
augmente lorsque votre corps est mis a la terre.

= Tenez les outils électriques a I'écart de la pluie ou de I'humidité. La pénétration d'eau dans
un appareil électrique augmente le risque de décharge.

= N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne I'utilisez pas pour porter, tirer ou
débrancher I'outil électrique de la prise. Tenez le cable secteur a I'écart de la chaleur, de
I'huile, des bords coupants ou des pieces mobiles de I'appareil. Des cables secteurs
endommagés ou emmélés augmentent le risque de décharge électrique.
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Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'air libre, n’employez que des rallonges
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant a un
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique.

= Sivous étes obligé d’utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une
alimentation électrique protégée par un dispositif a courant résiduel (RCD). L'utilisation
d’un RCD réduit le risque de décharge.

5.3 Sécurité des personnes

= Soyez attentif. Faites attention a ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque
vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous étes fatigué
ou sous l'influence de la drogue, de I'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
durant l'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves.

= Portez un équipement de protection individuel ainsi que des lunettes de protection en
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuel tel que masque
anti-poussiére, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou
protections auditives, selon l'usage de I'outil électrique, réduit le risque de blessures.

= Evitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de I'outil électrique lorsque vous portez
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée.

= Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre I'outil électrique en
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de I'outil électrique est
susceptible de provoquer des blessures.

= Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez a conserver une position siire et maintenez votre
équilibre a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'outil électrique dans les
situations inattendues.

= Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de vétements larges ni de bijoux.
Maintenez les cheveux, vétements et gants a I'écart de I'outil électrique. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les pieces mobiles.

= Sides dispositifs d'aspiration et de réception de la poussiére sont montés, assurez-vous
que ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs réduit
les risques inhérents & la poussiére.

5.4 Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques

= Ne surchargez pas I'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a votre travail. Un
outil électrique adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sOr dans
le champ d'application concerné.

= N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un oultil électrique ne
pouvant plus étre allumé ou éteint est dangereux et doit étre réparé.

= Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder a des réglages, de remplacer des
accessoires ou de ranger I'outil électrique. Cette mesure de précaution empéche la mise
en marche impromptue de I'outil électrique.

= Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des
personnes ne connaissant pas l'appareil ou n'ayant pas pris connaissance de ces
consignes utiliser I'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés
par des personnes inexpérimentées.

= Entretenez I'appareil avec soin. Contrélez qu’aucune piece mobile de I'appareil n’est
décentrée ou grippée, qu’aucune piece n'est cassée ou endommagée au point d'entraver
le fonctionnement de I'appareil. Faites réparer les pieces endommagées avant d'utiliser
I'appareil. De nombreux accidents sont dus a un entretien défaillant des outils électriques.

= Maintenez la propreté et I'affitage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus
avec soin, équipés de lames affltées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles a
diriger.
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= Utilisez I'outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces
consignes et de la maniere prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez
compte des conditions d’emploi et du travail a accomplir. L'utilisation d'outils électriques a
des fins autres que les applications prévues peut aboutir a des situations dangereuses.

5.5 Entretien
= Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifié, au moyen de piéces
de rechange d’origine uniquement, de maniére a préserver la sécurité de l'appareil.

6 CONSIGNES DE SECURITE COMPLEMENTAIRES

= Portez toujours des lunettes de sécurité et un masque antipoussiére lorsque vous
travaillez avec la ponceuse.

= Fixez toujours 'objet & poncer avec des serre-joints ou autres fixations pour éviter qu’il ne
vous échappe.

= Faites en sorte qu'il n’y ait pas de poussiére dans les trous de la semelle.

= Lors du pongage de surfaces peintes, observez la réglementation en vigueur.

= Chaque fois que cela est possible, utilisez un dispositif d’aspiration pour récupérer la
poussiéere.

= Mettez la poussiére et les autres déchets au rebut en respectant I'environnement.

= Lors du pongage de peinture a base de plomb, prenez les précautions suivantes :

= Toutes les personnes pénétrant dans la zone de travail doivent porter un masque

spécialement congu pour protéger contre la poussiére et les vapeurs de peinture au

plomb.

Les enfants et les femmes enceintes ne doivent pas pénétrer dans la zone de travail.

Ne mangez pas, ne buvez pas et ne fumez pas dans la zone de travail.

7 ASSEMBLAGE
-

1 Mise en place des feuilles de papier abrasif

~

11 Systeme auto-agrippant (Fig. 1)

= Pour fixer le papier abrasif (7), commencez par ter toute saleté ou tout corps étranger de
la plaque de poncage (5).

= Fixez ensuite le papier abrasif a la plaque de pongage a I'aide du systéme auto-agrippant
du papier abrasif et de la plage de pongage.

= Vérifiez que les perforations du papier correspondent a celles de la plaque de pongage,
afin de garantir une collecte optimale de la poussiére.

= Le papier abrasif doit étre aplati contre la plaque de poncage et ne doit pas se détacher.

AVERTISSEMENT : Lors du retrait du papier abrasif, suivez la procédure ci-
dessus en sens inverse.

7.1.2 Avec les pinces a papier abrasif (4)

= Quvrez les pinces a papier abrasif (4) des deux c6tés de la plaque de pongage (5) dans le
sens de la fleche a la fig. 2 et retirez le papier abrasif usé.

= Placez un papier abrasif neuf sur la plaque de poncage en alignant les orifices du papier
abrasif sur ceux de la plaque de pongage.

= Pliez le papier abrasif contre la plaque de pongage et commencez par serrer une
pince (4). Appuyez le papier abrasif contre la plaque de pongage, pliez I'autre extrémité,
puis serrez la deuxiéme pince.
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Attention : Cette ponceuse de finition n’est pas adaptée aux travaux de
pongage a 'eau.

AVERTISSEMENT : Le papier abrasif doit étre fermement fixé a la plaque de
poncage et ne doit pas se détacher.

8 FONCTIONNEMENT

Ne poncez pas les surfaces en platre (AVERTISSEMENT : dans le présent

A cas, votre garantie ne s'applique pas), en effet, ceci peut bloquer le moteur
et causer des dommages irréparables a la machine (balai de dynamo,
roulements a billes,...)

8.1 Mise sous et hors tension (Fig. 3)

Branchez la fiche a la prise d’alimentation électrique. R

= Mettez I'outil sous tension : réglez le commutateur MARCHE/ARRET (2) vers I'avant en
position I. .

= Mettez I'outil hors tension : réglez le commutateur MARCHE/ARRET vers I'arriére en
position O.

AVERTISSEMENT : N’utilisez jamais la machine pour poncer une piéce a
usiner en magnésium.

8.2 Poignée de guidage
Cet outil comporte une poignée de guidage (1) a I'avant, a utiliser uniquement avec l'autre
poignée.

8.3 Utilisation du sac a poussiéere (Fig. 4)

8.3.1 Installation

Insérez le sac a poussiere (3) dans l'orifice d’extraction de la poussiere, faites tourner a la
main le sac a poussiére dans le sens inverse des aiguilles d’'une montre et bloquez-le dans la
position appropriée, vérifiez que le sac a poussiére est bien serré.

8.3.2 Retrait
Pour retirer le sac a poussiére, procédez dans l'ordre inverse.

9 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

& Attention ! Avant toute intervention sur l'appareil, débranchez la fiche du
secteur.

9.1 Nettoyage

= Maintenez les fentes de ventilation propres afin d’éviter la surchauffe du moteur.

= Nettoyez régulierement le bati de la machine avec un chiffon doux, de préférence apres
chaque utilisation.

= Maintenez les fentes de ventilation exemptes de poussiére et de saleté.

= Sijla saleté est tenace, utilisez un chiffon doux mouillé avec de I'eau savonneuse.

Copyright © 2023 VARO Pagel|6 www.varo.com



POWE RP LUS POWE40010 FR

N’utilisez jamais de solvants comme I’essence, I’alcool, 'ammoniaque, etc.
Ces solvants peuvent endommager les piéces en plastique.

10 DONNEES TECHNIQUES

Tension nominale 230V
Fréquence nominale 50Hz
Puissance nominale 180W
Vitesse de rotation 12000min*
Longueur de céable 2m
Surface de pongage 90x187 mm
Vitesse d’oscillation 24000mint
Poignée a revétement souple « Soft grip » Oui
Fermeture auto-agrippante Oui
Fonction d’autodépoussiérage Oui

11 BRUIT

Valeurs des émissions acoustiques mesurées selon la norme applicable. (K=3)
Pression acoustique LpA 73dB(A)
Puissance acoustique LwA 84dB(A)

& ATTENTION ! Lorsque la pression acoustique dépasse la valeur de 85 dB(A),
il est nécessaire de porter des dispositifs individuels de protection de I'ouie.

aw (Vibrations): 6.5m/s? K=1,5m/s?
12 GARANTIE

Ce produit est garanti pour une période de 24mois effective a compter de la date d’achat
par le premier utilisateur.

= Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle
n’inclut pas : les batteries, les chargeurs, les défauts dus a I'usure normale des piéces,
telles que les roulements, brosses, cables, fiches ou les accessoires tels que les foreuses,
forets, lames de scie, etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’'une utilisation
incorrecte, d’accidents ou de modifications ; ni ne couvre les frais de transport.

= Les dommages et/ou les défauts résultant d'une utilisation incorrecte n'entrent pas non
plus dans les clauses de garantie.

= Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation
inappropriée de l'outil.

= Les réparations ne peuvent étre réalisées que par un service aprés-vente agréé pour les
outils Powerplus.

= Vous pouvez obtenir davantage d'informations au numéro 00 32 3 292 92 90.

= Tous les frais de transport doivent toujours étre supportés par le client, sauf indication
contraire écrite.

= De plus, aucune réclamation ne peut étre émise dans le cadre de la garantie si
I'endommagement de I'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge.

= Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande
guantité de poussiere, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles I'appareil n'est pas
adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non-respect des consignes indiquées
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive.
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L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entrainer la
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en
cas de remplacement de I'appareil.

= Les appareils ou piéces remplacé(e)s sous garantie sont par conséquent la propriété de
Varo NV.

= Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas ou I'achat ne peut
étre vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu.
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)

= Votre regu d’achat doit étre conservé comme preuve de la date d’achat.

= Votre outil non démonté doit étre renvoyé a votre revendeur dans un état de propreté
acceptable (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné
de votre preuve d’achat.

13 ENVIRONNEMENT

Si votre appareil doit étre remplacé, apres une utilisation prolongée, ne vous en
débarrassez pas avec les ordures ménagéres mais destinez-le a un traitement
respectueux de I'environnement.

Les outils électriques usagés ne peuvent étre traités de la méme maniére que les
ordures ménageéres ordinaires. Procédez a leur recyclage, la ou il existe des
installations adéquates. Renseignez-vous a propos des procédés de collecte et
de traitement aupres des autorités locales compétentes ou de votre revendeur.
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14 DECLARATION DE CONFORMITE

C€ vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIQUE, déclare seulement que :

appareil : PONCEUSE DE FINITION 180W
marque : POWERplus
modele : POWE40010

est en conformité avec les exigences essentielles et les autres dispositions pertinentes des
Directives/Réglementations européennes applicables, basées sur I'application des normes
européennes harmonisées. Toute modification non autorisée de I'appareil annule cette
déclaration.

Directives/Réglementations européennes (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la
date de la signature) :

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Normes européennes harmonisées (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la date
de la signature) :

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Détenteur de la Documentation technique : Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Le soussigné agit au nom du PDG de l'entreprise,

Philippe Vankerkhove
Réglementation — Directeur de la conformité
08/02/2023, Lier, Belgique
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FINISHING SANDER 180W
POWE40010

1 INTENDED USE
The sander is used to sand and buff wood, plastic and similar materials. It is very important to
use the correct sandpaper! Not suitable for professional use.

® WARNING! Read this manual and general safety instructions carefully
& before using the appliance, for your own safety. Your power tool should

only be passed on together with these instructions.

DESCRIPTION (FIG. A)
Guide handle

ON/OFF Switch button

Dust bag

Paper clamp

Hook and loop sanding plate
Power on LED light

Sanding paper

Dust extraction port

PACKAGE CONTENT LIST

Remove all packaging materials.

Remove remaining packing and package inserts (if included).

Check that the package contents are complete.

Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation
damage.

= Keep the packing materials as far as possible till the end of the warranty period. Dispose it
into your local waste disposal system afterwards.

WARNING: Packaging materials are not toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

1 x machine

1 x manual

5 x sandpaper (2x 80gr, 2x 120gr, 1x 240gr)
1 x dust bag

rEERW ONOORWNEDN

ﬂ If any parts are missing or damaged, please contact your dealer.
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4 SYMBOLS

In this manual and/or on the machine the following symbols are used:

Denotes risk of personal

injury or damage to the tool. Wear noise protection.

[
& Read manual before use. Wear gloves

In accordance with essential ( ']
c € requirements of the @ Wear a mask In dusty
il

European directive(s). conditions.

Class Il - The machine is — .

double insulated; Earthing w E_Iectrlcal plfoducts must not be
S —Q disposed with the domestic

wire is therefore not waste

necessary.  i— )

5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Read all safety warnings and instructions. Failure to heed warnings and follow instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Keep safety warnings and instructions
for future reference. The term "power tool" in the safety warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery- operated (cordless) power tool.

5.1 Working area

= Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents.

= Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the
presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

= Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control of it.

5.2 Electrical safety

= Always check that the power supply corresponds to the voltage on the rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
adapter plugs with earthed power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce
the risk of an electric shock.

= Avoid body contact with earthed surfaces such as pipes, radiators, kitchen ranges and
refrigerators. There is an increased risk of an electric shock if your body is earthed.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets inside a power tool, it will
increase the risk of an electric shock.

= Do not damage the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of an electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cable suitable for outdoor use.
Using a cord suitable for outdoor use reduces the risk of an electric shock.

= |f operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a power supply protected
by a residual current device (RCD). Using an RCD reduces the risk of an electric shock.

5.3 Personal safety

= Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention when operating a power tool may result in serious
personal injury.
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Use safety equipment. Always wear eye protection. Using safety equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, a hard hat, or hearing protection whenever it is needed
will reduce the risk of personal injury.

Avoid accidental starts. Ensure the switch is in the off position before inserting the plug.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools when the
switch is in the on position makes accidents more likely.

Remove any adjusting keys or spanners before turning on the power tool. A spanner or
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not reach out too far. Keep your feet firmly on the ground at all times. This will enable
you retain control over the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from the power tool. Loose clothes, jewellery or long hair can become
entangled in the moving parts.

If there are devices for connecting dust extraction and collection facilities, please ensure
that they are attached and used correctly. Using such devices can reduce dust-related
hazards.

Power tool use and care
Do not expect the power tool to do more than it can. Use the correct power tool for what
you want to do. A power tool will achieve better results and be safer if used in the context
for which it was designed.
Do not use the power tool if the switch cannot turn it on and off. A power tool with a broken
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source before making adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.
Store power tools, when not in use, out of the reach of children and do not allow people
who are not familiar with the power tool or these instructions to operate it. Power tools are
potentially dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for misalignment or jammed moving parts, breakages or any
other feature that might affect the operation of the power tool. If it is damaged, the power
tool must be repaired. Many accidents are caused by using poorly maintained power tools.
Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to jam and are easier to control.
Use the power tool, accessories and cutting tools, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the work which needs to be done. Using a power tool
in ways for which it was not intended can lead to potentially hazardous situations.

Service
Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare
parts. This will ensure that it meets the required safety standards.

MACHINE-SPECIFIC SAFETY WARNINGS

Always wear safety-goggles and a dust-mask during your work with the finishing-sander.
Always secure the workpiece by clamps to avoid slipping away.

Always keep the holes in the baseplate clean from dust.

Observe the applicable regulations when sanding painted surfaces.

Whenever possible, use a vacuum extractor for dust collection.

Remove dust and other waste matter in an environmentally safe way.

Take special care when sanding lead based paint:

All persons entering the work area must wear a mask specially designed for protection
against lead paint dust and fumes.

Children and pregnant women must not enter the work area.
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= Do not eat, drink or smoke in the work area.

7 ASSEMBLY

A Do not sand plaster surfaces, (WARNING: In this case your guarantee
becomes void) this may clog the motor (brushes, ball bearings,...).

7.1 Fitting the sanding sheets

7.1.1 Hook-and-loop system (Fig. 1)

= To attach sand paper (7), first remove all dirt or foreign matter from the sanding plate (5).

= Then attach the sand paper to the sanding plate, using the hook-and-loop system of the
sand paper and the sanding plate.

= Make sure the perforations in the paper coincide with those on the sanding plate, to
ensure optimal dust collection.

= The sand paper should rest flush on the sanding plate and must not come loose.

WARNING: When removing the sanding paper, follow the above procedure
in reverse order.

7.1.2 With paper clamps (4)

= Open the paper-clamps (4) on both sides of the sanding plate (5) as the direction of arrow
shows on the Fig. 2 and remove the worn-out sand paper.

= Place a new sand paper on the sanding plate observing the holes in the sand paper fit to
the holes of the sanding plate.

= Bend the paper to the sanding plate and fasten one clamp (4) first. Press the sand paper
against the sanding plate, bend the other end and fasten second clamp.

Attention: This finishing sander is not suitable for wet sanding jobs.

WARNING: The sand paper must be fitted firmly on sanding plate and
should not come loose.

8 OPERATION

8.1 Switch on and off (Fig. 3)

Connect the plug to the power supply.

= Switch the power tool on: push the ON/OFF switch button (2) forwards onto the “I”
position.

=  Switch the power tool off: pull the ON/OFF switch button backwards to the “O” position.

WARNING: Never use the machine for sanding magnesium work piece.

8.2 Guide handle
This tool has a guide handle (1) on the front of this tool which should be used only with both
handles.
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8.3 Using the dust bag (Fig. 4)

8.3.1 To install

Insert the dust bag (3) into dust extraction port, rotate the dust bag anti-clockwise by hand and
lock on the correct position, make sure the dust bag is tightly fastened.

8.3.2 To remove
When removing the dust bag, follow the above procedure in reverse order.

9 CLEANING AND MAINTENANCE

& Attention! Before performing any work on the equipment, pull the power
plug.

9.1 Cleaning

= Keep the ventilation slots of the machine clean to prevent overheating of the engine.
= Regularly clean the machine housing with a soft cloth, preferably after each use.

= Keep the ventilation slots free from dust and dirt.

= |f the dirt does not come off use a soft cloth moistened with soapy water.

Never use solvents such as petrol, alcohol, ammonia water, etc. These
solvents may damage the plastic parts.

10 TECHNICAL DETAILS

Rated Voltage 230V
Rated Frequency 50Hz
Rated Power 180W
Rotation speed 12000min
Cable length 2m
Sanding surface 90x187 mm
Oscillation speed 24000min*
Soft grip Yes
Hook & loop system Yes
Self-dust function Yes
Power on LED light yes

11 NOISE

Noise emission values measured according to relevant standard. (K=3)
Acoustic pressure level LpA 73dB(A)
Acoustic power level LwA 84 dB(A)

ATTENTION! Wear hearing protection when sound pressure is over 85
Z i 5 dB(A).

aw (Vibration) 6.5m/s? K=1,5m/s?
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WARRANTY

This product is warranted for a 24-month period effective from the date of purchase by the
first user.

This warranty covers all material or production flaws excluding : batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.
Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneous net voltage. This list is not exhaustive.

Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.
Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.

Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of
purchase.

ENVIRONMENT

Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal

s — Should your appliance need replacement after extended use, do not dispose of it
with the household refuse, but in an environmentally safe way.
—©

household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your

I Local Authority or retailer for recycling advice.
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14 DECLARATION OF CONFORMITY

C€ vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, declares that,

Product: Finishing sander 180W
Trade mark: POWERplus
Model: POWE40010

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the applicable
European Directives, based on the application of European harmonized standards. Any
unauthorized modification of the apparatus voids this declaration.

European Directives (including, if applicable, their amendments up to the date of signature):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date of
signature):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Keeper of the Technical Documentation: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

The undersigned acts on behalf of the company CEO,

C . —==

) ‘ ~

]

Philippe Vankerkhove
Regulatory Affairs — Compliance Manager
08/02/2023, Lier, Belgium
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SCHWINGSCHLEIFER 180W
POWE40010

1 BESTIMMUNGSGEMARE VERWENDUNG

Der Schwingschleifer wird zum Schleifen und Polieren von Holz, Plastik und ahnlichen
Materialien verwendet. Die Verwendung des richtigen Schleifpapiers ist sehr wichtig! Das
Nicht fur den professionellen Einsatz geeignet.

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts zu lhrer

4 eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen
Sicherheitshinweise grindlich durch. Wenn Sie das Gerat Dritten
Uberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. A)
Fahrgriff

Ein-/Aus-Schalter

Staubbeutel

Klemme fir Schleifpapier

Schwingplatte mit Haken und Schlaufe

LED Betriebsanzeige

Schleifpapier

Ausgang fiir Staubabsaugung

VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).
Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstéandig ist.

Kontrollieren Sie das Gerét und die Zubehorteile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

rERR R ONOUORONEN

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
durfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

1 x Gerat

1 x Bedienungsanleitung

5 x Schleifpapier (2x 80er, 2x 120er, 1x 240er)
1 x Staubbeutel

‘ . Wenn Teile fehlen oder beschadigt sind, wenden Sie sich bitte an lhren
Héandler.
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4 ERKLARUNG DER SYMBOLE
In dieser Anleitung und/oder auf dem Geréat werden folgende Symbole verwendet:
Warnhinweis:
Verletzungsgefahr und
Gefahr der Beschéadigung

Ohrenschutz tragen.

des Geraéts. e

® Anweisungen vor dem

& Gebrauch des Gerats genau Handschuhe tragen
durchlesen.
Ubereinstimmung mit den m
jeweils maRgeblichen m Bei Staubentwicklung:
Anforderungen der EU- — Atemschutzmaske tragen.
Richtlinie(n). ¢
Klasse Il - Doppelisolierung - W; Elektroprodukte dirfen nicht
Es wird kein geerdeter Stecker ,‘@, im Hausabfall entsorgt
bendtigt. — werden.

5 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
ELEKTROWERKZEUGE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu
schweren Verletzungen fuhren. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut
auf. Unter dem Begriff "Gerat" werden hier elektrisch betriebene Gerate verstanden, entweder
mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel).

5.1 Arbeitsplatz

= Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgerdumt und gut ausgeleuchtet halten.
Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfalltrachtig.

= Das Gerat darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von
entflammbaren Flissigkeiten, Gasen oder Stauben. Das Geréat kann Funken verursachen,
die die Staube oder Dampfe zur Explosion bringen kénnen.

= Beim Arbeiten mit dem Gerét miissen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Gerét verlieren.

5.2 Elektrische Sicherheit

= Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden Angaben zur Stromspannung auf
dem Typenschild des Gerats Ubereinstimmen.

= Der Netzstecker des Gerats muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrogeraten. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Vermeiden Sie jeden Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z.B. Rohre,
Heizungen, Herde und Kuhischranke. Es besteht ein erhdhtes Risiko fiir einen
elektrischen Schlag, wenn lhr Kdrper geerdet ist.

= Halten Sie das Gerat von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in das
Gerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerét zu tragen, um es aufzuhangen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, Ol,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhdhen das Risiko eines elektrischen Schlags.
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Wenn Sie mit dem Gerét im Freien arbeiten (mussen), verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fur den Auf3enbereich geeignet sind. Die Anwendung eines
fur den AulRenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlags.

= Wenn der Betrieb des Geréts in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags.

5.3 Sicherheit von Personen

= Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die
Arbeit mit einem Elektrogerat. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mide sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Geréts kann zu schweren Verletzungen
fuhren.

= Tragen Sie eine personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
von personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Geréats, verringert das
Verletzungsrisiko.

= Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschlieBen. Wenn Sie
beim Tragen des Gerats den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlieen, kann dies leicht zu Unféllen fuhren.

= Entfernen Sie vor dem Einschalten des Gerats alle Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlissel. Ein Werkzeug oder ein Schlissel, das/der in einem drehenden
Gerateteil verblieben ist, kann zu Verletzungen fihren.

= Vermeiden Sie jede nicht normale Kérperhaltung. Sorgen Sie flir einen sicheren Stand,
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Geréat in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

= Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern.
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen leicht von den
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

= Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung
einer solchen Vorrichtung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

5.4 Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geraten

= Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir lhre Arbeit nur dafiir geeignetes Gerét.
Mit dem passenden Geréat arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

= Benutzen Sie kein Gerét, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerat, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

= Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Geréteeinstellungen vornehmen, Zubehdorteile wechseln oder das Geréat
weglegen. Diese Vorsichtsmanahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Geréts.

= Bewahren Sie unbenutzte Gerate immer auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen, die mit diesem Gerét nicht vertraut sind oder die diese
Anweisungen nicht gelesen haben, das Geréat nicht benutzen. Elektrisch betriebene
Gerate sind geféhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

= Warten Sie das Geréat regelmafig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschadigt sind, dass die Funktion des Geréts beeintrachtigt ist. Lassen Sie alle
beschéadigten Komponenten vor dem Einsatz des Geréts reparieren. Viele Unfélle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geraten.
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Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einsatze) scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu flihren.

= Verwenden Sie das Gerét, das Zubehor, die Einsatze usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Berilcksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende
Tétigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geréten fir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fuhren.

55 Wartung

= Lassen Sie lhr Gerat nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen
oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerats gewahrleistet bleibt.

6 GERATESPEZIFISCHE SICHERHEITSHINWEISE

= Tragen Sie bei Schleifarbeiten immer eine Schutzbrille und eine Staubmaske.

= Sichern Sie Ihre Werkstiicke gegen Wegrutschen.

= Halten Sie die Abzugslocher in der Schwingplatte sauber.

= Beim Schleifen von gestrichenen bzw. lackierten Flachen miissen die einschlagigen
Bestimmungen eingehalten werden.

= Nach Mdglichkeit immer mit einer Staubabsaugung arbeiten.

= Staube und andere Uberreste immer umweltgerecht entsorgen.

= Beim Abschleifen von Farben bzw. Lacken mit Bleigehalt immer besonders vorsichtig
sein:

= Alle Personen, die den Arbeitsbereich betreten, miissen eine Schutzmaske tragen, die
speziell zum Schutz gegen bleihaltige Farbstdube und -dampfe ausgelegt ist.

= Kinder und schwangere Frauen durfen den Arbeitsbereich nicht betreten.

= Im Arbeitsbereich nicht essen und trinken, und auch nicht rauchen.

7 MONTAGE

Verputzte Flachen nicht schleifen oder schmirgeln (WARNHINWEIS: Dies
verletzt die Bestimmungen, und die Garantie wird hinfallig!), weil dadurch
der Motor irreparabel beschédigt werden kann (Kohlebursten, Kugellager,
usw.).

7.1 Schleifpapier anbringen

7.1.1 Haken-und-Schlaufe-System (Abb. 1)

= Vor dem Anbringen des Schleifpapiers (7) die Schwingplatte (5) grindlich von Schmutz
und Fremdobjekten reinigen.

= Dann das Schleifpapier mit dem Haken-und-Schlaufe-System an der Schwingplatte
anbringen.

= Zur optimalen Staubabsaugung missen die Lécher im Schleifpapier optimal mit denen an
der Schwingplatte Gbereinstimmen.

= Das Schleifpapier muss flach an der Schwingplatte anliegen, und es darf sich nicht Iésen
kénnen.

HINWEIS: Das Entfernen des Schleifpapiers erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.
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7.1.2 Mit Klemmen fiir das Schleifpapier (4)

= Die Klemmen (4) fir das Schleifpapier an beiden Seiten der Schwingplatte (5) 6ffnen
(siehe Pfeilrichtung in Abb. 2). Dann das alte, verbrauchte Schleifpapier entnehmen.

= Neues Schleifpapier auf die Schwingplatte legen. Dabei missen die Locher im
Schleifpapier mit den Lochern in der Schwingplatte tibereinstimmen.

= Das Papier um die Schwingplatte biegen, und zuerst eine der Klemmen (4) festziehen.
Das Schleifpapier an die Schwingplatte driicken, das andere Ende umbiegen und die
zweite Klemme festziehen.

ACHTUNG: Dieser Schwingschleifer ist fir das Nassschleifen nicht
geeignet.

& WARNHINWEIS: Das Schleifpapier muss fest und sicher an der
Schwingplatte befestigt sein, es darf sich nicht [6sen kdnnen.

8 BETRIEB

8.1 Gerat ein- und ausschalten (Abb. 3)

Den Netzstecker des Gerats mit der Stromversorgung verbinden.

= Gerat einschalten. Den Ein-/Aus-Schalter (2) nach vorn auf die Stellung “I” stellen.
= Gerat ausschalten: Den Ein-/Aus-Schalter nach hinten auf die Stellung “O” stellen.

& WARNHINWEIS: Mit dem Geréat nie Werkstiicke aus Magnesium schleifen.
8.2 Fuahrgriff

Vorn am Gerét befindet sich ein Fihrgriff (1). Diesen Griff immer mit beiden Handen fuhren.

8.3 Mit dem Staubbeutel arbeiten (Abb. 4)

8.3.1 Staubbeutel anbringen

Den Staubbeutel (3) in den Anschluss der Staubabsaugung einsetzen, den Staubbeutel von
Hand gegen den Uhrzeigersinn drehen und in der richtigen Stellung einrasten lassen.
AnschlieBend tberpriifen, dass der Staubbeutel fest und sicher sitzt.

8.3.2 Staubbeutel entfernen

Zum Entfernen des Staubbeutels den oben beschriebenen Vorgang in umgekehrter
Reihenfolge ausfihren.

9 REINIGUNG UND WARTUNG

Warnhinweis: Vor allen Arbeiten am Gerat das Gerat immer von der
Stromversorgung trennen.

9.1 Reinigung

= Halten Sie Luftungsschlitze der Maschine sauber, um eine Uberhitzung der Maschine zu
vermeiden.

= Reinigen Sie das Maschinengeh&use regelmafig mit einem weichen Tuch, vorzugsweise
nach jedem Gebrauch.

= Halten Sie die Luftungsschlitze von Staub und Dreck frei.

= Wenn der Schmutz nicht abgeht, benutzen Sie ein mit Seifenwasser befeuchtetes Tuch.
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Benutzen Sie nie Losungsmittel wie Benzin, Alkohol, Ammoniakwasser
usw. Diese Losungsmittel kdnnen die Kunststoffteile beschédigen.

10 TECHNISCHE DATEN

Nennspannung 230V
Nennfrequenz 50Hz
Nennleistung 180W
Drehzahl 12000min
Lange Netzkabel 2m
Schleifflache 90x187 mm
Schwinggeschwindigkeit 24000min*
Softgriff Ja

Hook & Loop System Ja
Selbstreinigung Staub Ja

LED Betriebsanzeige Ja

11 GERAUSCHEMISSION
Gerauschemissionswerte nach den einschlagigen Normen gemessen. (K=3)
Schalldruckpegel LpA 73dB(A)

Schallleistungspegel LWA 84dB(A)

WARNHINWEIS! Wenn der Schalldruck 85 dB (A) Ubersteigt, muss ein
Ohrenschutz getragen werden!

aw (Vibration): 6.5m/s? K =1,5m/s?

12 GARANTIE

= GemaR den einschlagigen gesetzlichen Bestimmungen gewahren wir auf dieses Produkt
eine Garantie von 24 Monaten ab dem Datum des Kaufs durch den Erstbenutzer.

= Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Batterien
und Akkus, Ladegeréate, Defekt von Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B.
Lager, Bursten, Kabel und Stecker, oder von Zubehér wie z.B. Bohrer, Bohr-Bits,
Sageblatter usw.; sowie Schaden oder Defekte aufgrund von falscher Behandlung,
Unféllen oder Ab&nderungen; und auch nicht die Transportkosten.

= Schaden und/oder Defekte wegen unsachgemafien Gebrauchs fallen ebenfalls nicht unter
diese Garantie.

=  Wir lehnen jede Haftung fir Verletzungen ab, die infolge des unsachgeméafien Gebrauchs
des Gerats eingetreten sind.

= Reparaturen dirfen nur von einem autorisierten Kundendienst fiir Powerplus Geréte
ausgefihrt werden.

= Weitere Informationen erhalten Sie unter der Tel.-Nr.: 00 32 3 292 92 90

= Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn,
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart.

= Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden
infolge von mangelnder Wartung oder Uberlastung des Geréts entstanden ist.
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Schéden, die aus den nachstehenden Griinden entstanden sind, sind von der Garantie
ausdrucklich ausgenommen: Eindringen von Fliissigkeit, tbermaRiges Eindringen von
Staub, wissentliche Beschadigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlassigkeit
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz fur Zwecke, fir die das Geréat nicht geeignet
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzéhlung erhebt
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit.

= Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verléangert sich die Garantiezeit fir ein
repariertes Gerat nicht, und fur ein Austauschgerat gilt keine neue, volle Garantiezeit.

= Altgerate oder Altteile, die im Rahmen der Garantiearbeiten oder eines Austauschs Ubrig
bleiben, werden und bleiben Eigentum von Varo N.V.

=  Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zuriickzuweisen, wenn der Kauf
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw.
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Luftungsschlitze, unregelméaRige Wartung
der Kohlebursten usw.).

= Bitte heben Sie Ihren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.

= Das Gerét ist im Garantiefall dem Handler montiert und vollstandig, sowie gereinigt, und
falls so verkauft, im Original-Geréatekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zuriickzugeben.

13 UMWELT

Werfen Sie lhr Gerét nach der Nutzungsdauer nicht einfach in den Mulleimer,
sondern entsorgen Sie es auf umweltfreundliche Weise.

Die Altteile des Gerats durfen nicht in den normalen Hausmiill gegeben werden,
sondern Sie mussen diese in zugelassenen Anlagen umweltgerecht durch
Recycling entsorgen lassen. Bitte erkundigen Sie sich bei der drtlichen Behorde
oder beim Vertragshandler uber das Recycling.
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14 KONFORMITATSERKLARUNG

C€ vard

Hiermit erklaren wir, VARO N.V., Joseph Van Instraat 9, B-2500 Lier, Belgien, nur dass das
nachfolgend bezeichnete Geréat

Bezeichnung des Gerats: Schwingschleifer 180 W

Marke: POWERplus

Modell-Nr.: POWE40010

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
entsprechenden EU-Richtlinien/Verordnungen auf der Grundlage der harmonisierten EU-
Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Gerits verliert diese
Erklarung ihre Giiltigkeit.

EU-Richtlinien/Verordnungen (einschlieRlich inrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Harmonisierte EU-Normen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Halter der Technischen Dokumentation: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Der Unterzeichner handelt im Namen der Geschéftsfuhrung des Unternehmens,

Y —%,

' \‘\.

/ . ~

— _ D

Philippe Vankerkhove
Zulassungsabteilung — Compliance Manager
08/02/2023, Lier, Belgien
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LIJADORA PARA ACABADOS 180W
POWE40010

1 USO PREVISTO
Se utiliza la lijadora para lijar y raspar madera, plastico y materiales similares. jEs muy
importante utilizar el papel de lija adecuado! No conviene para un uso profesional.

instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su

.g i ADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
herramienta eléctrica junto con estas instrucciones.

DESCRIPCION (FIG. A)

Empufiadura de guia

Boton interruptor de encendido/apagado (ON/OFF)
Bolsa para polvo

Brida de papel

Placa de lija con gancho y bucle

Diodo electroluminiscente de encendido

Papel de lija

Toma de extraccion de polvo

LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

Retirar todos los componentes del embalaje.

Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).

Verificar que el contenido del paquete esté completo.

Verificar que no haya dafios de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el
enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia. Eliminelos
después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos.

rEERW ONOORWNEDN

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas pléasticas! jExiste un peligro de asfixia!

1 herramienta

1 manual

5 hojas de papel de lija (2 de 80 gr, 2 de 120 gr, 1 de 240 gr)
1 bolsa para polvo

‘ . En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafiadas, péngase en
contacto con el vendedor.
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4 SiMBOLOS

En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes simbolos:

Indica riesgo de lesién =g\ - - o

9 o € ) Utilice dispositivos
corporal o de dafios \\ /) auriculares de proteccién
materiales. ~ P '

Lea este manual antes de

- Lleve guantes de seguridad
utilizar el aparato.

DR ®

A condiciones de polvo.
las directivas europeas.

No se debe desechar los
productos eléctricos con la
basura doméstica.

Herramienta de tipo Il — Doble
aislamiento — No requiere
enchufe con conexion a tierra.

De conformidad con las e ; Utilice una méascara en
normas fundamentales de W
Gl
7
 i— |

5 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una bateria.

51

5.2

Zona de trabajo
Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco
iluminadas favorecen los accidentes de trabajo.
No utilice herramientas eléctricas en atmdsferas potencialmente explosivas, asi como en
presencia de liquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan
chispas que pueden inflamar polvos o humos.
Mantenga alejados a los nifios y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica.
El distraerse puede hacerle perder el control de la maquina.

Seguridad eléctrica
La tension de alimentacion debe corresponder a aquella la indicada en la placa de
caracteristicas.
El enchufe de la maquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de
manera alguna el enchufe. No utilice ningln adaptador con herramientas eléctricas
puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente adecuadas
reduce el riesgo de una descarga eléctrica.
Evite el contacto fisico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y
refrigeradores. Si su cuerpo esta conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es
mayor.
Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetracién de
agua en los aparatos eléctricos aumentara el riesgo de una descarga eléctrica.
No dafie el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados
0 piezas en movimiento. Un cable dafiado o enredado aumenta el riesgo de descargas
eléctricas.
Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto
para una utilizacion al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga
eléctrica mortal.
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=  Sise debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar himedo, utilice una alimentacién
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce
el riesgo de descargas eléctricas.

5.3 Seguridad para las personas

= Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas
eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de
narcéticos, alcohol o farmacos. Un momento de inatencién mientras se utiliza una
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales.

= Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de proteccion. Un equipo de seguridad
adecuado tal como una mascara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccién o auriculares de proteccién reducira el riesgo de lesiones personales.

= Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegurese que el interruptor esté apagado antes
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor estéa en
posicion de encendido favorece los accidentes.

= Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una
pieza moévil de la herramienta puede provocar lesiones corporales.

= No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitira un mejor
control de la herramienta en situaciones inesperadas.

= Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo
pueden engancharse en las piezas en movimiento.

= Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extraccién y recoleccion de
polvo, asegirese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.

5.4 Uso y cuidados de las herramientas eléctricas

= No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la
herramienta adecuada podra trabajar mejor y de manera mas segura, al ritmo para el que
ésta ha sido disefiada.

= No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe
reparar.

= Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la herramienta.

= Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los nifios. No permita que una
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.

= Mantenimiento. Verifique la alineacién o la unién de las piezas moviles, la ausencia de
piezas y cualquier otra situacion que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta.
Si la herramienta estuviere dafiada, hagala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes
se deben a falta de mantenimiento.

= Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en
buen estado y afiladas son méas faciles de manejar y se agarrotan menos.

= Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta.
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso inadecuado
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas.
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5.5 Servicio

= Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por
personas cualificadas que utilicen Gnicamente piezas de repuesto estandar. De esta
manera, se cumplira con las normas de seguridad necesarias.

ADVERTENCIAS ESPECIFICAS DE SEGURIDAD

Lleve Vd. gafas de proteccién y mascarilla antipolvo.

Mantener siempre limpias y abiertas las ranuras del aire en la lijadora vibratoria.

El uso de la conexién del aspirador es imprescindible por razones de salud

Cumpla con las reglamentaciones aplicables al lijar superficies pintadas.

Cuando fuere posible, utilice un extractor aspirador para recolectar el polvo.

Elimine el polvo y otros desperdicios de manera conforme con la legislacion en materia de
proteccion del medio ambiente.

= Tenga un cuidado especial al lijar pintura a base de plomo:

= Todas las personas que penetren en el area de trabajo deben llevar una mascara
disefiada especialmente para ofrecer una proteccién contra el humo y el polvo de pinturas
a base de plomo.

Los nifios y las mujeres embarazadas no deben entrar al area de trabajo.

No coma, no beba y no fume en el area de trabajo.

ENSAMBLAJE

1 Instalacion de las hojas de papel de lija

= oo oEQ)

N N

711 Sistema con gancho y bucle (Fig. 1)

= Para fijar el papel de lija (7), elimine primero toda suciedad o materia extrafa de la placa
de lijado (5).

= Fije a continuacién el papel de lija en la placa de lijado utilizando el sistema de gancho y
bucle del papel y de la placa.

= Asegurese que los orificios del papel coincidan con aquellos de la placa de lijado, para
lograr una 6ptima recoleccion del polvo.

= El papel de lija debe quedar a ras de la placa de lijado y no aflojarse.

ADVERTENCIA: Al retirar el papel de lija, seguir el procedimiento anterior
en orden inverso.

7.1.2 Con bridas para papel (4)

= Abra las bridas para papel (4) en ambos lados de la placa de lijado (5) de conformidad
con la direccion indicada por la flecha en la Fig. 2 y retire el papel de lija desgastado.

= Cologue un nuevo papel de lija en la placa de lijado de manera que los orificios del papel
correspondan a aquellos de la placa.

= Pliegue el papel sobre la placa de lijado y sujete primero con una brida (4). Presione el
papel de lija sobre la placa de lijado, pliegue el otro extremo y sujete con la segunda
brida.

Atencion: Esta lijadora para acabados no conviene para trabajos de lijado
en humedo.

ADVERTENCIA: Se debe instalar el papel de lija firmemente en la placa de
lijado y no debe aflojarse.
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8 UTILIZACION

& No lijar superficies plasticas (Atencion: en este caso su garantia queda
anulada) esto puede obturar el motor (escobillas, cojinetes...).

8.1 Encendido y apagado (Fig. 3)

Conecte el enchufe en la toma de corriente.

= Encendido de la herramienta: ponga el interruptor de encendido/apagado (On/Off) (2) en
posicién "I".

= Apagado de la herramienta: ponga el interruptor de encendido/apagado (On/Off) en
posicién "O".

ADVERTENCIA: Nunca utilice lamaquina para lijar objetos con magnesio.

8.2 Empufiadura de guia
Esta herramienta tiene una empufadura de guia (1) en la parte anterior. Se debe utilizar sélo
esta herramienta con ambas manos.

8.3 Utilizacién de la bolsa para polvo (Fig. 4)

8.3.1 Para instalar

Inserte la bolsa para polvo (3) en la boca de extraccién de polvo, gire la bolsa con la mano en
sentido antihorario y bloquéela en la posicién correcta, asegurese que la bolsa para el polvo
esté sujetada firmemente.

8.3.2 Para retirar
Al retirar la bolsa para polvo, siga el procedimiento anterior en orden inverso.

9 LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

jAtencion! Antes de llevar a cabo cualquier trabajo en el equipo,
desconecte el enchufe de alimentacion.

9.1 Limpieza

= Mantenga limpias las rejillas de ventilacién de la maquina para evitar el
sobrecalentamiento del motor.

= Limpie regularmente la herramienta con un trapo suave, preferentemente después de
cada uso.

= Mantenga las rejillas de ventilacién sin polvo ni suciedad.

= Si hubiera suciedad incrustada, utilice un trapo humedecido con agua jabonosa.

Nunca utilice solventes tales como gasolina, alcohol, amoniaco, etc. Estos
solventes pueden dafiar las partes de plastico.
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10 CARACTERISTICAS TECNICAS

Tensién asignada 230V
Frecuencia asignada 50Hz
Potencia asignada 180W
Velocidad de rotacién 12000mint
Longitud del cable 2m
Superficie de lijado 90x187 mm
Velocidad de oscilacién 24000min*
Empufiadura blanda Si
Sistema de gancho y bucle Si
Funcién antipolvo Si
Diodo electroluminiscente de encendido Si

11 RUIDO

Valores de emisién de ruidos medidos de conformidad con la norma pertinente. (K=3)
Nivel de presion aculstica LpA 73dB(A)
Nivel de potencia acUstica LwA 84dB(A)

{ATENCION! Utilice una proteccion auricular cuando la presion acustica
sea superior a 85 dB(A).

aw (Nivel de vibracion): 6.5m/s? K=1,5m/s?

12 GARANTIA

= Este producto esta garantizado por un periodo de 24 meses, efectivos desde la fecha de
compra por el primer usuario.

= Esta garantia cubre cualquier fallo de material o de produccion excluyendo: baterias,
cargadores, piezas defectuosas debido al desgaste normal tales como rodamientos,
escobillas, cables y enchufes, o accesorios tales como brocas, hojas de sierra, etc.; los
dafios o defectos causados por uso abusivo, accidentes o alteraciones del producto; ni los
costes de transporte.

= Los dafios y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco estan
cubiertos por las disposiciones de esta garantia.

= Igualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso
inadecuado de la herramienta.

= Las reparaciones deben ser efectuadas por un centro autorizado de servicio al cliente
para herramientas Powerplus.

= Se puede obtener mas informacién llamando al nimero de teléfono 00 32 3 292 92 90.

= El cliente correra siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo
contrario por escrito.

= Al mismo tiempo, si el dafio del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un
mantenimiento negligente, no se aceptara ninguna reclamacion en el marco de la
garantia.

= Se excluye definitivamente de la garantia los dafios que fueren la consecuencia de una
penetracion de liquido o de polvo en exceso, los dafios intencionales (aposta o por gran
negligencia), asi como el resultado de un uso inadecuado (utilizacién para fines para los
cuales no esta adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia,
de rayos, de una tension incorrecta de la red. Esta lista no es completa.
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La aceptacion de reclamaciones en el marco de la garantia nunca puede conducir a la
prolongacion del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantia,
en caso de reemplazo del aparato.

= Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantia seran, por lo tanto,
propiedad de Varo NV.

= Nos reservamos el derecho de rechazar toda reclamacion en la que no se pueda verificar
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza
frecuente de las rejillas de ventilacién e intervencién regular de servicio en las escobillas,
etc.).

= Debe conservar el recibo de compra como prueba de la fecha de compra.

= Debe devolver al vendedor la maquina no desmontada, en un estado de limpieza
aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la maquina en un
una maleta), acompafiada de su recibo de compra.

13 MEDIO AMBIENTE

Si al cabo de un largo periodo de utilizacién debiere cambiar la maquina, no la
deseche entre los residuos domeésticos. Deshagase de ella de una forma que
fuere compatible con la proteccién del medio ambiente.

No se pueden tratar los desechos producidos por las maquinas eléctricas como
desechos domésticos. Se les debe reciclar alli donde existan instalaciones
apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener informacién
sobre su reciclaje.
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14 DECLARACION DE CONFORMIDAD

C€ vard

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9. BE2500 Lier — Bélgica, declara Unicamente que:

Tipo de aparato: Lijadora para acabados 180W
Marca: POWERplus
Nidmero del producto: POWE40010

esté en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas/Reglamentaciones europeas aplicables, basados en la aplicacion de las normas
europeas armonizadas. Cualquier modificacién no autorizada de este aparato anula esta
declaracion.

Directivas/Reglamentaciones europeas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas enmiendas
hasta la fecha de la firma):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Normas europeas armonizadas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas hasta la fecha de la
firma):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Custodio de la documentacion técnica: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

El suscrito actia en nombre del director general de la compaifiia,
[ ——

-

e b

Philippe Vankerkhove
Asuntos reglamentarios - Director de conformidad
08/02/2023, Lier, Bélgica
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LEVIGATRICE 180W
POWE40010

1 USO PREVISTO
La levigatrice serve per scartavetrare e levigare superfici di legno, plastica e materiali simili. E
molto importante utilizzare la carta smeriglio corretta! Non idoneo per l'uso professionale.

® AVVERTENZA: per la vostra incolumita, si consiglia di leggere attentamente
& il presente manuale prima di utilizzare la macchina. Consegnare
I'elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni.

DESCRIZIONE (FIG. A)
Impugnatura direzionale

Interruttore on/off

Sacco raccoglipolvere

Morsetto fermacarta

Platorello con fissaggio a gancio e asola
LED di accensione

Carta smeriglio

Porta di aspirazione polvere

DISTINTA DEI COMPONENTI

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.

Rimuovere il resto dell'imballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti).
Verificare che tutti i pezzi siano presenti.

Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non
abbiano riportato danni durante il trasporto.

= Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

rEERW ONOORWNEDN

AVVERTENZA: i componenti del materiale di imballaggio non sono
giocattoli! | bambini non devono giocare con i sacchetti di
plastica! Rischio di soffocamento!

1 apparecchio

1 manuale

5 fogli di carta smeriglio (2x 80 gr, 2x 120 gr, 1x 240 gr)
1 sacco raccoglipolvere

[ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.
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4 SIMBOLI
Nel presente manuale e/o sull’apparecchio sono ut|||zzat| i seguenti simboli:

POWE40010 IT

Indica il rischio di lesioni
personali o danni
all'utensile.

Indossare protezioni
auricolari.

(o

Leggere attentamente il
manuale prima dell'uso.

Indossare guanti protettivi

C€

Conforme ai requisiti
essenziali delle Direttive
Europee.

Indossare una maschera in
presenza di polvere!

Macchina classe Il - Doppio
isolamento - Non &
necessaria la messa a terra

| prodotti elettrici non devono
essere smaltiti con i rifiuti
domestici.

5 NORME GENERALI DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e
delle istruzioni che seguono pud causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a
rete (con cavo) o a batteria (cordless).

5.1 Luogo di lavoro

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non
illuminate possono dare origine a incidenti.

= Non utilizzare I'apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare
polveri o vapori.

= Durante I'impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell’apparecchio.

5.2 Sicurezza elettrica

= Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli della rete
elettrica.

= La spina dell'apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non puo essere
modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra.
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

= Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento,
fornelli e frigoriferi. C’€ un alto rischio di prendere la scossa se il corpo & collegato a terra.

= Proteggere I'apparecchio da pioggia e umidita. L’infiltrazione di acqua in un elettroutensile
aumenta il rischio di scosse elettriche letali.

= Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trascinare I'apparecchio, per tirarlo
oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio,
spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scosse elettriche letali.

= Se l'elettroutensile viene impiegato all’aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo
scopo. L'impiego di una prolunga adatta per I'uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse
elettriche letali.

= Se non si puo evitare di azionare I'elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il
rischio di scosse elettriche letali.
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5.3 Sicurezza delle persone

= Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un
elettroutensile. Non utilizzare I'apparecchio quando si € stanchi o sotto gli effetti di droghe,
alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante I'uso dell’apparecchio pud causare
gravi lesioni.

= Portare sempre un paio di occhiali protettivi ed indossare dispositivi di protezione
personali quali maschera antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o
paraorecchi, a seconda del tipo di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di
lesioni.

= Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che I'interruttore si trovi sulla
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto
dell'apparecchio il dito poggia sull'interruttore, oppure se I'apparecchio viene collegato alla
rete gia in posizione di innesto, si possono verificare incidenti.

= Prima di avviare I'apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi.
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni.

= Non sporgersi troppo quando si lavora con I'apparecchio. Trovare una posizione sicura e
mantenere sempre I'equilibrio. In questo modo si puod controllare I'apparecchio anche in
situazioni impreviste.

= Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il piti possibile aderenti ed evitare di
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare
intrappolati nelle sezioni in movimento.

= Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L’impiego di questi sistemi
diminuisce i rischi causati dalla polvere.

5.4 Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili

= Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere.
Con un elettroutensile adatto si potra lavorare meglio e in modo piu sicuro a seconda del
campo di applicazione.

= Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che
non si riesca piu ad accendere o spegnere € pericoloso e deve essere riparato.

= Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire
accessori o prima di riporre |'elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire
I'avvio involontario dell’apparecchio.

= Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare
I'apparecchio a persone che non abbiano familiarita oppure che non abbiano letto queste
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte.

= Avere cura dell'apparecchio. Controllare che le parti mobili dell’apparecchio funzionino
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene
eseguita una scarsa manutenzione.

= Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con cura
e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio.

= Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in
considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L'impiego di elettroutensili
per usi diversi da quelli previsti pud condurre a situazioni pericolose.

5.5 Manutenzione
= Far riparare I'apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di
ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIFICHE

Durante I'uso della smerigliatrice, indossare sempre occhiali di sicurezza e una maschera

antipolvere.

= Fissare sempre il pezzo da trattare con morse o simili per evitare che scivoli via.

= Mantenere sempre puliti dalla polvere le aperture sulla base.

= Durante la levigatura di superfici verniciate osservare le normative vigenti.

= Ove possibile, rimuovere la polvere per mezzo di un aspirapolvere.

= Rimuovere polvere e altri residui in maniera sicura per 'ambiente.

= Osservare speciali precauzioni per la levigatura di vernici a base di piombo:

= Chiunque si trovi all'interno dell’area di lavoro deve indossare una maschera concepita
appositamente per la protezione dalle esalazioni e dalle polveri di vernice al piombo.

= Bambini e donne in stato di gravidanza non devono accedere all’'area di lavoro.

= Non mangiare, bere o fumare nell’area di lavoro.

7 MONTAGGIO

7.1 Applicazione dei fogli abrasivi

71.1 Sistema a ganci e asole (Fig. 1)

= Per applicare la carta smeriglio (7), eliminare prima qualsiasi traccia di sporcizia o corpi
estranei dal platorello (5).

= Applicare quindi la carta smeriglio sul platorello servendosi dell’apposito sistema di
fissaggio a ganci e asole presente su entrambi.

= Assicurarsi che i fori sulla carta coincidano con quelli sul platorello in modo da garantire
una raccolta ottimale della polvere.

= La carta smeriglio deve restare ben aderente al platorello senza staccarsi.

AVVERTENZA: per rimuovere la carta smeriglio, seguire in ordine inverso la
procedura descritta sopra.

7.1.2 Con i morsetti fermacarta (4)

= Aprire i morsetti fermacarta (4) su entrambi i lati del platorello (5) come evidenziato dalla
freccia nella Fig. 2 e rimuovere il foglio di carta smeriglio usurato.

= Disporre un nuovo foglio di carta smeriglio sul platorello, avendo cura di far corrispondere i
fori dell’'uno con quelli dell’altro.

= Piegare il foglio sul platorello e fissare il primo morsetto (4). Premere la carta smeriglio sul
platorello, piegare I'altra estremita e fissare il secondo morsetto.

Attenzione: questa smerigliatrice non € indicata per lavori di sabbiatura a
umido.

AVVERTENZA: |la carta smeriglio deve restare ben aderente al platorello e
non deve staccarsi.
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8 FUNZIONAMENTO

guesto caso la garanzia non sara piu valida ) poiché potrebbe intasare il

2 Non usare per levigare superfici con intonaco o malta (ATTENZIONE : in
motore ( spazzole, cuscinetti, ...).

8.1 Accensione e spegnimento (Fig. 3)
Collegare la spina alla rete di alimentazione.

= Accendere I'apparecchio: spingere l'interruttore ON/OFF (2) verso la posizione “I”.
= Spegnere I'apparecchio: spingere l'interruttore ON/OFF verso la posizione “O”.

AVVERTENZA: non utilizzare mai I'apparecchio per levigare superfici
contenenti magnesio.

8.2 Impugnatura direzionale
Questo apparecchio & dotato di impugnatura direzionale (1) sulla parte anteriore.
L'apparecchio deve essere utilizzato sempre con entrambe le impugnature.

8.3 Uso del sacco raccoglipolvere (Fig. 4)

8.3.1 Per installare

Inserire il sacco raccoglipolvere (3) nella porta di aspirazione polvere, ruotare manualmente il
sacco in senso antiorario e bloccare nella corretta posizione; verificare che il sacco
raccoglipolvere sia saldamente fissato.

8.3.2 Per rimuovere
Per rimuovere il sacco raccoglipolvere, seguire la procedura di cui sopra in ordine inverso.

9 PULIZIA E MANUTENZIONE

Attenzione! Prima di eseguire qualsiasi intervento sull'apparecchio
staccare la spina.

9.1 Pulizia

= Mantenere pulite le aperture di ventilazione della macchina per evitare il surriscaldamento
del motore.

= Pulire regolarmente 'alloggiamento della macchina con un panno morbido, di preferenza
dopo ogni uso.

= Mantenere le aperture di ventilazione libere da polvere e sporcizia.

= Se la sporcizia non viene via usare un panno morbido inumidito con acqua saponata.

Non usare mai solventi come petrolio, alcol, ammoniaca, ecc. Questi
solventi possono danneggiare le parti di plastica.
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10 DATI TECNICI

Tensione nominale 230V
Frequenza nominale 50Hz
Potenza nominale 180W
Velocita di rotazione 12000mint
Lunghezza del cavo 2m
Superficie levigante 90x187 mm
Velocita oscillante 24000min*
Impugnatura morbida Si
Sistema di attacco a velcro Si
Funzione di estrazione automatica della polvere Si
LED di accensione Si

11 RUMORE

Valori di emissione di rumore misurati in conformita allo standard applicabile. (K=3)
Livello di pressione acustica LpA 73dB(A)
Livello di potenza acustica LWA 84dB(A)

ATTENZIONE! Indossare protezioni acustiche se la pressione acustica
supera 85 dB(A).

aw (Livello di vibrazione): 6.5m/s? K=1,5m/s?

12 GARANZIA

= Questo prodotto € garantito per un periodo di 24 mesi a decorrere dalla data dell’acquisto
da parte del primo utilizzatore.

= La presente garanzia copre tutti i difetti di materiali o produzione, esclusi: batterie,
caricabatterie, parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e
spine o accessori quali trapani, punte di trapano, lame di seghe, ecc.; danni o difetti
derivanti da incuria, incidenti o alterazioni; costi di trasporto.

= Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all’'uso non
conforme.

= Si declina ogni responsabilita per eventuali lesioni provocate dall’'uso non conforme
dell’apparecchio.

= Le riparazioni devono essere affidate esclusivamente a un centro di assistenza ai clienti
autorizzato da Powerplus tools.

= Per ulteriori informazioni, telefonare al numero 00 32 3 292 92 90.

= Tuttii costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta.

= Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto
alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico.

= Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi,
penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non & idoneo), uso non
competente (cioe senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non &
restrittiva.

= L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in
nessun caso la proroga del periodo di validita della stessa né I'inizio di un nuovo periodo
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo.
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| dispositivi 0 i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprieta di
Varo NV.

= Ciriserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare
I'acquisto o quando sia evidente che il prodotto non € stato sottoposto a una corretta
manutenzione. (Pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole
al carbonio, ecc.).

= Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.

= L’apparecchio non smontato deve essere restituito al rivenditore in condizioni di pulizia
accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova
d’acquisto.

13 AMBIENTE

Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non
gettarla tra i rifiuti domestici ma smaltirla in modo rispettoso per I'ambiente.

I componenti di scarto degli apparecchi elettrici non devono essere smaltiti con i
normali rifiuti domestici. Provvedere al riciclaggio laddove siano disponibili
impianti adeguati. Consultare I'ente locale o il rivenditore per suggerimenti relativi
al riciclaggio.

CHIARAZIONE DI CONFORMITA

C varg

Con la presente, VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9 — B2500 Lier, Belgio, dichiara
unicamente che

Descrizione dell’apparecchio: Levigatrice 180 W
Marchio: POWERplus
Numero articolo: POWE40010

& conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalle Direttive/
Regolamenti Europee in base all'applicazione delle norme europee armonizzate. Qualsiasi
modifica effettuata sul prodotto rende nulla questa dichiarazione.

Direttive/Regolamenti europee (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Norme europee armonizzate (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma):
EN62841-1 : 2015
EN62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN61000-3-3 : 2013

Depositario della documentazione tecnica: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Il sottoscritto agisce in nome e per conto del CEO della societa,

p2
#

Philippe Vankerkhove
Regulatory Affairs — Compliance Manager
08/02/2023, Lier, Belgio
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LIXADEIRA DE ACABAMENTO 180W
POWE40010

1 UTILIZACAO PREVISTA
A lixadeira é usada para lixar e polir madeira, plastico e materiais similares. E muito
importante usar o papel de lixa correto! N&o adequado para uso profissional.

® AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
& garantir a sua prépria seguranca. Ceda apenas a sua ferramenta elétrica
juntamente com este manual de instrugdes.

DESCRICAO (FIG. A)
Punho guia

Bot&o interruptor ON/OFF
Saco do pé

Bracadeira de papel

Disco de lixa com velcro
Luz LED a indicar ligado
Disco de lixa

Porta de extracéo de p6

LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

= Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

= Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentagéo, na ficha
elétrica e em todos 0s acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois

através do seu sistema de recolha de residuos local.

r W PN WNEDN

AVISO! Os materiais de embalagem néo séo brinquedos! As criancas nao
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

1 x maquina

1 x manual

5 x papel de lixa (2 x 80 gr, 2 x 120 gr, 1 x 240 gr)
1 x saco de p6

.~ Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
comerciante.
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4 SIMBOLOS

Neste manual e/ou na maquina séo utilizados os seguintes simbolos:

Atencao: risco de ferimentos
ou eventuais danos na
ferramenta.

Use protecéo auditiva.

Use luvas de proteccao

o Leia cuidadosamente as
instrucBes antes da utilizagdo.

Em conformidade os
requerimentos essenciais (5 Use uma mascara em
Gl

aplicaveis da(s) diretiva(s) condigGes de poeira!

europeia(s).

Méquina classe Il — ~ Os produtos elétricos ndo
Isolamento duplo — N&o )"‘ devem ser eliminados
necessita de tomada com —0 juntamente com o lixo

terra. | doméstico.

5

PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANCA

Leia todos os avisos de segurancga e todas as instrugfes. O ndo-cumprimento dos avisos e
instrucdes podem provocar choque elétrico, incéndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos
os avisos e instrugBes para referéncia futura. O conceito utilizado a seguir de ,Ferramenta
elétrica” refere-se a ferramentas elétricas com cabo de alimentacéo (cabo elétrico) ou
alimentacao por bateria (sem cabo elétrico).

51

5.2

Area de trabalho
Mantenha a sua area de trabalho limpa e arrumada. A desordem e areas de trabalho com
pouca iluminagcédo podem desencadear acidentes.
Né&o trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de explosdo, onde se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflaméaveis. As ferramentas elétricas produzem faiscas, as
quais podem inflamar as poeiras ou vapores.
Mantenha as criangas e outras pessoas afastadas durante a utilizagao da ferramenta
elétrica. Em caso de distragdo, pode perder o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica
Certifique-se sempre que a tenséo de alimentag&o corresponde & voltagem especificada
na placa de caracteristicas.
A ficha de ligagc&o do aparelho tem que encaixar corretamente na tomada. A ficha ndo
pode de forma alguma ser modificada. N&o utilize nenhum adaptador juntamente com
aparelhos ligados a terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de
choque elétrico.
Evite o contacto fisico com superficies ligadas a terra, tais como tubagens, aparelhos de
aquecimento, fogdes e frigorificos. Existe um risco agravado de choque elétrico, se tiver
contacto fisico com terra.
Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de agua num aparelho
elétrico aumenta o risco de choque elétrico.
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5.3

5.4

N&o danifique o cabo. N&o utilize o cabo elétrico para segurar ou pendurar o aparelho ou
para puxar a ficha da tomada. Mantenha o cabo elétrico afastado do calor, 6leo, arestas
afiadas ou de pegas de aparelhos em movimento. Os cabos elétricos danificados ou
dobrados aumentam o risco de choque elétrico.

Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize apenas extensdes que sejam
também indicadas para uso no exterior. A utilizagdo de uma extenséo apropriada para
uso no exterior diminui o risco de choque elétrico.

Caso nao seja possivel evitar operar a ferramenta elétrica num local himido, use um
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque
elétrico.

Seguranga pessoal

Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta
elétrica. Nao utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influéncia de estupefacientes,
alcool ou medicamentos. Um momento de distragéo durante a utilizagdo do aparelho pode
provocar ferimentos graves.

Use equipamento de protecdo individual e use sempre éculos de protegdo. O uso de
equipamento de protecdo individual, assim como mascaras anti-poeiras, calcado de
seguranca antiderrapante, capacete de seguranga ou protecdo auricular, conforme o tipo
e aplicacéo da ferramenta elétrica, diminui o risco de ferimentos.

Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se
encontra na posigao “OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho a corrente elétrica com o
interruptor ativado, podem resultar acidentes.

Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou chave gue se encontre numa peca giratéria do aparelho pode provocar
ferimentos.

N&o se sobreponha demasiado. Tenha atengdo a uma postura correta e mantenha
sempre o equilibrio. Desta forma, podera controlar melhor o aparelho em situacdes
inesperadas.

Use vestuario apropriado. N&o use roupas largas nem j6ias. Mantenha o cabelo, roupa e
luvas a trabalhar afastados de pecas em movimento. As roupas soltas, jéias ou cabelos
compridos soltos podem ser apanhados pelas pe¢as em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos de aspiracéo e absorcao de poeiras, certifique-se
de que os mesmos estao ligados e séo utilizados corretamente. A utilizagéo destes
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras.

Manuseamento e emprego de ferramentas elétricas com precaucdo
N&o sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica indicada para o seu trabalho.
Com a ferramenta elétrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas areas a
trabalhar indicadas.
Na&o utilize uma ferramenta elétrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta elétrica
que nao possa ser mais ligada ou desligada é perigosa e tem de ser reparada.
Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessérios ou
arrumar o aparelho. Esta medida de precaucao impede o arranque acidental do aparelho.
Guarde as ferramentas elétricas néo utilizadas fora do alcance das criangas. Nao permita
que outras pessoas fagam uso do aparelho, se ndo estiverem familiarizadas com o
mesmo ou nao tiverem lido estas instrugbes. As ferramentas elétricas séo perigosas, se
forem utilizadas por pessoas inexperientes.
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Faca a manutengdo do aparelho com cuidado. Inspecione se as pegas moéveis do
aparelho funcionam corretamente e néo bloqueiam, se as pecas estéo partidas ou
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as
pecas danificadas antes da utilizag@o do aparelho. Muitos acidentes tém a sua origem na
manutencao incorreta das ferramentas elétricas.

= Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com
extremidades de corte afiadas, com uma manutencéo correta, bloqueiam menos e sao
mais faceis de manusear.

= Utilize a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com
estas instrugBes para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atencao as
condigGes a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas elétricas para
aplicac@es diferentes das estipuladas pode desencadear situagfes de perigo.

5.5 Assisténcia técnica

Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com pegas de
substituicao originais. Desta forma, é assegurado gque a seguranga do aparelho se
mantém.

6 AVISOS DE SEGURANGA ESPECIFICOS

= Utilize sempre 6culos de protegdo e uma mascara contra poeiras quando trabalhar com
uma lixadeira para acabamentos.

= Prenda sempre a pecga a trabalhar com um dispositivo de fixagdo para evitar que deslize.
= Mantenha sempre os orificios da base limpos da acumulacéo de poeira.

= Observe as regulamentac@es aplicaveis ao lixar superficies pintadas.

= Sempre que possivel, use um extrator de vacuo para a recolha de pé.

= Descarte 0 p6 e outros lixos de forma segura para 0 ambiente.

= Tenha especial cuidado ao lixar tinta a base de chumbo:

= Todas as pessoas que entrem na area de trabalho devem usar mascaras especialmente
concebidas para protecao contra pds e fumos de tinta a base de chumbo.

= Criancas e mulheres gravidas ndo devem entrar na area de trabalho.
= N&o coma, beba ou fume na éarea de trabalho.

7 MONTAGEM

7.1 Instalar as folhas de lixa

7.1.1 Sistema de velcro (Fig. 1)

= Para colocar o papel de lixa (7), primeiro retire toda a sujidade ou matéria estranha do
disco de lixa (5).

= De seguida, coloqgue o papel de lixa no disco de lixa usando o sistema de velcro do papel
de lixa e do disco de lixa.

= Certifiqgue-se que as perfura¢des no papel coincidem com as do disco de lixa para garantir
uma recolha de pé perfeita.

= O papel de lixa deve assentar plano no disco de lixa e ndo deve ficar solto.

AVISO: Para remover o papel de lixa, siga o procedimento acima na ordem
inversa.
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7.1.2 Com bracadeira de papel (4)

= Abra as abragadeiras de papel (4) em ambos os lados do disco de lixa (5) no sentido
indicado pelas setas na Fig. 2 e retire o papel de lixa danificado.

= Coloque um novo papel de lixa no disco de lixa certificando-se que os orificios no papel
de lixa encaixam nos do disco de lixa.

= Dobre o papel no disco de lixa e aperte primeiro uma abragadeira (4). Pressione o papel
de lixa contra o disco de lixa, dobre a outra extremidade e aperte a segunda abragadeira.

Atencéo: A lixadeira de acabamento ndo esta concebida para lixar
superficies molhadas.

AVISO: O papel de lixa deve assentar firmemente no disco de lixa e ndo
deve ficar solto.

8 OPERACAO

Nao lixar superficies de estuque (Aviso: neste caso a sua garantia torna-se
nula visto que podera obstruir o motor e causar dano irreparavel (escovas
de carvéo, rolamentos, etc.).

8.1 Ligar e desligar (Fig. 3)

Ligue a ficha a fonte de alimentagéo.

= Ligar a ferramenta elétrica: empurre o interruptor ON/OFF (2) para a frente para a posi¢éo
“gr

= Desligar a ferramenta elétrica: empurre o interruptor ON/OFF para tras para a posi¢ao
‘0",

AVISO: Nunca use a maquina para lixar pecas de magnésio.

8.2 Punho guia
Esta ferramenta possui um punho guia (1) na dianteira desta ferramenta que deve ser usado
apenas com ambos os punhos.

8.3 Usar o saco de p6 (Fig. 4)

8.3.1 Para instalar

Insira 0 saco de po6 (3) na porta de extracéo de p6, rode manualmente o saco de p6 no
sentido contrario aos ponteiros do relégio e bloqueie-o na posicao correta, certifiqgue-se de
que o saco de p6 esta firmemente apertado.

8.3.2 Para remover
Para remover o saco de pg, siga o procedimento acima na ordem inversa.
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9 LIMPEZA E MANUTENGAO

Atencao! Antes de levar a cabo intervencdes no equipamento, retire a ficha
da tomada.

9.1 Limpeza

= Mantenha as ranhuras de ventilagdo da maquina limpas, de modo a evitar o
sobreaquecimento do motor.

= Limpe regularmente a carca¢a da maquina com um pano macio, de preferéncia apés
cada utilizacao.

= Mantenha as ranhuras de ventilacéo livres de poeira e sujidade.

= Se a sujidade nao puder ser eliminada, use um pano macio humedecido com agua e
sabé&o.

Nunca utilize solvente tais como o petréleo, alcool, &gua amoniacal, etc.
Estes solventes poderdo danificar as pecas de plastico.

10 DADOS TECNICOS

Tensao nominal 230V
Frequéncia nominal 50Hz
Poténcia nominal 180W
Velocidade de rotag&o 12000min
Comprimento do cabo 2m
Superficie para lixar 93x187 mm
Velocidade de oscilagdo 24000min*
Aperto suave Sim
Sistema de velcro Sim
Funcao de autoaspiracao Sim

Luz LED aindicar ligado Sim
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11 RUIDO

Valores de emisséo sonora, medidos em conformidade com a norma relevante. (K=3)
Nivel de pressao acustica LpA 73 dB(A)

Nivel de poténcia acustica LwA 84 dB(A)

ATENCAO! Use protegéo de ouvidos quando a presséo sonora for superior
a 85 dB(A).

aw (Vibracao): 6.5 m/s? K =1,5m/s?

12 GARANTIA

= Este produto tem uma garantia de um periodo de 24 meses efetivos, a partir da data de
aquisicéo pelo primeiro utilizador.

= Esta garantia cobre todas as falhas do material ou produgéo, mas néo inclui: baterias,
carregadores, pecas com defeito por desgaste de utilizagdo normal, como suportes,
escovas, cabos e tomadas ou acessérios como brocas, laminas de serra, etc., danos ou
defeitos que sejam resultado de utilizagdo indevida, acidentes ou altera¢des, nem os
custos de transporte.

= Danos e/ou defeitos resultantes de utilizagdo inadequada também néo estédo cobertos
pelas condi¢des de garantia.

= Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais
resultantes de utilizacéo inadequada da ferramenta.

= As reparacdes apenas devem ser levadas a cabo por um centro de servico ao cliente
autorizado para ferramentas Powerplus.

= A qualquer momento pode obter mais informag&o através do nimero 00 32 3 292 92 90.

= Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, exceto se
acordado de outra forma por escrito.

= Ao mesmo tempo, nédo pode ser entregue qualquer reivindicagdo de garantia, se o dano
do aparelho resulta de uma manutencgédo negligente ou de uma sobrecarga.

= Uma excluséo definitiva da garantia resulta de danos causados por permeacéo de
liquidos, penetracdo excessiva de poeira, danificagdo intencional (deliberadamente ou
devido a grave falta de cuidados), uso ndo apropriado (utilizagdo para fins ndo adequados
para este aparelho), utilizagdo ndo qualificada (p.ex. ndo respeitando as instrugdes dadas
neste manual), montagem incorreta, queda de raio, voltagem de rede incorreta. Esta lista
n&o é restritiva.

= Nunca a aceitacéo de reivindicagdes de garantia pode levar a prolongamento da garantia
ou ao inicio de um novo periodo de garantia em caso da substituicdo do aparelho.

= Porisso, aparelhos ou componentes substituidos sob garantia ficam na posse de Varo
NV.

= NOs reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindicagdo onde a aquisi¢cdo ndo possa
ser verificada ou quando é visivel que o produto néo foi utilizado corretamente. (Limpeza
das ranhuras de ventilagdo, escovas de carvdo utilizadas com regularidade, ...)

= Devera guardar o seu taldo de compra como prova de aquisi¢do do produto.

= A sua ferramenta desmontada devera ser devolvida ao representante num estado de
limpeza aceitavel, na sua caixa de transporte original (aplicavel as unidades
acompanhadas da prova de compra).

Copyright © 2023 VARO Pagina| 8 WwWw.varo.com



POWE RP LU s POWE40010 PT

13 MEIO-AMBIENTE

Se a sua maquina necessitar de ser substituida apés uma utilizagdo prolongada,
ndo a cologue no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente segura.
O lixo produzido pelas méaquinas elétricas ndo pode ser eliminado com o lixo
doméstico normal. Faga a reciclagem onde existam instalacdes adequadas.
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a
recolha e a eliminacao.

14 DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Bélgica, declara que apenas a seguinte
maquina/o seguinte aparelho ,

ﬁ_

Designacéo do aparelho: Lixadeira de acabamento 180 W
Marca: POWERplus
Modelo n°.: POWE40010

se encontra em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisoes relevantes das
Diretivas/ Regulamentos Comunitarias aplicaveis, com base na aplicagdo das normas
Europeias harmonizadas. Qualquer alteragéo ndo autorizada do equipamento anula esta
declaracao.

Diretivas/ Regulamentos Europeias (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Normas Europeias harmonizadas (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Detentor da Documentacgao Técnica: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

O signatéario atua em nome da administracao da empresa,

5

P B - Y
Philippe Vankerkhove

Assuntos Regulamentares — Gestor de Conformidade
08/02/2023, Lier, Bélgica
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PLANSLIPEMASKIN 180W
POWE40010

1 TILTENKT BRUK
Slipemaskinen brukes til & slipe og polere tre, plast og lignende materialer. Det er sveert viktig
& bruke korrekt sandpapir! Egner seg ikke til profesjonelt bruk.

® ADVARSEL! Av sikkerhetshensyn bgr du lese denne brukermanualen og
& generelle sikkerhetsinstrukser ngye far maskinen tas i bruk. Hvis maskinen

leveres videre til en tredjeperson ma ogsa bruksanvisningen fglge med.

BESKRIVELSE (FIG. A)
Styrehandtak

PA/AV-bryter

Stgvpose

Papirklemme

Slipeplate med Velcro
Stramlampe

Slipepapir

Stavavtrekk

PAKKENS INNHOLD

Fjern alle pakkematerialer.

Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).

Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.

Sjekk apparatet, strgmledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.

Ta vare pa pakkematerialene sa lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma& du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

ADVARSEL: Emballasjen er ikke leketagy! Barn méa ikke leke med
plastposer! Kvelningsfare!

1 x maskin

1 x handbok

5 x slipepapir (2 x 80 gr, 2 x 120 gr, 1 x 240 gr)
1 x stgvpose

REEERQ ONOORWNEDN

[ . Hvis du oppdager manglende eller skadede deler ma du ta kontakt med
forhandleren.
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4 SYMBOLFORKLARING

Fglgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller pa maskinen:

Indikerer risiko for /s
personskader eller skader ‘
pa verktgyet.

ﬁ Les manualen far bruk.

C | samsvar med vesentlige ‘ ; Bruk pustebeskyttelse ved
GE)

Bruk hgrselsvern.

Bruk hansker

krav i EU-direktivet(ene). stavutvikling.

m

Klasse Il-maskin — W'I Elektriske produkter skal ikke
dobbeltisolert — krever ikke ,‘@ kastes sammen med
jordet stgpsel. — husholdningsavfall.

5 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER

Samtlige sikkerhetsregler og advarsler ma leses. Hvis du ikke falger sikkerhetsreglene kan det
fare til elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet "elektroverktay" som er
brukt i advarslene henviser til elektroverktgy som drives fra stramnettet (med kabel) eller med
batteri (uten kabel).

5.1 Arbeidsplassen

= Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og darlig opplyst arbeidsomrade kan fgre til
ulykker.

= Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige og der det ikke finnes
brennbare veesker, gasser eller stgv. Elektroverktay avgir gnister som kan antenne stgv
eller damp.

= Hold barn og andre personer unna nar du bruker elektroverktgyet. Forstyrrelser kan fere til
at du mister kontrollen over apparatet.

5.2 Elektrisk sikkerhet

= Kontroller alltid at strgmtilfgrselen stemmer med spenningen pa typeskiltet.

Stapslet pa apparatet ma passe i stikkontakten. Stgpslet mé ikke endres. Ikke bruk

overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Stgpsler som ikke er

modifisert og passende stikkontakter reduserer faren for elektrisk stat.

= Unnga kroppskontakt med jordede flater, som rar, varmeovner og kjgleskap. Jordingen av
disse gker faren for elektrisk stat.

= Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet gker faren for
elektrisk stat.

= |kke bruk kabelen til & baere apparatet, henge det opp eller nar du trekker stgpslet ut av
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler pa
apparatet. Skadete eller krgllete kabler gker faren for elektrisk stat.

= Nar du bruker elektroverktgy utendgrs ma du bare bruke skjgtekabler som er tillatt brukt
utendgrs. Bruk av skjgtekabler som er beregnet pa utenders bruk reduserer faren for
elektrisk stat.

= Hvis du m& bruke elektroverktgy pa omrader med mye fuktighet, ma du bruke et
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern vil du redusere faren for stat.
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5.3 Personsikkerhet

= Elektroverktgy ma brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er tratt eller er
pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet nar du
bruker apparatet kan fare til personskader.

= Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som
stgvmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller harselsvern, nar forholdene krever det,
reduserer faren for personskader.

= Unnga utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slatt AV fer du plugger inn
stgpslet. Hvis du beaerer elektroverktay med fingeren pa bryteren, eller hvis du plugger inn
et verktay med bryteren PA, inviterer du til ulykker.

= Fjern justeringsverktgy eller skrungkler fgr du slar pa apparatet. Et verktay eller ngkkel
som blir sittende i elektroverktgyets bevegelige deler kan fgre til personskade.

= Ikke strekk deg for langt. Pass pa at du star stett og at du alltid er i balanse. P& denne
maten kan du veere i stand til & kontrollere verktgyet ogsa i uventede situasjoner.

= Bruk egnede kleer. Ikke bruk vide kleer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna
bevegelige deler. Lgse klaer, smykker eller langt h&r kan henge seg opp i bevegelige
deler.

= Nar det kan monteres stgvavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forsikre deg om at
disse er riktig tilkoblet og at de brukes riktig. Bruk av slike innretninger kan redusere
stevrelaterte farer.

5.4 Veer ngyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverktgy

= |kke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktay i forhold til arbeidet som skal utfares.
Korrekt elektroverktay vil gjere jobben bedre og sikrere nar det arbeider innenfor den
belastningen det er beregnet til.

= |kke bruk elektroverktayet hvis bryteren ikke kan sl& det p& og av. Hvis det ikke lenger er
mulig & kontrollere elektroverktgyet med bryteren, er det farlig & bruke og ma repareres.

= Trekk stapslet ut av stikkontakten fgr du gjer justeringer, skifter tilbehar eller setter bort
verktgyet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet startes utilsiktet.

= Oppbevar elektroverktgy som ikke skal brukes utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer
du ikke stoler pa eller som ikke har lest denne bruksanvisningen bruke apparatet.
Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne personer.

= Elektroverktay ma vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha
innvirkning pa verktgyets funksjon. Reparer skadete deler far du bruker verktgyet. Mange
ulykker skyldes darlig vedlikeholdte elektroverktgy.

= Hold kutteverktay skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktay med skarpe
kuttekanter klemmer mindre og er lettere & bruke.

= Bruk elektroverktgy, tilbehgr, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for respektive verktayet. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfgres. Bruk av elektroverktgy til annet enn
tiltenkt formal kan fare til farlige situasjoner.

5.5 Service
= La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktgyet, og bruk bare originale reservedeler.
P& denne méten kan du veere sikker pa at verktayet er sikkert a bruke.

SPESIELLE SIKKERHETSADVARSLER

Bruk alltid vernebriller og stevmaske nar du arbeider med slipemaskinen.

Fest alltid arbeidsstykket med klemmer eller tilsvarende for & unnga at det glir.
Hold alltid hullene i sokkelplaten fri for stgv.

Falg gjeldende forskrifter nar du sliper malte flater.

Bruk en stgvsuger til stavoppsamling hvis det er mulig.

Avhend stgv og annet avfall p& en miligvennlig méte.

LI L B B B )]
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Veer spesielt forsiktig nar du sliper blyholdig maling:
= Alle personer som kommer inn i arbeidsomradet ma bruk en maske som er
spesialdesignet for & beskytte mot stav og dunster fra blyholdig maling.
Barn og gravide kvinner ma ikke oppholde seg i arbeidsomradet.
Ikke spis, drikk eller rgyk i arbeidsomradet.

7 MONTERING
2

1 Montere slipepapir

7.1.1 Velcro-system (Fig. 1)

= For & feste slipepapir (7) ma du farst fierne alle urenheter og fremmedlegemer fra
slipeplaten (5).

= Deretter fester du slipepapiret pa slipeplaten med bruk av Velcro-systemet pa bade plate
0g papir.

= Pa3se at perforeringene i papiret samsvarer med hullene i slipeplaten, for & oppna optimal
stgvoppsamling.

= Slipepapiret ber ligge jevnt pa platen og ma ikke kunne lgsne.

ADVARSEL: Nar du skal fierne slipepapiret, fglger du fremgangsmaten
ovenfor i motsatt rekkefglge.

7.1.2 Med papirklemmer (4)

= Apne papirklemmene (4) p& begge sider av slipeplaten (5) i pilens retning som vist i Fig. 2
og fjern det slitte slipepapiret.

Plasser et nytt slipepapir pa slipeplaten. Pass pa at hullene i slipepapiret stemmer overens
med hullene i slipeplaten.

Form papiret etter slipeplaten og fest det med en klemme (4) farst. Trykk slipepapiret mot

slipeplaten, bgy den andre enden og fest den andre klemmen.

OBS: Plansliperen egner seg ikke til vatsliping.
ADVARSEL: Slipepapiret bgr ligge jevnt pa& platen og méa ikke kunne lgsne.
8 BRUK

A Ikke slip plastoverflater, (ADVARSEL: hvis du gjgr dette oppheves
garantien) dette kan tette igjen motoren (borster, kulelager, ...).

8.1 Sla PA og AV (Fig. 3)

Sett stgpslet i stikkontakten.

= Sla pa verktgyet: Skyv PA/AV-bryteren (2) til posisjonen "I" (p&).

= Sla av verktgyet: Trekk PA/AV-bryteren tilbake til posisjonen "O" (av).

ADVARSEL: Bruk aldri maskinen til & slipe arbeidsstykker av magnesium

8.2 Styrehandtak
Dette verktgyet har et styrehandtak (1) foran. Verktgyet skal alltid holdes med begge hender.
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Bruke stagvposen (Fig. 4)

8.3.1 Installere

Sett stgvposen (3) i stavavtrekksdpningen. Drei stgvposen mot klokken for hand til den lases
pa plass, og sjekk at den sitter godt fast.

8.3.2 Ejerne
Nar du skal fierne stgvposen, felger du fremgangsmaten ovenfor i motsatt rekkefalge.

9 RENGJZRING OG VEDLIKEHOLD

OBS! Trekk stgpslet ut av stikkontakten far du utfgrer noe arbeid pa
maskinen.

9.1 Rengjgring
= Hold ventilasjonssporene p& maskinen rene for & unngd at motoren overopphetes.
= Rengjgr maskinhuset regelmessig jevnlig med en myk klut, helst etter hver gangs bruk.

Searg for at ventilasjonssporene er fri for stgv og skitt.
Gjenstridig skitt fiernes med en myk klut som er fuktet med s&pevann.

Bruk ikke lgsemidler som bensin, alkohol, ammoniakk osv. Slike stoffer
skader kunststoffdelene.

10 TEKNISKE DATA

Nominell spenning 230V
Nominell frekvens 50Hz
Nominell effekt 180W
Rotasjonshastighet 12000min
Ledningens lengde 2m
Slipeflate 90x187 mm
Svinghastighet 24000min*
Mykt grep Ja
Borreldssystem Ja
Automatisk stgvavtrekk Ja
Strgmlampe Ja

11 ST@Y

Stgyemisjonsverdier malt i samsvar med relevant standard. (K=3)
Lydtrykkniva LpA 73dB(A)
Lydeffektniva LwA 84 dB(A)

VIKTIG! Bruk hgrselsvern nar lydtrykket er over 85 dB(A).

aw (Vibrasjon): 6.5m/s? K =1,5m/s?
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12

13

GARANTI

Dette produktet garanteres for en periode pa 24 maneder fra datoen produktet ble kjgpt av
farste bruker.

Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier,
ladere, defekte deler som folge av vanlig slitasje, f.eks. lagre, barster, kabler og plugger
eller tilbehar som bor, borebits, sagblader osv. eller skader eller feil som skyldes feil bruk,
uhell eller endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse.

Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk dekkes heller ikke av garantien.

Vi fraskriver oss ogsa alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktgyet.
Reparasjoner ma utfares ved et autorisert kundeservicesenter for Powerplus verktay.

Du kan alltid fa flere opplysninger ved & ringe 00 32 3 292 92 90.

Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig
avtalt.

Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning.
Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av veesker, inntrenging av
mye stgv, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (bruk til
noe produktet ikke er beregnet pd), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at
anvisningene i handboken ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil
nettspenning. Denne listen er ikke begrensende.

Garantikrav som aksepteres vil aldri fgre til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke
vil en ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes.

Produkter eller deler som erstattes under garantien, tilfaller Varo NV.

Vi forbeholder oss retten til & avvise ethvert krav der kjgpet ikke kan verifiseres, eller nar
det er penbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsapninger,
kullbgrster skiftet regelmessig, osv.).

Du ma ta vare pa kvitteringen som bevis pa datoen for kjgpet.

Verktgyet ma returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand
(i originalemballasjen), sammen med kvittering pa kjgpet.

MILJD

= Hvis maskinen ma skiftes ut etter lang tids bruk, ma den ikke kastes sammen

—_——%

W- med husholdningsavfallet. Kast den p& en miljgvennlig méte.
‘@ Avfall produsert av elektriske maskiner bgr ikke bli behandlet som normalt

husholdningsavfall. Sgrg for & resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Be

O lokale myndigheter eller forhandler om rad ang&ende tgmming og resirkulering.
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14 SAMSVARSERKLAERING

C€ vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgia, erkleerer at,

Produkt: Planslipemaskin 180W
Merke: POWERplus
Modell: POWE40010

oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante bestemmelser i gjeldende EU-direktiver/
forskriftene, basert pa bruken av europeiske, harmoniserte standarder. Enhver uautorisert
endring av apparatet vil annullere denne erkleeringen.

EU-Direktiver (med eventuelle endringer inntil dato for underskrift):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Europeiske harmoniserte standarder (med eventuelle endringer inntil dato for underskrift):
EN62841-1 : 2015
EN62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN61000-3-3 : 2013

Oppbevarer av teknisk dokumentasjon: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

Undertegnede handler pa vegne av selskapets CEO,
S T
s - >

Philippe Vankerkhove
Regulatoriske saker - Samsvarsleder
08/02/2023, Lier, Belgia

Copyright © 2023 VARO Side |8 www.varo.com



POWE RP LU s POWE40010 DA

1 TILSIGTET BRUG ..., 2
2 BESKRIVELSE (FIG. A) oottt 2
3 MEDFOLGENDE INDHOLD .....ccoiiiiiiiiieeeeeiiieee e 2
4 SYMBOLER ...t s 3
5 GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER .....cccoiiiiiiiiie 3
5.1 F N oY1l Yo 01 = Vo =SSR 3
5.2 Elektrisk sikkerhed ...........ccccoiiiiiiiiiii 3
5.3 Personlig SIKKErNEd. ... ... 4
5.4 Omhyggelig handtering og anvendelse af el-veerkt@jer ..........cccoveviveiveeeiiernnnns 4
55 SBIVICE. ot s 4
6 SPECIFIKKE SIKKERHEDSFORSKRIFTER......cccooiiiiin 4
7 MONTERING ....ooiiiiiiiieeeeieieeeeeeeeeeee et eenennnes 5
7.1 Montering af SHDePaPir ..o 5
7.1.1 Krog-0g-1gkke-system (Fig. 1).....ccuuuueeeiiieiiiiiiieeieieiiieeessseiei e et eieiereeesaiieeeeen, 5
7.1.2 Med papirkleMMEr (4).......uueeeeiieiiieee et ettt esee et r e e e e s 5
8 ANVENDELSE ... 5
8.1 Start 0g SIUKNING (Fig. 3) ..uiiiiiiiiiiii e 5
8.2 SEYTENANALAG ... .eveeeeiieiieie ettt ettt ettt teebe et e e e e eseebeebeereeaens 6
8.3 Brug af stavopsamlingsSposen (Fig. 4) .....oooiiiiiiieeee e 6
8.3.1 MONEEIING Leiiiiiee ettt 6
8.3.2 AFMONEEIING ..ttt 6
9 RENGYRING OG VEDLIGEHOLDELSE .........covvviiiiiiiiiiieieeeeeieiaes 6
9.1 RENGBIING ..ttt e et e et e et e e e b e e s be e e e nbee e 6
10 TEKNISKE DATA 6
11 ST B e a s 7
12 GARANT s 7
13 | 7 PP PPPRPRNS 7
14 KONFORMITETSERKLZERING.......cooiiiiiieiiieieieeeeeeeeeeeeeveeeeeeeeeeeeeees 8

Copyright © 2023 VARO Side |1 www.varo.com



POWE RP LU s POWE40010 DA

SLIBEMASKINE 180W
POWE40010

1 TILSIGTET BRUG
Slibemaskinen bruges til at slibe og polere tree, plastik og lignende materialer. Det er meget
vigtigt at bruge det korrekte slibepapir! Ikke egnet til erhvervsmaessig brug.

S ADVARSEL! Laes af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
é far maskinen tages i brug. Giv kun el-veerktgjet videre til andre sammen

med denne vejledning.

BESKRIVELSE (FIG. A)
Styrehandtag

ON/OFF-knap
Stgvopsamlingspose
Papirklemme

Krog-og-lgkke slibesal
LED-startindikator

Slibepapir
Stgvudsugningsport

MEDFJLGENDE INDHOLD

Fjern al emballage.

Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

Kontroller veerktgjet, stramledningen, stromstikket og alt tilbehgar for beskadigelser under
transporten.

= Opbevar emballagen sé lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

ADVARSEL: Emballage er ikke legetgj! Bgrn ma ikke lege med
plastikposer! Risiko for kveelning!

1 x maskine

1 x brugervejledning

5 x sandpapir (2x 80 korn, 2x 120 korn, 1x 240 korn)
1 x stgvopsamlingspose

rEERW ONOORWNEDN

; . Kontakt venligst forhandleren, nar der mangler dele, eller de er
beskadigede.
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4 SYMBOLER
I denne brugervejledning og/eller p& maskinen anvendes der fglgende piktogrammer:
Symboliserer risiko for ‘/V N

personskader eller skader Brug hgreveern.

pa veerktajet.

,& Lees vejledningen far brug. Brug handsker

| overensstemmelse med
de obligatoriske krav i EU-
direktiverne.

Beer &ndedraetsveern ved
stgvdannelse.

Klasse Il maskine — Dobbelt W; Elektronik produkter m& ikke
isolering — Du behgver ingen Qg bortskaffes som
jordforbindelsesstik. — husholdningsaffald.

5 GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

OBS! Samtlige anvisninger bgr lzeses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne
nedenfor kan forarsage elektriske sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser. Begrebet ,El-
veerktgj” i det falgende refererer til netdrevne el-veerktgjer (med netkabel) eller batteridrevet
(tradlgst) el-veerktg;.

5.1 Arbejdsomréde

= Hold arbejdsomradet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsomrader med darlig belysning
kan medfare ulykker.

= Med dette veerktgj ma der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes
braendbare veesker, gas eller stav. El-veerktajer producerer gnister, som kan anteende
stgvet eller dampene.

= Hold bgrn og andre personer vaek, mens el-veerktgjet benyttes. Hvis man distraheres, kan
man miste kontrollen over veerktgjet.

5.2 Elektrisk sikkerhed

= Kontroller altid at stramforsyningen svarer til spaendingen p& maerkepladen.

= Veerktgijets tilslutningsstik skal passe ind i stikdasen. Netstikket ma ikke zendres pa nogen
made. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording.
Uzendrede netstik og passende stikdaser reducerer faren for elektriske stad.

= Undga kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rer, radiatorer, komfurer og kaleskabe.
Der er gget fare for elektriske stgd, nar kroppen er jordet.

= Hold veerktgjet vaek fra regn og fugtighed. Indtraengning af vand i et el-veerktgj gger faren
for elektriske stgd.

= Netkablet ma ikke misbruges til at baere veerktgjet, haenge det op eller treekke netstikket
ud af stikdasen. Hold netkablet veek fra varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele af
veerkigjet. Beskadigede eller indfiltrede netkabler gger faren for elektriske stad.

= Hvis der arbejdes udendgrs med et el-veerktgj, ma der kun bruges forlaengerkabler, som
er tilladt til udendars anvendelse. Anvendelse af et forlaengerkabel, som er egnet til
udendgrs anvendelse, reducerer faren for elektriske stad.

= Huvis el-veerktgjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en
strgmforsyning der er beskyttet mod anlgbsstrgm/reststrgm. Anvendelse af en
reststrgmsenhed reducerer risikoen for elektrisk stad.
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5.3 Personlig sikkerhed

= Veer opmaerksom. Hold gje med, hvad du ggr, og brug el-veerktgjet med fornuft. Brug ikke
veerktajet, hvis du er traet eller pavirket af narkotika, alkohol eller leegemidler. Et gjebliks
uopmeaerksomhed ved anvendelsen af veerktgjet kan medfare alvorlige kveestelser.

= Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt
sikkerhedsudstyr; f.eks. stoavmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller
hgreveern, alt efter el-veerktgjets art og anvendelse, reducerer faren for kvaestelser.

= Undga utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden
netstikket saettes ind i stikddsen. Hvis man har fingeren pa afbryderen, mens veerktgjet
beeres, eller tilslutter veerktgijet til stramforsyningen i taendt tilstand, kan der ske ulykker.

= Fjern indstillingsveerktgjer eller skruenggler, inden veerktgjet teendes. Et veerktgj eller en
nggle, som befinder sig en drejende del af veerktajet, kan forarsage kvaestelser.

= Overvurdér ikke dine evner. Sgrg altid for, at du star sikkert og er i balance. Pa denne
made kan veerktgjet styres bedre i uventede situationer.

= Brug egnet bekleedning. Bzer ikke Igst siddende tgj eller smykker. Hold haret, tgj og
handsker veek fra beveegelige dele. Lgst siddende tgj, smykker eller langt har kan gribes
af beveegelige dele.

= Hvis der monteres stgvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at
disse er tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer,
der skyldes stgv.

5.4 Omhyggelig handtering og anvendelse af el-veerktgjer

= Overbelast ikke vaerktgjet. Brug det el-veerktgj, der er beregnet til det arbejde, der skal
udfares. Med det passende el-veerktgj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det
oplyste ydelsesomrade.

= Brug ikke el-veerktgjer med defekte afbrydere. Et el-vaerktgj, som ikke laengere kan
teendes eller slukkes, er farligt og skal repareres.

= Treek netstikket ud af stikddsen, inden der foretages justeringer pa veerktgijet,
tilbehgrsdele skiftes ud eller veerktgjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer
utilsigtet start af veerktgjet.

= El-veerktgjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor bgrns raekkevidde. Giv ikke
personer, som ikke er fortrolige med vaerktgjet eller ikke har laest disse anvisninger, lov til
at bruge veerktgjet. El-veerktgjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer.

= Vedligehold veerktgjet omhyggeligt. Kontrollér, at bevaegelige dele af veerktajet fungerer
upaklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knaekket eller beskadiget pa en sadan
made, at veerktgijets funktion pavirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden veerktgjet
bruges. Mange ulykker skyldes darligt vedligeholdte el-veerktgjer.

= Hold skeerende veerktgjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skaerende vaerktgjer
med skarpe skaerekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre.

= Brug el-veerktgijer, tilbehgr, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger
og sadan, som det er foreskrevet for den pagaeldende type apparat. Tag i denne
forbindelse hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udfgres. Brug af el-
veerktgijer til andre anvendelser end de tilteenkte kan medfgare farlige situationer.

55 Service
= Veerktgjet ma kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele.
Dette sikrer, at veerktgjets sikkerhed bevares.

SPECIFIKKE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Brug altid sikkerhedsbriller og en stavmaske, mens der arbejdes med finslibemaskinen.
Fastger altid emnet med klemmer el.lign. for at forhindre, at det glider veek.

Hold altid hullerne i basispladen fri for stav.

Overhold de geeldende regler ved slibning af malede overflader.

Nar det er muligt, skal du bruge en stavsuger til opsamling af stgv.

=
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Fjern stgv og andet affald pa en miljgmaessigt forsvarlig made.
= Veer seerlig forsigtig ved slibning af blybaseret maling:
= Alle personer i arbejdsomradet skal baere en maske, der er specielt udviklet til beskyttelse
mod stgv fra blymaling og dampe.
Bgrn og gravide kvinder ma ikke befindes sig i arbejdsomradet.
Der ma ikke spises, drikkes eller ryges i arbejdsomradet.

7 MONTERING
7.1 Montering af slibepapir

7.1.1 Krog-og-lgkke-system (Fig. 1)

= For at paseette slibepapir (7) skal du farst fierne alt snavs eller fremmedlegemer fra
slibesdlen (5).

= Seet derneest slibepapiret pa slibesalen ved hjeelp af krog-og-lakke systemet pa
slibepapiret og slibesalen.

= Sgrg for at perforeringer i papiret flugter med dem pa slibesalen for at sikre optimal
stgvopsamling.

= Slibepapiret skal ligge plant pa slibesalen og skal veere fastgjort.

ADVARSEL: Nar du fjerner slibepapiret, skal du falge ovenstaende
fremgangsmade i omvendt raekkefglge.

7.1.2 Med papirklemmer (4)

= Abn papirklemmerne (4) pa begge sider af slibesélen (5), som retningspilen viser pa Fig.
2, og fjern det slidte slibepapir.

Seet et nyt slibepapir pa slibeskiven og serg for, at hullerne i slibepapiret passer til hullerne
i slibesalen.

Bgj papiret om slibe pladen og fastger den ene klemme (4) farst. Tryk slibepapiret mod
slibesdlen, bgj den anden ende og fastger den anden klemme.

Bemeerk: Denne slibemaskine er ikke egnet til vadslibning.

ADVARSEL: Slibepapiret skal ligge plant pa slibesalen og skal veere
fastgjort.

8 ANVENDELSE

Undga at slibe gips- eller pudsoverflader, (ADVARSEL: din garanti forfalder
A hvis du ikke fglger de foreskrevne regler) dette kan blokere og beskadige
motoren (kulbgrster, kuglelejer,...).

8.1 Start og slukning (Fig. 3)

Slut stikket til en strgmforsyning.

= Teend for maskinen. skub ON/ OFF-knappen (2) fremad til positionen "I".
= Sluk for maskinen: skub ON/OFF-knappen bagud til positionen "O".

ADVARSEL: Brug aldrig maskinen til slibning af magnesiumemner.
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8.2 Styrehandtag
Dette veerktgj har et styrehdndtag (1) pa forsiden. Veaerktgjet ma kun bruges med begge
handtag.

8.3 Brug af stgvopsamlingsposen (Fig. 4)

8.3.1 Montering
Seet stevopsamlingsposen (3) ind stgvudsugningsporten, drej posen mod uret med handkraft
og las den i den korrekte position, og sgrg for, at posen er stramt fastgjort.

8.3.2 Afmontering

Nar stgvopsamlingsposen skal tages af, skal du fglge ovenstaende procedure i omvendt
reekkefalge.

9 RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Bemaeerk! Tag stromstikket ud at stikkontakten for der udfgres nogen form
for arbejde pa maskinen.

9.1 Rengaring

= Hold ventilationshullerne i maskinen rene for at forhindre overophedning af motoren.
= Ggr regelmaessigt maskinhuset rent med en blgd klud, helst efter hver brug.

= Hold ventilationshullerne fri for stgv og smuds.

= Hvis smudset ikke vil ga af, s& brug en blgd klud fugtet med saebevand.

Brug aldrig oplgsningsmidler som benzin, alkohol, ammoniakvand osv.
Disse oplgsningsmidler kan skade plasticdelene.

10 TEKNISKE DATA

Meerkespaending 230V
Meerkefrekvens 50Hz
Meerkeeffekt 180W
Rotationshastighed 12000min
Kabellzengde 2m
Slibeflade 90x187 mm
Svingningshastighed 24000min*
Blgdt greb Ja
Krog-og-lgkke-system Ja
Selvsteendig stgvudsugningsfunktion Ja
LED-startindikator Ja

Copyright © 2023 VARO Side |6 www.varo.com



POWE RP LU s POWE40010 DA

11 STAJ

Stgjemissionsvaerdier er malt i overensstemmelse med geeldende standarder. (K=3)
Lydtryksniveau LpA 73dB(A)
Lydeffektniveau LwA 84dB(A)

BEM/ARK: brug hgrevaern nar lydtrykket er over 85 dB(A).

aw (Vibrationsniveau): 6.5m/s? K =1,5m/s?

12 GARANTI

= Produktet deekkes af garanti i en periode pa 24 maneder fra den farste kabers kebsdato.

= Garantien daekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den omfatter ikke: batterier,
opladere, dele, der udsaettes for normal slitage, sdsom lejer, barster, ledninger, stik eller
tilbehgr sdsom bor, borebits, savklinger, osv., beskadigelse eller defekter som falge af
misbrug, ulykke eller aendring eller transportomkostninger.

= Beskadigelse og/eller defekter som fglge af misbrug er heller ikke omfattet af nservaerende

garanti.

= Vifraskriver os ogsa alt ansvar for enhver personskade som falge af forkert brug af
veerkigjet.

= Reparationer ma kun udfares af et autoriseret kundeservicecenter til Powerplus-
veerktgjer.

= Du kan altid f& mere information pa tif. 00 32 3 292 92 90.

= Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt
skriftligt.

= Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under nzerveerende garanti, hvis skaden pa
apparatet er opstaet som fglge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning.

= Garantien daekker ikke skader der opstar som falge af gennemtraengt vaeske, overdreven
stgveksponering, bevidst beskadigelse (forseetligt eller ved grov uagtsomhed), upassende
anvendelse (brug til formal som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (sdsom ikke
at respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert
netspaending. Denne liste er ikke fuldsteendig.

= Accept af krav under garantien kan ikke fare til forleengelse af garantiperioden eller
pabegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes.

= Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom.

= Viforbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis kabet ikke kan bekreeftes, eller hvis det
er tydeligt, at produktet ikke har veeret behgrigt vedligeholdt. (rene udluftningsabninger,
regelmaessig service af kulbarster,...)

= Kgbskvitteringen skal opbevares som bevis p& kgbsdatoen.

= Det samlede veerktgj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale
blaeseformede aeske (hvis relevant for enheden) sammen med kgbsdokumentation.

13 MILJ@

Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men skal bortskaffes p& en miljgmaessigt forsvarlig méde.
Maskinens enkelte dele ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald. Sgrg for at
genbruge disse, hvor der findes egnede anleeg til det. Kontakt de lokale
myndigheder eller forhandleren for at fa radgivning om indsamling og

B | skaffelse.
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14 KONFORMITETSERKLZAERING

C€ vard

VARO N.V - Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien, erkleerer hermed, at

Apparatbeskrivelse: Slibemaskine 180W
Varemeerke: POWERplus
Varenummer: POWE40010

er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i geeldende
europaeiske direktiver, der er baseret p& anvendelse af europaeiske harmoniserede
standarder. Enhver uautoriseret modifikation af apparatet ugyldigger denne erklaering.

EU-direktiver (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for undertegnelsen):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Harmoniserede europaeiske standarder (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for
undertegnelsen):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Indehaver af den tekniske dokumentation: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Undertegnede handler pa vegne af selskabets administrerende direktar,

< ————m_
4 : >

Philippe Vankerkhove
Regulatory Affairs (afdelingen for juridiske anliggender) — Compliance Manager
08/02/2023, Lier, Belgien
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PLANSLIPMASKIN 180W
POWE40010

1 AVSEDD ANVANDNING
Denna planslipmaskin anvands for att slipa och polera tra, plast och liknande material. Det &r
mycket viktigt att anvanda réatt slippapper! Lampar sig inte for professionellt bruk.

@ VARNING! For din egen sakerhet, 1&s denna bruksanvisning och de

allmanna sékerhetsanvisningarna noga innan du bérjar anvanda apparaten.

é Om detta elektriska verktyg 6verléts till nAgon annan, ska denna
bruksanvisning alltid medfdlja.

BESKRIVNING (FIG. A)
Styrhandtag

Strombrytare till/fran
Dammpase

Klamféaste for slippapper
Slipplatta med kardborreféaste
Stromindikator (LED)
Slippapper
Dammutsugséppning

FORPACKNINGSINNEHALL

Avlagsna allt forpackningsmaterial.

Avlagsna resterande forpacknings- eller transportstéd (om sadant finns).

Kontrollera att innehallet i forpackningen ar komplett.

Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehor att inga skador uppstatt
under transporten.

= Forvara om mojligt férpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

REEEW ONOORAWNEDN

VARNING: Férpackningsmaterial &r inga leksaker! Barn far under inga
omstandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

1 x planslipmaskin

1 x bruksanvisning

5 x slippapper (2x 80gr, 2x 120gr, 1x 240gr)
1 x dammpése

‘ ' . Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
| aterforsaljare.
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4 SYMBOLER

Foéljande symboler anvands i bruksanvisningen och/eller pd maskinen:

A it o eter ‘,/4(:"“\“3 || Bar horselskydd
maskinskada. RS, :
Ot
4 Studera bruksanvisningen
fore anvandning.

Uppfyller vasentliga ’ ! i . .
c € tillampliga standards i m Bar andningsskydd vid
(S

Bar handskar

europeiska direktiv. dammbildning.

. _ 3
i'\él(?lsell(':z kl?;sdg d k%‘;?:ketl “ Elektriska produkter far inte
beh'c)vsge"J —0 slangas med hushallsavfallet.
J:  i—

5 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG

Studera noga samtliga sékerhetsanvisningar och andra anvisningar. Uraktlatenhet att folja
sakerhetsanvisningar och andra anvisningar kan medfora risk for elektriska stétar, brand
och/eller allvarliga personskador. Spar alla sékerhetsanvisningar och andra anvisningar for
framtida konsultation. Den nedan anvanda termen ,elektriskt verktyg® i
sakerhetsanvisningarna avser natdrivna elektriska verktyg (med néatkabel) eller batteridrivna
(sladdltsa) elektriska verktyg.

5.1 Arbetsplatsen

= Hall arbetsplatsen i god ordning och vél upplyst. Oordning och daligt upplysta
arbetsplatser inbjuder till olyckor.

= Arbeta inte med elektriska verktyg i en omgivning dar explosionsrisk foreligger, dar det
finns lattantandliga vatskor, gaser eller damm. Elektriska verktyg alstrar gnistor som kan
antanda damm och angor.

= Hall barn och kringstaende personer pa avstand vid arbete med det elektriska verktyget.
Ett 6gonblicks ouppméarksamhet kan fa dig att tappa kontrollen éver verktyget.

5.2 Elektrisk sékerhet

= Kontrollera alltid att natspanningen éverensstammer med den p& markplaten angivna.

= Verktygets stickkontakt maste passa till eluttaget. Stickkontakten far under inga
omsténdigheter andras. Anvand inga adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
verktyg. Originalkontakter som inte andrats och eluttag som 6verensstammer med dessa
minskar risken for elektriska stétar som kan vara dodliga.

= Undvik kroppskontakt med jordade foremal som rorledningar, varmeelement, spisar och
kylskap. Det foreligger storre risk for elektriska stétar om din kropp &r jordad.

= Hall verktyget borta fran regn och fuktiga forhallanden. Vatten som trangt in i ett elektriskt
verktyg 6kar risken for elektriska stétar.

= Se till att inga skador uppstar pa natsladden. Bar aldrig eller hang upp verktyget i
natsladden och dra aldrig i den for att dra ur stickkontakten. Hall sladden borta fran stark
varme, olja, vassa féremal och rorliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar okar risken
for elektriska stotar.
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Nar det elektriska verktyget anvéands utomhus ska uteslutande férlangningskablar
avsedda for utomhusbruk anvandas. Anvandningen av en fér utomhusbruk avsedd
forlangningskabel minskar risken for elektriska stotar.

= Om det elektriska verktyget maste anvandas dar det ar fuktigt, anslut det till ett uttag som
ar skyddat av jordfelsbrytare. Anvandningen av jordfelsbrytare minskar risken for
elektriska stotar.

5.3 Personlig sékerhet

= Var uppmarksam. Koncentrera dig pa vad du haller pA med och anvand sunt férnuft nar
du arbetar med ett elektriskt verktyg. Anvand inte ett elektriskt verktyg da& du ar trétt eller
paverkad av droger, alkohol eller mediciner. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet medan du
arbetar med verktyget kan resultera i allvarliga personskador.

= Anvand sékerhetsutrustning. Béar alltid skyddsglas6gon. Sékerhetsutrustning som
dammskyddsmask, halkfria sakerhetsskodon, skyddshjalm och hérselskydd, beroende pa
arbetets art, minskar risken for personskador.

= Undvik att verktyget sétts igang oavsiktligt. Kontrollera att strombrytaren star i fran-lage
innan natkontakten satts i eluttaget. Att bara verktyget med fingret pa strombrytaren eller
att satta i natkontakten med strdmbrytaren i till-lage kan leda till olyckor.

= Avlagsna justerverktyg eller nycklar innan maskinen startas. Nycklar som lamnats
kvarsittande i anslutning till ndgon rérlig del av verktyget kan resultera i personskador.

= Stréack dig inte for langt. Sta alltid sdkert och med god balans i alla situationer. Detta
medger battre kontroll av det elektriska verktyget i oférutsedda situationer.

= Bar lamplig kladsel. Bar inte 16st atsittande klader eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran det elektriska verktyget. Lost atsittande klader, smycken och langt har
kan fastna i rorliga delar.

= Om det finns anordningar for att ansluta dammutsugnings- och
dammuppsamlingsutrustning, se till att dessa ar anslutna och anvands pa ratt satt.
Anvandningen av sddan utrustning minskar med damm forknippade risker.

5.4 Anvandning och skotsel av elektriska verktyg

= Forcera inte det motordrivna verktyget. Anvand det elektriska verktyg som bést motsvarar
det arbete som ska utforas. Med ratt verktyg, som far arbeta i den takt det ar avsett for,
utfors arbetet battre och sékrare.

= Anvand inte elektriska verktyg om strdmbrytaren inte fungerar. Ett elektriskt verktyg som
inte kan kontrolleras med strombrytaren ar farligt att anvanda och maste repareras.

= Dra natkontakten ur eluttaget innan nagra installningar av verktyget foretas, fore byte av
arbetsverktyg, och d& verktyget laggs at sidan. Dessa férebyggande sakerhetsatgarder
forhindrar att verktyget oavsiktligt startas.

= Forvara elektriska verktyg som inte anvands utom rackhall for barn. Lat inte personer som
inte ar fortrogna med det elektriska verktyget eller som inte studerat dessa anvisningar
anvanda verktyget. Elektriska verktyg kan vara farliga i handerna pa oerfarna anvandare.

= Underhall omsorgsfullt det elektriska verktyget. Kontrollera att rorliga delar fungerar
oklanderligt och inte karvar, och att de inte har sprickor eller skador som kan inverka
menligt pa verktygets funktion. Om verktyget har delar som ar skadade, |at reparera det
innan det ater anvands. Manga olyckor orsakas av att man anvander daligt underhalina
elektriska verktyg.

= Hall skarande verktyg skarpa och rena. Riktigt underhallna skarverktyg med skarpa
skarkanter &r mindre benégna att kérva eller fastna och lattare att bemaéstra.

= Anvand det elektriska verktyget, dess tillbehor och arbetsverktyg, i 6verensstémmelse
med dessa anvisningar och pa det satt som avsetts med denna speciella typ av verktyg,
med beaktande av arbetsférhallandena och det arbete som ska utféras. Anvandningen av
elektriska verktyg fér andra &ndamal &n de de ar avsedda for kan leda till olyckstilloud.
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5.5 Service
= Lat endast kvalificerat fackfolk reparera verktyget med anvandande av originalreservdelar.
Detta for att garantera att verktygets sakerhetsstandards vidmakthalls.

6 SARSKILDA SAKERHETSFORESKRIFTER

Anvand alltid skyddsglasdgon och andningsskydd vid arbeten med slipmaskin.

= Fast alltid arbetsstycket med skruvtvingar eller p& annat satt for att undvika att det glider
undan.

Hall alltid halen i bottenplattan rena fran sdgspan och smuts.

Folj tillampliga anvisningar vid slipning av lackerade ytor.

Nar det &r mgjligt, anvand en dammsugare for dammuppsugning.

Damm och annat skrap ska deponeras pa ett miljosakert satt.

Var sarskilt forsiktig vid slipning av blybaserad férg:

Alla personer som vistas inom arbetsomradet, maste bara en mask speciellt utformad for
skydd mot damm och rok fran blyfarg.

Barn och gravida kvinnor far inte komma inom arbetsomradet.

At, drick och rok inte inom arbetsomradet.

7 MONTERING
2

1 Pasattning av slippapper

711 Med kardborresystem (Fig. 1)

= Innan slippappret (7) satts pa, avlagsna forst smuts eller annat frammande material fran
slipplattan (5).

= Fast darefter slippappret pa slipplattan, med hjalp av slippapprets och slipplattans
kardborresystem.

= Se till att slippapprets perforeringar sammanfaller med dem pa slipplattan, for att
sakerstélla optimal dammuppsamling.

= Slippappret ska sitta dikt mot slipplattan och far inte lossna.

VARNING: Nar du tar bort slippappret, folj ovanstaende procedur i omvand
ordning.

7.1.2 Med klamfésten (4)

= Oppna klamfastena (4) pa bada sidor av slipplattan (5) s& som riktningen av pilen visar pa
Fig. 2 och ta bort det utslitna slippappret.

= Placera ett nytt slippapper pa slipplattan sa att halen pa slippappret passar till halen pa
slipplattan.

= BOoj papperet runt kanten pa slipplattan och gor forst fast det ena klamfastet (4). Tryck
slippappret mot slipplattan, och bdj den andra anden och gor fast det andra klamfastet.

OBS: Denna planslipmaskin &r inte lamplig for vatslipningsarbeten.

VARNING: Slippappret méaste sitta stadigt pa slipplattan och far inte lossna.
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8 ANVANDNING

Putsade (rappade) ytor far aldrig slipas (VARNING: garantin forfaller om
A dessa riktlinjer inte foljs) detta kan blockera och férorsaka skador pa
motorn som inte kan repareras (kolborstar, kullager, ...).
8.1 Igangsattning och avstangning (Fig. 3)
Satt stickkontakten i eluttaget.
= |gangsattning: skjut strombrytaren (2) framat till “I"-laget.
= Avstangning: dra strombrytaren (2) bakat till “O”-laget.

VARNING: Anvand aldrig maskinen for att slipa foremal av magnesium.

8.2 Styrhandtag
Maskinen har ett styrhandtag (1) framtill. Planslipmaskinen ska alltid under slipning hallas med
b&da handtagen.

8.3 Anvandning av dammpasen (Fig. 4)

8.3.1 Installation

Anslut dammpasen (3) till dammutsugsuttaget, vrid dammpasen motsols for hand och 1as den
i ratt 1age; se till att dammpasen sitter fast ordentligt

8.3.2 Borttagning
For att ta bort dammpasen , folj ovanstdende procedur i omvand ordning.

9 RENGORING OCH UNDERHALL

Obs! Innan nagot arbete utférs pa utrustningen, ska stickkontakten dras ur
eluttaget.

9.1 Rengdring

= Hall maskinens ventilationsspringor rena sa att motorn inte éverhettas.

= Rengoér maskinholjet regelbundet med en mjuk trasa, helst efter varje anvandning.
= Hall luftintagen fria frAin damm och smuts.

= Vid svar nedsmutsning kan du fukta trasan latt med tvalvatten.

Anvand aldrig I16sningsmedel, t.ex. bensin, alkohol, ammoniakldsning etc.
Dessa kan skada maskinens plastdelar.
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10 TEKNISKA DATA
Méarkspanning 230V
Markfrekvens 50Hz
Markeffekt 180W
Varvtal 12000min
Kabelns langd 2m
Slipyta 90x187 mm
Svangningar/min 24000min*
Mjukt grepp Ja
Kardborrefaste Ja
Inbyggd dammsugning Ja
Stromindikator (LED) Ja

11 BULLER

Bulleremissionsvarden uppmatta enligt tillamplig standard. (K=3)
Ljudtrycksniva LpA 73dB(A)
Ljudeffektniva LwA 84dB(A)

& OBS! Bar horselskydd nér ljudtrycket dverstiger 85 dB(A).

aw (Vibration) 6.5m/s? K=1,5m/s?
12 GARANTI
= Produkten garanteras for en 24 manaders period gallande fran den forste anvandarens
inkdpsdatum.

Garantin tacker alla material- och tillverkningsfel med undantag for batterier och laddare.
Den omfattar inte heller: defekter uppkomna pé normala férslitningsdelar sdsom kullager,
borstar, kablar, stickkontakter eller tillbeh6r som borrar, bits, sagklingor etc.; vidare skador
eller defekter som uppkommit genom vanvard, olyckor eller vidtagna forandringar av
produkten; ej heller kostnader for transport.

Skador och/eller defekter som uppkommit pa grund av felaktig anvandning av verktyget
omfattas inte av garantibestammelserna.

Vi franséger oss allt ansvar for eventuell kroppsskada som uppstatt pa grund av felaktig
anvandning av verktyget.

Reparationer far endast utféras av en auktoriserad serviceverkstad for Powerplus verktyg.
Ytterligare information kan erhdllas per telefon p& nummer 0032-3-292 92 90.

Eventuella transportkostnader skall betalas av kunden, om inte annat har avtalats
skriftligen.

Likaledes kan inga garantiansprak stallas om skadan pa apparaten uppkommit som en
foljd av asidosatt underhall eller 6verbelastning.

Absolut undantagna fran garantin ar skador uppkomna genom véatska som trangt in,
dverdrivet utsattande for damm, medveten skada (avsiktlig eller genom grov vardsléshet),
olamplig anvandning (anvandning for andamal for vilka apparaten inte lampar sig),
okunnig anvandning (t.ex. utan att respektera i denna bruksanvisning givna anvisningar),
osakkunnig montering, blixtnedslag, felaktig natspanning. Denna upprékning gor inte
ansprak pa att vara fullstandig.

Godkéanda garantiansprak kan inte medfora forlangning av garantiperioden eller
pabérjande av en ny garantiperiod i den handelse apparaten ersatts med en ny.

Apparat eller delar som bytts ut under garantin, blir darigenom Varo NV:s egendom.
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Vi férbehaller oss ratten att avvisa alla garantlansoknlngar dar inkopet inte kan bestyrkas
eller om det star klart att produkten inte underhdllits pa ratt satt (rena ventilationsspringor,
kolborstarna regelbundet servade,...)

= Inkopskvittot maste sparas som bevis for inkdpsdatum.

= Verktyget, som inte far ha tagits isar, maste returneras till aterférsaljaren i acceptabelt
rengjort skick i sin ursprungliga formplastférpackning (om tillampligt fér produkten)
tilsammans med inkdpsbeviset.

13 MILJOHANSYN
Nar utrustningen efter langvarigt bruk tjanat ut och behéver ersattas, far den inte
slangas med hushallssoporna, utan ska deponeras pa ett miljoméassigt sakert sétt.
Avfall harrérande fran elektrisk utrustning far inte slangas med hushallssoporna.
‘ Lamna elektrisk och elektronisk utrustning pa avsedda uppsamlingsplatser for
atervinning. Kontakta lokala myndigheter eller din lokala aterforsaljare for
I information om hur férbrukade produkter ska returneras.

14 FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

C€

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien, forklarar att,

=

Produkt: PLANSLIPMASKIN 180 W
Varumarke: POWERplus
Modell: POWE40010

Overensstammer med vasentliga krav och andra relevanta bestammelser i tillampliga
Europeiska direktiv, baserat pa tillampningen av Europeiska harmoniserade standarder. Varje
ej godkand &ndring av apparaten gor denna deklaration ogiltig.

Europeiska direktiv (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till dagen for
undertecknandet):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Europeiska harmoniserade standarder (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till
dagen for undertecknandet):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Ansvarig for den tekniska dokumentationen: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Undertecknad agerar pa uppdrag av foretagets VD,

¢ =

/ CON
S

Philippe Vankerkhove
Tillampningsansvarig - Registrerings- och regelfragor
08/02/2023, Lier, Belgien

Copyright © 2023 VARO Sida |8 www.varo.com




POWE RP LUS POWE40010 FI

1 KAYTTOTARKOITUS ...ttt 2
2 KUVAUS (KUVA A) ottt 2
3 PAKKAUKSEN SISALTO ....cociiiiiiiiieciecieieeeeee e 2
4 SYMBOLIT ettt s 3
5 YLEISET TURVALLISUUSOHJIEET ..o 3
5.1 TYOSKENTEIYAIUE ..ot e 3
5.2 SANKOIUIVAIlISUUS ... 3
5.3 HenKilOturvalliSUUS ... 3
5.4 Sahkolaitteiden huolellinen kasittely ja KAyttod ........ccoooveeiiiiiiiiiieiiee e, 4
55 HUOIO . 4
6 ERITYISIA TURVAVAROITUKSIA .....c.coviieieecececeeeee e 4
7 KOKOAMINEN ...coiiiiiiiiiiiiieiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeeteeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesseeesenennnnne 5
7.1 HIioMapaperi€n ASENNUS ........ccoiiiiiiiiie ettt 5
7.1.1 Kiinnitysjariestelma (KUVa 1) ....oocvevereieiiieiiiiee e et eier e e e saieeeeen 5
7.1.2 PaperinKiinNittimin (4) ........eeeeeiieieeieee sttt eseie et ese et e e e e 5
8 KAYTTO oottt 5
8.1 Péaalle ja pois paalta kytkeminen (KUVa 3) .......ccoocviiiiiiiiiniiiic e 5
8.2 ONJAUSKANVA ...t 5
8.3 POlypuSSIN KAYTIO (KUVA 4) ...eeiiiiiieiiiiie ettt 6
8.3.1 ASENNUS oottt 6
8.3.2 POISIO ..t 6
9 PUHDISTUS JA HUOLTO ..ottt eeeeeeeeeeeeeeeeees 6
9.1 PURAISTUS ..o 6
10 TEKNISET TIEDOT ... 6
11 MELU ..ttt nnseeenennne 6
12 TAKUU L. 7
13 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN ....cocoveevvieeieeteeee e 7
14 VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS.........co oo, 8

Copyright © 2023 VARO Sivu |1 www.varo.com



POWE RP LUS POWE40010 FI

VIIMEISTELYHIONTAKONE 180W
POWE40010

1 KAYTTOTARKOITUS

Hiomakonetta kaytetdan puun, muovin ja niiden tapaisten materiaalien hiontaan ja
kiillotukseen. On tarkeda kayttaa oikeaa hiomapaperia! Ei sovellu ammattimaiseen kayttéon.

ennen kuin alat kayttaa laitetta. Anna sahkodtydkalun mukana seuraavalle

o VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue tamé kayttdohje huolellisesti,
é henkildlle aina my6s tama kayttéohje.

KUVAUS (KUVA A)
Ohjauskahva

Virtakytkin

Pélypussi
Paperinkiinnitin
Hiontalevy

Virtavalo

Hiomapaperi

Pélyaukko

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on).

Tarkasta pakkauksen sisalto.

Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eika mikaan lisavaruste ole vioittunut kuljetuksen
aikana.

= Sailyta pakkausmateriaalit mikali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsaddannén mukaisesti.

rEERW ONOORWNEDN

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivét ole leikkikaluja! Lapset eivat saa
leikkid muovipusseillal Tukehtumisvaara!

1 kone

1 ohjekirja

5 hiomapaperia (2 kpl 80, 2 kpl 120, 1 kpl 240)
1 polypussi

; , Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
jélleenmyyjaasi.
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4 SYMBOLIT

Seuraavia symboleja kaytetéan tassa ohjekirjassa ja/tai koneen paalla:

Henkilo- seka /

: . U /) — aimia.
laitevahinkovaara. \‘\Ji/ Kayta kuulosuojaimia

Lue ohjekirja ennen kéayttoa. Kéayté aina suojalaseja.

Luokan Il kone —
kaksoiseristetty —
maadoitettua pistorasiaa ei
tarvita.

Sahkétuotteita ei saa havittéa
kotitalousjatteen mukana.

QI ~®

Voimassa olevien EU- ( '1 — . .
direktiivi(e)n vaatimusten m K;yt;vgzgg |W22:gjalnta
mukainen. ) poly tyossa.

=

X

 i— |

5 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki ohjeet huolellisesti ennen kayttda. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydminen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/tai vaikeita tapaturmia. Tallenna kaikki
varoitukset ja ohjeet tulevaa kayttda varten. Sana "sahkotydkalu” tarkoittaa séahkdverkkoon
litettdvia (johdollisia) séahkotyodkaluja tai akkukayttoisia (johdottomia) séahkotydkaluja.

5.1 Tyodskentelyalue

= Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epéjarjestys ja huonosti valaistut
tydskentelyalueet ovat tapaturma-alttiita.

= Ala kéyta laitetta rajahdysherkissa ympaéristoissa, joissa on palavia nesteitd, kaasuja tai
poélya. Sahkotydkalut muodostavat kipindéitd, jotka voivat sytyttéda polyn tai hoyryt.

= Varmista, etté lahettyvilla ei ole lapsia eik& muita henkiloita tyokalun kaytdn aikana.
Keskittymisen herpaantuessa voit menettaa laitteen hallinnan.

5.2 Séhkoéturvallisuus

= Tarkasta aina etta verkkojannite vastaa valmistuskylttiin merkittya jannitetta.

= Laitteen pistotulpan on oltava pistorasiaan sopiva. Pistotulppaan ei saa tehda
minkaanlaisia muutoksia. Ala kdyta sovittimia suojamaadoitettujen laitteiden kanssa.
Alkuperaiset pistokkeet ja yhteensopivat pistorasiat pienentavat sahkdiskun vaaraa.

= Valta koskemasta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, lampdpattereihin, liesiin ja
jaékaappeihin. Sahkaiskun vaara on suurempi, kun olet itse maadoitettu.

= Suojaa laite sateelta ja kosteudelta. Laitteen joutuminen kosketuksiin veden kanssa lisaa
sahkdiskun vaaraa.

= Al kanna &laka ripusta laitetta johdosta &léka irrota pistotulppaa pistorasiasta johdosta
vetamalla. Pida johto kaukana lampdélahteistd, 0ljysta, teravista reunoista ja liikkkuvista
laitteiden osista. Vialliset ja sekaiset johdot lisddvat sahkoiskun vaaraa.

= Jos kaytat séhkotyokalua ulkotiloissa, kéyta sen kanssa ainoastaan ulkotiloihin tarkoitettua
jatkojohtoa. Ulkotiloihin hyvaksytyn jatkojohdon kayttd pienentdd sahkoiskun vaaraa.

= Ellei séhkotydkalun kayttoa kosteissa tiloissa voida valttaa, kaytéa jagadnnosvirtalaitteella
(RCD) suojattua virtalahdettd. RCD:n kaytté vahentaa sahkoiskun vaaraa.

5.3 Henkil6turvallisuus

= Ole varovainen. Keskity aina tyohosi ja kasittele sahkotyokalua aina jarkevasti. Ala kayta
laitetta, kun olet vasynyt tai huumeiden, alkoholin tai laékkeiden vaikutuksen alainen.
Hetkellinen tarkkaamattomuus laitteen kaytdssa voi aiheuttaa vakavia tapaturmia.

Copyright © 2023 VARO Sivu |3 www.varo.com



POWE RP LUS POWE40010 FI

Kéayté suojavarusteita ja kayté aina suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten pdlynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakypéran tai kuulosuojainten kayttd vahentaa
tapaturmien riskid, kun ne on mitoitettu sahkotydkalun ominaisuuksia ja kayttétarkoitusta
vastaaviksi.

= Varmista, etta laitetta ei voi kdynnistaa vahingossa. Varmista, etta virtakytkin on OFF-
asennossa, ennen kuin liitat pistokkeen pistorasiaan. Jos pidat sormea katkaisimella
kantaessasi laitetta tai liitat laitteen sahkdverkkoon katkaisimen ollessa paalla,
tapaturmien vaara on suuri.

= Irrota saatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kytket laitteen paélle. Tyodkalu tai ruuvitaltta
voi aiheuttaa tapaturmia ollessaan kiinnitettyna pyorivaan laitteen osaan.

= Ala kurottaudu. Varmista, etté seisot laitetta kayttaessasi tukevalla alustalla ja etta pystyt
pitdm&an tasapainon koko ajan. N&in pystyt hallitsemaan laitteen myds ennalta
arvaamattomissa tilanteissa.

= Kayta aina sopivia vaatteita. Ala kayta valjia vaatteita tai koruja tydskentelyn aikana.
Varmista, etté hiuksesi, vaatteesi ja kadsineesi eivat paase liikkuvien osien valiin. VValjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua kiinni.

= Jos laitteeseen voidaan liittdéa polynimuri ja keruulaite, varmista, etté ne on kiinnitetty hyvin
ja niita kaytetaan oikein. Naiden laitteiden kayttd pienentaa polyn aiheuttamia
vaaratilanteita.

5.4 Sahkdlaitteiden huolellinen kasittely ja kayttd

= Alaylikuormita laitetta. Kéyta tydhon vain siihen tarkoitettua sahkolaitetta. Sopivan
tydkalun kaytolla tydskentely sujuu paremmin ja turvallisemmin maéaritetylla tehoalueella.

= Ala kayta sahkolaitteita, joiden virtakytkin on viallinen. Sahkélaite, jota ei voi enaa kytked
paalle tai/eik& pois, on vaarallinen ja se on korjattava.

= Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin teet laitteeseen asetuksia, vaihdat
lisdvarusteita tai asetat laitteen sailoon. Naiden varotoimenpiteiden ansiosta laite ei paase
tahattomasti kaynnistyméaan.

= Sailyta sahkolaitteet aina lasten ulottumattomissa. Ala anna sellaisten henkildiden kayttaa
laitetta, jotka eivét ole perehtyneet sen kayttéon eivatkd naihin kayttdohjeisiin.
Sahkolaitteet ovat vaarallisia, kun niita kayttavat kokemattomat henkil6t.

= Huolla séhkdlaiteet huolellisesti. Tarkasta, etté likkuvat laitteen osat toimivat
moitteettomasti eivatka jaa jumiin, etta laitteessa ei ole rikkoutuneita tai muita viallisia
osia, etta ne haittaavat laitteen toimintaa. Korjauta vioittuneet osat ennen laitteen kayttoa.
Monet tapaturmat johtuvat puutteellisesti huolletuista sahkolaitteista.

= Pida terat terévina ja puhtaina. Huolellisesti huolletut terét, joiden leikkaavat reunat ovat
teravia, jumittavat vahemman ja niitd on helpompi kayttaa.

= Kayta sahkolaitetta, lisdvarusteita, varaterid jne. naiden ohjeiden mukaisesti ja siten kuin
tietyn laitetyypin kayttdohjeissa on neuvottu. Ota kaytdn aikana huomioon myds
tydskentelyolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Séhkélaitteiden kayttd muuhun kuin
maaritettyyn kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteita.

55 Huolto
= Korjauta laitteesi ainoastaan péatevalla ammattihenkil6lla, joka kayttéda vain alkuperaisia
varaosia. N&in varmistat, etté laitteesi on turvallinen sit& kaytettdessa.

6 ERITYISIA TURVAVAROITUKSIA

= Kayta aina suojalaseja ja polyltéa suojaavaa naamaria, kun tyéskentelet
viimeistelyhiomakoneella.

=  Kiinnita tydstokappale aina paikalleen puristimilla tai muulla tavoin, jotta se ei pdase
luistamaan pois.

= Pida aina pohjalevyn reiét puhtaina polysta.

= Noudata annettuja méaarayksia, kun hiot maalattuja pintoja.

= Kayta polynkerdysimuria aina, jos se suinkin on mahdollista.
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1

7.1

Havita pdly ja muu jatemateriaali ymparistda vaarantamatta.

Ole erittain huolellinen hioessasi lyijypohjaista maalia:

Kaikkien tydalueelle tulevien on kaytettava suojainta, joka on erityisesti suunniteltu
suojaamaan lyijymaalin polylta ja hoyryilta.

Lasten ja raskaana olevien naisten on pysyttava poissa tydalueelta.

Ala sy6, juo tai tupakoi tydalueella

KOKOAMINEN

Hiomapaperien asennus

1 Kiinnitysjarjestelma (kuva 1)

Kun kiinnitat hiomapaperia (7), poista ensin kaikki lika ja irtomateriaali hiontalevylta (5).
Kiinnita sitten hiomapaperi hiontalevyyn sen hiomapaperin kiinnitysjérjestelmalla.
Varmista, etté paperin rei’itys tulee kohdakkain hiontalevyn rei’ityksen kanssa, jotta
polynkerays toimii parhaalla mahdollisella tavalla.

Hiomapaperin tulee asettua tasmallisesti hiontalevylle eika se saa l6ystya.

VAROITUS: Kun poistat hiomapaperia, suorita yllaolevat toimenpiteet
painvastaisessa jarjestyksessa.

7.1.2 Paperinkiinnittimin (4)

Avaa paperinkiinnittimet (4) molemmin puolin hiontalevya (5) nuolen suunnan mukaisesti
(kuva 2) ja poista kulunut hiomapaperi.

Laita uusi hiomapaperi hiontalevylle katsoen, ettd hiomapaperin reiét sopivat hiontalevyn
reikiin.

Taivuta paperi hiontalevylle ja kiinnit& ensin toinen kiinnitin (4). Paina hiomapaperia
hiontalevya vasten, taivuta toinen paa ja kiinnita toinen kiinnitin.

Huomio: Téma viimeistelyhiomakone ei sovi mark&ahiontaan.

VAROITUS: Hiomapaperi taytyy kiinnittaa tukevasti hiontalevylle eiké se
saa loystya.

KAYTTO

A Al hio rapattuja pintoja, (VAROITUS: siina tapauksessa takuu mitatdid&an)

8.1

se voi tukkia moottorin ja vahingoittaa sen taysin (hiiliharjat, laakerit,...).

Paalle ja pois paalta kytkeminen (kuva 3)

Kytke virtapistoke virtaliitantaan.

8.2

Sahkdtyokalun kytkeminen paalle: tydnna virtakytkin (2) eteenpéin I-asentoon.
Sahkdtyokalun kytkeminen pois paalta: veda virtakytkin taaksepéin O-asentoon.

VAROITUS: Ala koskaan kayta konetta magnesiumisten tyékappaleiden
hiontaan.

Ohjauskahva

Tassa tydkalussa on ohjauskahva (1) edess3, ja tydkalua on aina kaytettava pitaen
molemmista kahvoista kiinni.
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8.3 Polypussin kaytto (kuva 4)

8.3.1 Asennus
Laita pdlypussi (3) pdlynpoistoaukolle, kierra polypussia kasin mydtapaivaan ja lukitse oikeaan
asentoon. Varmista, etta polypussi on tiukasti kiinni.

8.3.2 Poisto
Poista polypussi suorittamalla edellé kerrotut toimenpiteet painvastaisessa jarjestyksessa.

9 PUHDISTUS JA HUOLTO
& Huomio! Ennen kuin suoritat mitaan toita laitteessa, irrota virtajohto.

9.1 Puhdistus

= Pida koneen tuuletusaukot puhtaina, ettei moottori ylikuumene.

= Puhdista koneen kotelo séanndllisesti pehmeéalla kankaalla, mieluiten jokaisen
kayttokerran jalkeen.

= Pida ilmanvaihtoaukot puhtaina.

= Jos lika ei irtoa, kaytéd pehmeé&a kangasta, joka on kostutettu saippuaveteen.

Ala koskaan kayta bensiinin, alkoholin tai ammoniakkiveden tapaisia
liuottimia. Nama liuottimet voivat vahingoittaa muoviosia.

10 TEKNISET TIEDOT

Nimellisjannite 230V
Nimellistaajuus 50Hz
Nimellisteho 180W
Kiertonopeus 12000min
Johdon pituus 2m
Hiomapinta 90x187 mm
Varahtelynopeus 24000min*
Pehmokahva Kylla
Tarrakiinnitys Kylla
Itsepuhdistus Kylla
Virtavalo Kylla

11 MELU

Melupaéstsjen arvot on mitattu asianmukaisen standardin mukaan. (K=3)
Aanenpainetaso LpA 73dB(A)
Aénitehotaso LWA 84 dB(A)

f} HUOMIO! Kayta kuulosuojaimia, kun a&nenpaine on yli 85 dB(A).

aw (Tarinataso): 6.5m/s? K =1,5 m/s?
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12

13

TAKUU

Téalle tuotteelle on annettu 24 kuukauden takuu, joka alkaa hankintapaivamaarasta, jolloin
ensimmainen kayttaja on ostanut tuotteen.

Takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: akkuja, latureita
normaalista osien kulumisesta johtuvia vikoja, kuten laakereita, harjoja, kaapeleita eika
tulppia tai lisdvarusteita kuten poria, poran terid, sahan teria jne.; vahinkoja tai vikoja, jotka
johtuvat vaarinkaytosté, onnettomuuksista tai tuotteeseen tehdyistd muutoksista; eika
mydskaan kuljetuskustannuksia.

Vaarasta kaytosta johtuvat viat ja/tai vauriot eivat myodskaan kuulu takuun piiriin.
Pidatamme myos itsellamme oikeuden hyl&ata vaatimus, joka koskee tyokalun vaarasta
kaytdsta aiheutunutta ruumiillista vammaa.

Korjaukset saa suorittaa vain Powerplus tyokalujen valtuuttamassa huoltopisteessa.
Liséatietoja saat tarvittaessa puhelinnumerosta 00 32 3 292 92 90.

Asiakas vastaa myds mahdollisista kuljetuskustannuksista, ellei ole kirjallisesti toisin
sovittu.

Samanaikaisesti mitdén vaatimuksia ei voida tehda takuuseen, jos laitteessa ilmeneva
vika on seurausta laiminlyddysta huollosta tai ylikuormituksesta.

Takuun piiriin eivat kuulu viat, jotka johtuvat nesteen tunkeutumisesta laitteeseen,
liiallisesta polysté, tahallisesti aiheutetusta viasta (tahallisesta toiminnasta tai
huolimattomuudesta johtuen), vaarasta kaytosta (laitteelle sopimattomat
kayttétarkoitukset), taitamattomasta kaytosta (esim. kasikirjan ohjeita ei noudateta),
vaarasta kokoamisesta, salaman iskusta, virheellisesté verkkojannitteestd. Tama lista ei
ole rajoittava.

Vaatimusten hyvaksyminen takuun piiriin kuuluvana ei voi koskaan johtaa takuukauden
pidentamiseen eika uuden takuukauden alkamiseen, jos laite joudutaan vaihtamaan
uuteen.

Laitteet tai osat jotka on vaihdettu takuun piiriin kuuluvana, ovat Varo NV:n omaisuutta.
Pidatamme itsellamme oikeuden hylata vaatimukset, jos hankintaa ei voida tarkistaa tai
jos on ilmeista, ettei tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti. (iimanottoaukkojen
puhdistus, hiiliharjojen sdannéllinen huolto,...)

Sailyta kassakuitti ostopaivamaaran tositteena.

Tyokalu on palautettava purkamattomana jalleenmyyjéalle hyvéksyttavan puhtaassa
kunnossa, alkuperéisessé muotoillussa laatikossaan (mikéali kaytettavissa talle yksikolle)
ostotositteen kera.

LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN

Jos joudut poistamaan laitteen kaytdsta pitkaaikaisen kayton jalkeen, ala havita
sita tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittdmisesta
ympéristda suojaavalla tavalla.

Sahkolaitteista jaavaa romua ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen tapaan.
Vie se kierratettavaksi mikali mahdollista. Kysy neuvoa kierratyksesta paikallisilta
viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.
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14 VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

C€ vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA yksinomaan ilmoittaa, etta

Tuote: VIIMEISTELYHIONTAKONE 180 W
Tavaramerkki: POWERplus
Malli: POWE40010

on yhdenmukaistettuihin eurooppalaisiin standardien soveltamiseen perustuvien sovellettavien
eurooppalaisten direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien séannosten
mukainen. Laitteen luvaton muokkaaminen johtaa tdméan vakuutuksen mitatoitymiseen.

Euroopan yhteison direktiivit (sek& niiden mahdolliset muutokset allekirjoituspaivaéan saakka):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Eurooppalaiset yhdenmukaistetut standardit (seka niiden mahdolliset muutokset
allekirjoituspaivaan saakka):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Teknisten asiakirjojen haltija: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic Van Rompuy N.V.

Allekirjoittanut toimii yrityksen toimitusjohtajan puolesta,

P
o : >

Philippe Vankerkhove
Saantelyasiat — vaatimuksenmukaisuudesta vastaava johtaja
08/02/2023, Lier, Belgia
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NMAAMIKO TPIBEIO 180W
POWE40010

1 NPOBAEMOMENH XPHZH

To tpIfeio xpnaoipoTroigital yia Agiavon kail yudAiopa §UAou, TTAAGTIKOU Kal TTApOUOIWY UAIKWV.
Eivail ToAU onpavTiké va XpnoIPoTIOIEITE TO OwoTO YuaAdxapTto! AKatdAAnAo yia
€TTAYYEAMQTIKA XPAoN.

o MPOEIAOMOIHZH! lNa Tn 8IkA 0ag ao@daA&ld, S10BAOTE TTPOCEKTIKA AUTO TO
EYXEIPiISIO KAl TIG YEVIKEG OBNYiEG ATPAAEING TIPIV XPNOIHOTTOINCETE TO

é Hnxavnua. Av 3woeTte To NAEKTPIKO epyaleio oe dAAo XpAoTn, Ba TTpéTrel va
dwoeTe padi Kal auTEG TIG 0dNYiEG.

NMEPIFPA®H (EIK. A)

AaBn odnyou

AloKOTITNG AsiToupyiag

>dkog okbévng

ZUYyKPATNTAPAG XapPTIOU

MAdka Agiavong pe ocUOTNUA OKPATG
®dwg LED Aermoupyiag

[uahéxapTo

OUpa eaywyng okévng

AIZTA MEPIEXOMENQN XYZKEYAZIAX

AgaipéoTe 6Aa Ta UAIKG TNG CUOKeUAoiag.

A@aipéaTe Ta SIaXWPIOTIKA KATT. TNG CUOKEUACIAG (av UTTAPYOUV).

EAéyEre av Ta TEpIEXOUEVA TNG CUCKEUOTIAG gival TTARPN.

EAéyEre To pnydvnua, To KaAwdIio TPoPodoaiag, To PIG Kal OAA Ta EAPTANATA yia TTIBAVEG
{NUIEG KOTA TN METAPOPA.

= DuAagTE Ta UAIKGA TNG OUOKEUAGTiIag 600 TO dUVATOV TTEPICTOTEPO XPOVO, HEXP! TO TEAOG TNG
TEPIOOOU £yyUNONG. ATTOPPIYTE Ta PETE OTO TOTTIKO GaG oUaTnUa 8IGBeoNng aTToRARTWV.

REEEW ONOOORWNEDN

MPOEIAONMOIHZH: Ta uAiké ouokeuaaiag dev gival raixvidial Ta raidid dev
TPETEl va Traiouv JE TIG TTAAOTIKEG o0aKoUAeg! YTrdapxer Kivduvog Trviyuou!

1 x pnxavnua

1 x eyxeipidio

5 x yuaAodyxapto (2 x 80 gr, 2 x 120 gr, 1 x 240 gr)
1 x 0dkog oKovVNg

. Av kdTrol0 oToIXEio AiTrel A €ival KATEOTPAUNEVO, TTAPAKAAOUUE
ETTIKOIVWVNOTE ME TOV TTPOUNOEUTH Cag.
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4 XYMBOAA
>€ auTé TO £yXEIPidIo f/Kal TTAVW OTO UNXAvNua XxpnaolgoTTrolouvTal Ta €€ oUPBoAa:

AnAwvel Kivouvo
TPaUpaTIOPOU ) BAGRNG oTO
€PYaAEio.

@ AloBdaoTe TO eyXEIPIBIO TTPIV
até mn xprnon.

c € Z0HQuva e TIC Baoikég . 5 ®opdrte pAoka KATW aTro

XpnoipoTrolgite avTiBopuBIKA
TTpooTacia.

DdopéaTe yavTia

aTTaITAoEIg Twv EupwTraikwyv ! !
Odnyiwv. & OuUVOAKEG OKOVNG.

KAdon Il - To unxavnua — ]

O1a0€Tel SITTAR pOvwoaon. Agv )"‘ Ta ,nAEKTp'KG Tpolovra oev
XPEIGZETa ETTOPEVIC —Q TIPETTEI VA ATIOPPITITOVTal HE
KOAGIBIO YEIwOnC. TA OIKIOKA ATTOPPIUUATA.

5 TENIKEZ MPOEIAONMOIHZEIZ AX®AAEIAZ A TA HAEKTPIKA
EPIrAAEIA

AlaBaoTe 6Aeg TIG TTPOEISOTTOIRCEIG KAl 0dnyieg. H un Thpnon Twv TTPoegISoTToINCEWY Kal

odnyIwv PTTopEi va aTToTeAETEl aiTia nAekTpoTTANgiag, TTupkayidg A/kal coBapol TPaupPaTiopou.

DUAGETE TIG TTPOEIDOTTOINTEIG KOl 0dNYieG aa@AAeiag yia HEANOVTIKR xprion. O épog «NAEKTPIKS

EPYOAEIO» TTOU XPNOIYOTTOIEITAI OTIG TTPOEIBOTTOINCEIG AVAPEPETAI OE NAEKTPIKA EpyaAgia TTOU

AeIToupyouUv pe peUpa (UE KOAWDIO) 1 hE PTTaTapia (Xwpig KaAwdIo, ETTavagopTICOUEVA).

5.1 Xwpog spyaciag

= Alatnpeite TOV XWPO £pyaoiag oag kabapd kal KaAd gwTiouévo. H akataoTaagia kal o
€EAITIAG QWTICPOG OTOV XWPO £pyaciag dnuIoupyoUv CUVORKEG yIa ATUXAUOTA.

= Mnv epyadeoTe Pe NAEKTPIKG epyaAeia oe TTepIBAAAOV OTTOU UTTAPXE! KivOUVOG €Kpngng,
TT.X. OTTOU UTTAPXOUV EUPAEKTA UYPd, aEpIa ) OKOVN. Ta NAEKTPIKA epyaAgia TTapdyouv
OTTIVONPEG TTOU UTTOPOUV Va dNUIOUPYHCOUV aVAPAEEN TNG OKOVNG ) TWV ATHWV.

= Kartd mn dIdpKeIa TNG XProNG TOU NAEKTPIKOU £PYaAEioU, @POVTIOTE WOTE VA UNV
TIANOIGdouv KovTa TTaIdId Kal GAAa dTopa. Av aTTOCTIOOTEN N TTPOCOXH Cag YTTOPE] va
XAOETE TOV EAEYXO TOU EPYOAEioU.

5.2 HAekTpIik acpdAsia

= EAéyxete avra av n 1oxUg Tpo@odoaiag avTioToIXel oTnv Tdon TTou avaypdeetal oTnv
TTAQKETA XAPAKTNPICTIKWV.

= To @Ig TwV NAEKTPIKWYV £pyaisiwy TTPETTEI va Taipiddel atnv Tpia. Mnv kavete Kavevog
€idoug TpoTToTTOINON OTO PYIG. M XPNOIYOTIOIEITE TIPOCAPHOCTIKA (IG OTA YEIWUEVA
NAEKTPIKA epyaheia. Ta @Ig TTOU BEV €XOUV UTTOCTEI TPOTTOTTOINOEIG KOI O KATAAANAEG
TPiCeg PEIVOUV Tov KivOuvo BavaTn@opag NAEKTpOTTANGiag.

= ATTOQEUYETE TNV ETTOQPI TOU CWHATOG OAG UE YEIWHEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG OCWARVEG,
KaAopIpép, kouliveg kal Wuyeia. OTav To owPa oag gival yelwuévo, augaveTal o Kivouvog
Bavarnedépag nAekTpoTTAngiag.

= Mnv ekBéTeTe Ta NAEKTPIKG epyaleia oTn Bpoxn A Tnv uypacia. H digioduan vepol oTo
NAEKTPIKO epyaleio augdvel Tov KivOouvo BavaTn@opag NAeKTpoTTANEiag.

= Mnv KaKOUETOXEIPICETTE TO KOAWDIO. Mn XPNOIUOTIOINCETE TTOTE TO KAAWDIO yia va
UETOQEPETE, VA TPARAEETE A va aTTOCUVOETETE TO epyaleio atrd Tnv Tpida. 'ExeTe TO
KOAWDIO pakpid atré £0Tieg BepudTNTAG, AAdIO, KOPTEPEG AKUEG N KIVOUPEVA £€apTHUATA.
Ta xahaopéva ) ptrepdepéva KaAwdia augdvouv Tov KivOuvo nAekTpoTTANgiag.
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= Otav XpnOIYOTIOIEITE Eva NAEKTPIKO EPYOAEIO OE EEWTEPIKO XWPO, XPNOIMOTTOIEITE KAOAWDIO
TIPOEKTACNG KATAAANAO yia XpAon o€ eEWTEPIKO Xwpo. H xprion kaAwdiou TTpoékTaong
KaTdAANAoU yia XpAon o€ eEWTEPIKO XWPO PEIWVEI TOV KivOuvo NAEKTPOTTANEiag.

= Av gival aTTOpaiTNTO VA XPNOIUOTIOINCETE £Va NAEKTPIKO EPYOAEIO OE HEPOG OTTOU UTTAPXEI
uypacia, n Tpo@odoacia Tou Ba TTPETTEN va yivel aTTd pelja TTou TTpoaTaTeleTal ATTO
ouokeur TrapapévovTog peupatog (RCD). H xprion piag cuokeung RCD pelwvel Tov
KivBuvo nAekTpoTTANgiag.

5.3 Arouikny acpdAsia

= Na gioTe TTPpooeKTIKOI. MpooéxeTe auTd TTOU KAVETE KAl XPNOIUOTIOIEITE KOIVA AOYIKH 0TV
epyaaia oag Pe £va NAEKTPIKO epyaAgio. Mn xpnoIdoTTOIEITE éva NAEKTPIKO epyaAgio av
€i0TE KOUPAOWEVOI I UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA i} appdkwv. Mia oTiyun
atrpooegiag, katd Tn SIGPKEIQ XPoNG Tou epyaAgiou, uTropei va odnyrael o€ coBapd
TPAUUOTIONO.

= XpnoiyoTrolgite eE0TTAIONS aopaAeiag. PopdTe TTAVTA TTPOOTATEUTIKA yuaAid. H xprion
€€OTTAIOJOU ao@AAEIag, OTIWG HAOKA OKOVNG, avTioNigBnTIkd TTaTrouTola, KPAvog i
WTAOTTIOEG OTTOTE XPEIAZETAI, EAATTWVEI TOV KivOUVO TPOAUUATIOUOU.

= ATToQeUyETE TNV TUXAia €KKivnon TOU pnxaviuaTtog. BeBaiwveaTe 611 0 SIOKOTITNG BpioKeTal
otn 6éon OFF (KA€IOTOG) TTpIV GUVOECETE TO QIG OTNV TIPIda. Av KATd T PETAPOPE TOU
UNXavAPaTog £XeTe TO0 OAXTUAG aag TTavw oTov SIGKOTITN 1] CUVOECETE TO UNYXAvVNUa OTRV
Tpia 6tav o diakdTTTNG eival aTn B€on ON (avoikTog), augaveTe TIg TTOAvVOTNTEG
aTUXAMOTOG.

= T[lpiv B€oeTe O€ AeiToupyia TO PNXavnua, aQaIpeiTe Ta PUBUICTIKG EPYAAEIQ KAl TO UNXAVIKA
KAEI814. ‘Eva epyaAeio f unxaviko KAEISi TToU £XEI PEIVEI TTAVW O€ EVa TTEPICTPEPOUEVO
€€APTNUO TOU PNXAVAUOTOG, MTTOPEi VO 0ONYAOEI OE TPAUNATIONO.

= Mnv mpoekTeiveaTe TTOAU. MNatdre TAvVTa 0TaBePd KATW. 'ETO1 Ba UTTOPEITE VO EAEYXETE
KOAUTEPQ TO EPYOAEIO O€ ATTPOTOOKNTEG KATAOTACEIG.

= ®opdre KatdAAnAa poUxa. Mn @opdTte @apdid polxa ) koournuaTta. MpooéxeTe WOTE TA
HMOAAIG, Ta pouxa Kal Ta YavTia oag va pnv TAncidfouv aTto epyaAeio. Ta @apdid poluxa, Ta
KOOUAMATA A Ta JakpId JAaAAIG UTTOPED va TTIACTOUV OTA KIVOUMEVA EEOPTHHATA.

= Av uTTdpXouv GUOKEUEG EayWwYAG OKOVNG yia GUVOED GTO UNXAvnua, PPOoVTIOTE va TIG
OUVOETETE KAI VA TIG XPNOIMOTTOINCETE OWOTA. H Xpron TETOIWV CUCKEUWV HEIWVEI TOUG
KIvOUVOUG TTOU OXETICOVTAI PE TN OKOVN.

5.4 XpRon kai povrida Twv NAEKTPIKWY EpyaAgiwv

= Mnv TePIYEVETE OTTO TO EPYAAEIO VO KAVEI TTEPIOTOTEPA ATTO OCA PTTOPEI. XPNOIUOTIOIEITE
TO KAT@AANAO NAEKTPIKO £pyaAgio yia Tnv epyacia oag. 'Eva nAekTpikd epyaleio Ba kavel
KOAUTEPQ KAl OPOAECTEPA TN BOUAEIG TOU AV XPNOIYOTIOIEITAI I TOV OKOTTO YA TOV OTT0io
TTpoopieTal.

= Mn XpnOIJOTTOINCETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO av O BIAKOTITNG €ival EAATTwUATIKOG. ‘Eva
NAEKTPIKO EPYOAEi0 PE XOAQOPEVO BIOKOTITN €ival ETTIKIVOUVO KAl TTPETTEI VA ETTIOKEUOOTEI.

= Tlpiv kAveTe pubuioelg, aAAGEETE CaPTAUATA 1) ATTOBNKEUCETE TO EPYAAEIO, ATTOCUVOEETE
TO @IG 116 TNV TIPICa. AUTA TO TIPOANTITIKA PETPO IEIWVOUV TO EVOEXOUEVO TNG TUXAIOG
€KKIVNONG TOu epyaAeiou.

= QUAGOOETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO, OTAV BEV TO XPNOIPOTIOIEITE, OE XWPOUG OTTOU BeV
TANG1adouv TTaIdIA Kal NV EMTPETTETE TN XPrON Tou atrd dTtopa TTou Jev gival
eCoikelwpéva pe autd ) dev Exouv dlaBdael TIg odnyieg Xpriong. Ta nAEKTPIKG epyaleia
ivar emmkivduva 6Tav XpnoiyoTroioUvTal atrd ATopa TTou eV €XOUV OXETIKA EUTTEIPIA.

= Ta nAekTpIKG epyaAeia xpeidfovTal ouvtipnaon. EAEyxeTe uATTWG Ta KIvOUEvVa EapTAPATA
€ival KaKWG euBuypappIouéva i PTTAOKapIgPéva, UATIWG UTTAPYOUV £EaPTAPATA OTTAcpéva
1 ¢nNMIEG, Kal OTIORTTOTE AAAO PTTOPET va eTTNPedOEl TN AgIToupyia Tou gpyaAgiou. Av TO
epyaAeio TTaBel ¢nuid, Ba TTPETTel va TTIoKeUaoTEl. MoAAG aTuxrpaTa cuuBaivouv Adyw Tng
KOKAG OUVTHPNONG TWV NAEKTPIKWY EPYAAEIWV.
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5.5

AlaTnpeiTte Ta epyaAcia KOTAG aixuned Kai kaBapd. Av Ta epyalgia KOG auvTnpouvTal
OWOTA Kal £X0UV aIXUNPESG AETTIOEG, uTTAp)OoUV AlydTePEG TTIBAVATNTEG va UTTAOKAPOUV Kal O
XEIPIOPAG TOUG gival EUKOAGTEPOG.

XpnOIPOTIOIEITE Ta NAEKTPIKG EpYaAgia, Ta e§aPTANATA TA KOTITIKA £pyaAEia KATT. cUpwva
ME QUTEG TIG 0BNYiEg Kal CUPPWVA PE TOV TPOTTO XPrONG YIA TOV OTTOI0 gival OXEDIAOUEVO
auTd To €idog epyaAeiou, AapBdavovTag TTioNG UTTOWN TIG CUVBNKEG Epyaaiag Kail TNV
epyaaia TTou BEAETE va KAVETE. H Xprion Twv NAEKTPIKWY EPYAAEiwY yia GAAO OKOTIO 1) pE
AGAAO TPOTTO, EKTOG aTTd QUTOUG VIO TOUG OTTOIOUG Eival OXEDIQOUEVO , UTTOPET va 0dnynaoel
o€ ETMKIVOUVEG KATOOTAOEIG.

2épBis
To o€pPIg TOU NAEKTPIKOU epyaAgiou oag TTPETTEI VA YiVETAI HOVO aTTO £CEIBIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTTIKO KAl VO XPNOIPoTroloUvTal H6vo yvhala avTaAAakTIKd. ‘ETol e§aoaliCeTal 611 Ba
AeiIToupyei oUPPWVA PE TA ATTAITOUPEVA TTPOTUTTA ACQAAEIQG.

ZYNAPMOAOIHZH

Na @opdre TavTa yuaAid acpalgiag kal JAoKa TTPoaTagiag atmd Tn okovn Katd Tn
SIGPKEIQ TNG EPYOTiag oag Ye To TTAAYIKO TpIREio.

MavTta va xpnoIKOTIOIEITE OQIYKTAPES YIa va ao@aAIfETE TO TEPAXIO EPYOTIag ag Kal va
aTro@UyeTE TNV OAIGONON ToU.

Alatnpeite TIG 0TTEG OTNV TTAGKA BAong aTTaAAayuéveg aTré Tn okovn.

Tnpeite TOUG IGXUOVTEG KAVOVIOHOUG OTAV ALIQIVETE BAUUEVES ETTIPAVEIES.

Orav gival duvaTtdv, XPNOIPOTIOIEITE AVapPOPNTIPA Yia T GUAAOYT TNG OKAVNG.

A@aipeite TN oK6vN Kal GAAa owpaTtidia ge TPATTO QIAIKG TTPOG TO TrEPIBAAAOV.
Mpooéxete 101aiTEPa OTAV AEIQIVETE ETTIPAVEIEG BANMEVEG PE UTTOYIG TTOU TTEPIEXEI OAURBSO:

‘OAa 10 GTopa TTOU €I0€PYOVTal OTNV TTEPIOXN EPYATIAG, TTIPETTEI VA QOPOUV EIBIKN JAOKA

yla TTpooTagia até okdvn PTToyIdg Kal aTHoUG TTou TTEPIEXOUV HOAUBDO.
Moudi& kal £yKueg BeV TIPETTEN VA EICEPXOVTAI OTNV TTEPIOXK £PYATIAG.
Mnv TpwrTe, TTIVETE ) KOTIVICETE HECQ OTNV TTEPIOXA EPYATIAG.

ZYNAPMOAOIHZH

Tomo6érnon yuaAdxaprwv

1.1 2uoTtnua okpatg (Eik. 1)

Mpiv TorroBeTrOETE YUaAdxapTO (7), apaipéaTe TTPWTA OAEG TIG akaBapaieg f Eéva owpata
atroé Tnv TTAdka Agiavang (5).

MeTd TOTTOBETAOTE TO YUAAOXAPTO GTNV TTAGKA Agiavang KAl OTEPEWOTE TO
XPNOIYOTTOIWVTAG TO CUCTNUA OKPATG TOU YUOAOXOPTO Kal TNG TTAAKAG Agiavong.
BeBaiwbeite 611 01 TPUTTEG GTO XAPTi AVTIOTOIXOUV O€ AQUTEG TTAVW OTnv TTAAKa Agiavong,
WoTe va eEaocpalioeTe TNV KAAUTEPN duvaTr) GUAOYRA OK6vNG.

To yuahdxapto TTpéTrel va KaBeTal TeAgiwg eTTiTTeda TTAvw oTnv TTAAKa Agiavong kail dev
TIPETTEN VA gival XaAapo.

MPOEIAONMOIHZH: MNa va apaipéceTe TO yuaAOXapTO, 0KOAOUBAOTE TNV
TapaTTdvw diadikagia Pe TNV avTioTpoPn oEIPd.

1.2 Me ouykpartnTApeg xapTioU (4)

AvO0igTe TOUG OUYKPATNTAPEG XaPTIOU (4) kal aTig dUo TTAeUpéG TNG TTAdKAG Agiavang (5)
TIPOG TNV KaTewBuvon Trou deixvel To BEAOG aTnyv EIK. 2 kal agaipéaTe To @Bapuévo
yuaAdxapTo.

TomoBetrioTe éva Kaivoupylo yuaAdyxapTo TTavw aTnv TTAGKa Agiavang @povTifovTag waoTe
o1 TPUTTEG GTO YUOAOXOPTO VA QVTIOTOIXOUV OTIG TPUTTEG TNG TTAAKAG Agiavong.
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= AuyioTe To XapTi oTnV TTAGKA Agiavong Kal OTEPEWATE TTPWTA TOV £vVAV CUYKPATNTHPA (4).
MéoTe T0 yuaAdxapTo TTavw oTnv TTAAKa Agiavong, AuyioTe To GAAO GKPO Kal OTEPEWOTE
Tov OeUTEPO TUYKPATNTAPA.

Mpoooxn: To maAuikoé Tpifeio dev gival kKatdAAnAo yia epyacieg uypng
Agiavong.

NMPOEIAONMOIHZH: To yUaAOXOpPTO TIPETTEI VO OTEPEWVETAI YEPA TTAVW OTNV
TAdKa Agiavong kol Sev TPETTel va gival XaAapo.

8 AEITOYPrIA

Mnv 1piBeTe emi@aveieg emkaAuppéveg pe oofd, (MPOEIAOMOIHZH: Ze
& QUTAV TNV TTEPITITWAON N €yyunon kaBioTaral dkupn) KaBwg PTTopEi va
@pagel Tov KIivnTAPA (TIg YAKTPES AvOpaKa, Ta OPAIPIKA €dpava, KTA.)
8.1 Zekivnua kai oraudrnua (Eik. 3)
2UVvOEOTE TO QIG OTNV TTIPICA.
= [0 va Béoete og Asitoupyia To NAEKTPIKO £pyaAcio: MiE€oTe Tov BIOKOTITN AsiToupyiag (2)
TIPOG Ta EPTTPOG, 0Tn B€on “I”.
= [a va diakOweTe Tn Agiroupyia Tou nAekTpIkoU epyaAeiou: TpaBngTe Tov SIOKOTITN
AeIToupyiag Tpog Ta TTicw, otn Béon “O”.

MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnO1JOTTOINCETE TTOTE TO UNXAavnua yia Asiavon
TEPOXiWV Epyaaiag amod payvioio.

8.2 Aapni-odnyog
AuTO TO epyaleio £xel pia AaBn-0dnyo (1) oto utrpooTivé PEPOG Tou epyalgiou, TO OTToI0
TIPETTEl VO XPNGOIPOTTOIEITaN TTAVTA Kal PE TIG dUo AaBEG.

8.3 Xprjon tng oakouAag okovng (Eik. 4)

8.3.1 TomoBétnon

TomroBeTrOTE TN GaKOUAQ oKOvNG (3) 0Tn BUpa agaipeong oKOvNG, TTEPICTPEYTE TNV
apIoTEPOOTPOPA UE TO XEPI KAl a0PaAioTE T oTn oWoTH Béon. BeBaiwBeite 6T N cokoUAa
OKOVNG €ival KOAG OTEPEWHEVN.

8.3.2 Agaipeon
Mo va agaipéoete TOv 0AKO oKOVNG, AKOAOUBAOTE TNV TTapatrdvw diadikagia he Tnv
avTioTpo®n oeIpad.
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9 KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Mpoooxn! MNpiv ekTeAéoETE OTTOIASHTTOTE EPYOOia TTAVW OTO EPYaAEio,
BydATe To @IG a6 TNV TrPIda.

9.1 Ka@apiouog

= Aiatnpeite KABaPEG TIG OTTEG £EAEPICUOU TOU EPYOAEIOU yIa va pnv utrepBepuavOei To
MOTEP.

= KaBapiCeTe TAKTIKG TO pnyxdvnua pe £va poAakd Travi, Katd TPoTiunon YeTd atd Kabe
xprion.

= Alatnpeite EAeUBEPES TIG OXIOUEG EEAEPICUOU ATTO OKOVN Kal BPWHIES.

= Av dev Byaivouv ol BpwHIEG, XPNOIYOTIOINOTE éva JAAAKO TTavi JOUCKEPEVO OE
oaTtouvada.

Mn xpnoigotroinoeTe TTOTE SIAAUTEG TETOI0UG OTTWG BEVivn, OIVOTIVEUUA,
appwvia, KATT. AuTtoi o1 81aAUTEG PTTOPEi VO KAvouv {nuid oTa TTAAOTIKA
TUAMATA.

10 TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

OvouaaoTikr 10N 230V
OvouaoTIk cuxvoeTnTa 50Hz
OvouaoTikn 10XUG 180W
TaxutnTa TEPICTPOPAS 12000min
Mnkog kaAwdiou 2m
Aeiavon em@aveiag 90x187 mm
Taxutnta TaAdvTWong 24000mint
MaAakr) AaBr Nai
>00oTNUa OKPATG Nai
Aerroupyia autéuaTtng £€aywyng okévng Nai
®dwg LED Aeiroupyiag Nai

11 ©OPYBOZX

Tiyég eKTTOPTIAG BopUROU PeTPNUEVEG TUPPWVA UE TO OXETIKO TTPdTUTTO. (K=3)
2160uN NXNTIKAG Trieang LpA 73dB(A)
2140uN NXNTIKAG 10X0U0g LWA 84dB(A)

MPOZOXH! ®opdTe wroaomideg 6TAV N NXNTIKA Tigon gival wadvw amré 85
Z :. ! dB(A).

aw (Kpadaopoi): 6.5m/s? K =1,5m/s?
12 EFTYHZH

AUTO TO TTPOIGV €€l yyUnoN yia TTEPIod0 24 unvwyv TTou I0XUEI aTTO TV NUEPOUNVIa
ayopdg TOU TTPWTOU XPHROTN.

= AuTH n gyyunon KoAUTITEl OAQ TO EAATTWHATA UAIKWV KOl KATAOKEUNG. Agv
oupTrEPIAOPBAvEl HTTOTAPIESG, POPTIOTEG, EAATTWHATIKG £EQPTAUATA TTOU UTTOKEIVTAI O€
@ualoloyikn eBopd, 6TTWG PoUAeudv, KaPBOUVAKIA, KAAWSIa Kal PIG, i afegoudp OTTWG
TPUTTAvIa, HUTEG TPUTTAVIWY, TIPIOVOAAUEG, KATT., NMIEG A EAATTWHATA TTOU TTPOKUTITOUV
a1rd KOKA XPAOCN, OTUXAUOTA i} TPOTTOTTOINTEIG, 0UTE ££00a PETAPOPAG.
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ZnMIEG /KAl EAATTWHPATA TTOU TTPOKUTITOUV ATT KOKI XPronN, £TMoNG dEV EUTTITITOUV OTOUG
GPOUG auTHG TNG €yyUNanNg.

= Emiong amotroioupeba kGBe euBUVN yIa OTTOIOVONTIOTE CWHATIKG TPOUUATIOUO TTPOKANBEI
aTré KOKI XPrjon Tou gpyaAgiou.

= O1 €MOKeUEG TTPETTEN VA YivovTal HOVO aTTO EEOUCIOBOTNHEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG
TeEAATWV yia epyaleia Powerplus.

= [a TeEpIo0dTEPEG TTANPOPOPIEG, UTTOPEITE TTAVTA va KAAEoEeTE Tov apiBud 00 32 3 292 92
90.

= OtroiadATToTe PeETaPOPIKA £€0da Ba emmRBapUvouv TTAvVTa TOV TTEAATN, EKTOG Qv EXEI
OUPPWVNOEI BIOPOPETIKA YPATITWG.

= EvrouToIg, dev pTTopei va eyepBei kapia agiwon eyyunong av n {nuid Tou unxaviuaTog
gival atroTéAeopa TrTapapeAnuévng oUVTAPNONG i UTTEPPOPTWONG.

= ATTOoKAgiETaI KOTNYOPNMATIKG aTTd TNV €yyunon otroladATroTe {nuid TTpoKUWel atrd
€10XWPENON uypou, dicioduon uTTEPBOAIKAG TTOOOTNTAG OKOVNG, EOKEMMPEVN CNUIG (OKOTTIMA
) atré peydAn atepiokeyia), akatdAAnAn xpAon (Xprion yia okoTtroUg yia TOUG OTToioug N
ouokeur] dgv gival KaTAAANAN), adé€ia xprion (TT.X. apéAEIa THPNONG Twv 0dnNyIWV TTOU
divovTal 0To gyXeIpidio), avetTAdEId GuVapUOoAdYNan, TTAREN aTTO KEPAUVO, OQAAUA TAONG
BIKTUOU pelpaTog. AuTtr) n AioTa &ev gival TTEPIOPICTIKA.

= H amodoyn afiwoewyv eyyunong dev PTTopei ToTé va odnyrnaoel o€ TTapdTacn Tng TepIddou
€yyunong ouTe o€ évapgn véag TTePIddoU eyyuNoNg OTNV TTEPITITWON AVTIKATACTAONG HIAG
OUOKEUNG.

= O1 ouoKeUéG A Ta eGapTrpaTa TTOU avTikaBioTavTal BAcel eyyunong, TTEPIEPXOVTAI OTNV
katoxn Tng Varo NV.

= AiatnpoUpe 1o diKaiwpa va atroppiwoupe kGO agiwan é1ou dev gival duvaTr n
empBeRaiwan TG ayopdg f dev gival cagpég av TO TTPOIOV £XEI ouUVTNPNOEi CWOTA.
(KaBapég oTrég agpIouoU, TOKTIKF) GUVTHPNON OTA KApBOUVAKIA, KATT.)

= [pétrel va KpaTAoETE TNV OTTOBEIEN AYOPAG WG TEKUAPIO TNG NUEPOUNVIAg ayopdg Tou
TTPOIOGVTOG.

= To unxavnud oag TTPETTIEN va ETTIOTPAPEI GTOV TIPOUNBEUTH 0OG W ATTOCUVOPHOAOYNUEVO
Kal o€ oTTodeKTA KaBapr| kaTdoTaon, (U€oa aTnV apxIkA Tou TTAACTIKA CUoKeuaaia, av
10XUE€l yIa TO TTPOI6V), GUVODEUGUEVO aTTO TNV aTTOdEIEN AYOoPAS.

13 MEPIBAAAON

Av TO unxavnuda oag TTPETTEN VO AVTIKOTAOTABE JETA aTTO TTApATETAUEVN XPAON,
MNV TO ATTOPPIYETE Padi ME TO OIKIOKG OTTOPPIMMATA, OAAG KaTd TPOTTO ACQAAR YIa
10 TTEPIBAAAOV.

Ta aTroppiuPaTa TTOU TTPOEPXOVTAI NAEKTPIKG UNXavVANATA OV TTPETTEI VO
QVTIMETWTTI(OVTAI WG OIKIOKE aTroppippaTa. PovTioTe yia TNV avakUKAwGon 6TTou
UTTapXoUV KaTAAANAEG eykaTaoTAOEIG. ATTEUBUVOEITE GTIG apPBdIEG ApXEG A TO
KOTAOTNUO ayopdg TOU TTPOIOVTOG YIA GUMBOUAEG OXETIKG UE TNV aVOKUKAWGT.
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14 AHAQZH ZYMMOP®QZHZ

C€

H VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, dnAwvel atroKAEIOTIKA
Kal yévo oTl,

TTPOIGV: MaAuiké TpiBeio 180W
EUTTOPIKO ONuaA: POWERplus
MOVTEAO: POWE40010

OUUHOPQUWVETAI JE TIG BATIKEG OTTAITATEIG KAl GAAEG OXETIKEG BIOTALEIG TWV ITKUOVTWY
Eupwraikwv Odnyiwv/Kavoviopwy, ye BAon TRV EQApUOYT EUPWTTAIKWY EVAPUOVIOUEVWV
TPOTUTTWYV. OTToIadATTIOTE PN €§0UCI0d0TNKEVN TPOTTOTTOINGN TNG CUOKEUNG OKUPWVEI QUTHV TN
onAwon.

EupwTraikég Odnyieg/Kavoviguoi (cuptrepIAauBavovTag, Katd TTEPITITWAON, TIG TPOTTOTIOINCEIG
TOUG €WG TNV NUEPOPNVIa UTTOYPAPAG):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Eupwtraikd evappoviopéva poTutra (CUPTTIEPIAAUBAVOVTAG, KOTA TTEPITITWAN, TIG
TPOTTOTTOINCEIG TOUG WG TNV NUEPOMNVIA UTTOYPAPAG):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

O¢eparo@uAakag TnG Texvikng Tekunpiwong: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

O kA@TWOI UTToYEYPOUUEVOG EVEPYED € OvOPATOG Tou "evikoU AleuBuvTn Tng eTaIPEIag,
L —

-

/s CN

b

Philippe Vankerkhove
PuBpioTikég YToBéaeig — AieuBuvtig Zuppopewaong
08/02/2023 Lier, BéAyio
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BRUSILICA ZA ZAVRSNU OBRADU 180W
POWE40010

1 NAMJIENA
Brusilica se koristi za bruSenje i poliranje drva, plastike i slicnih materijala. Vrlo je vazno
koristiti brusni papir odgovarajuce finoce! Nije prikladno za profesionalnu uporabu.

procitajte ovaj priruénik i opcée upute o sigurnosti. Ove upute €ine sastavni

@ UPOZORENJE! Prije uporabe alata, a radi vase vlastite sigurnosti pazljivo
é dio opreme elektricnog alata, pa i u sluc¢aju prodaje drugom vlasniku.

OPIS (SL. A)

Rucka vodilice

Sklopka za ukljucivanje i isklju€ivanje
Vrecica za praSinu

Spojnica za papir

Brusna plo¢a za ¢i€ak brusni papir
Indikator uklju¢enog napajanja
Brusni papir

Izlaz za praSinu

POPIS SADRZAJA PAKETA

Uklonite sav ambalazni materijal.

Uklonite zastitne umetke za transport na proizvodu i ambalazi (ako postoje).

Provjerite nalaze li se u paketu svi dijelovi.

Provijerite jesu li aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostala oprema tijekom
transporta ostali neosteceni.

=  Ambalazni materijal saCuvajte do kraja jamstvenog razdoblja. Nakon toga na prikladan ga
nacin odbacite u otpad.

rEERW ONOORWNEDN

UPOZORENJE: Materijal ambalaze nije namijenjen igri! Djeca se ne smiju
igrati plasticnim vre¢icama! Postoji opasnost od gusenja!

1 x uredaj

1 x prirunik

5 x brusni papir (2x 80 g, 2x 120 g, 1x 240 g)
1 x vreéica za praSinu

0‘ Ako dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se vaSem prodavacu.
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4 SIMBOLI

U ovom priruniku i/ili na stroju koriste se simboli:

POWE40010

HR

Oznacava opasnost od
tjelesne ozljede ili oStecenja
alata.

Koristite zastitu za usi.

&

Pazljivo procitajte upute.

Nosite zastitne rukavice

C€

U skladu s bitnim zahtjevima
Europskih direktiva.

U prasnjavim uvjetima nosite
masku.

Stroj Il razreda — Dvostruka W Elektriéni proizvodi ne smiju
izolacija — Nije potreban ,‘@ se odlagati s ku¢anskim
utika¢ s uzemljenjem. — otpadom.

5 OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI RUKOVANJA ELEKTRICNIM
ALATIMA

Pazljivo procitajte upozorenja o sigurnosti i sve upute. U slu€aju nepridrzavanje bilo koje od
uputa i upozorenja moguca je pojava elektricnog udara, pozara i/ili nastanak ozbiljnih ozljeda.
Sva upozorenja i upute spremite za buduéu uporabu. Pojam "elektriCni alat" u upozorenjima
odnosi se na sve alate s mreznim elektri¢énim napajanjem (sa priklju¢nim kabelom) ili s
akumulatorskim napajanjem (bez priklju¢nog kabela).

5.1 Radno mjesto

= Radno mjesto odrZzavaijte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i tamna radna mjesta
pogoduju nezgodama.

= Ne Koristite alate s napajanjem u eksplozivnhom okruzZenju, kao $to je neposredna blizina
zapaljivih teku¢ina, plinova ili prasine. Alati s napajanje u svom radu stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

= Dok se koristite elektri€nim alatom djecu i promatrace udaljite od mjesta rada. Zbog
odvlagenja paznje tijekom rada moZzete izgubiti nadzor nad alatom.

5.2 Elektricna sigurnost

= Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu navedenom na nazivnoj plogici.

=  Utikadi elektricnog alata moraju odgovarati uti¢nici. Nikad i ni na koji nacin ne vrsite
preinake na utikaCu. Ne koristite prilagodne utikace za napajanje elektri¢nog alata koji ima
uzemljenje. Neizmijenjeni utikaci i odgovarajuée uti€nice smanjit ¢e opasnost od
elektricnog udara.

= |zbjegavaijte tjelesni dodir s uzemljenim povrSinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i
hladnjaka. Opasnost od elektricnog udara se povecava ako je va$e tijelo spojeno s
uzemljenom povr§inom ili tliom.

= Ne izlazite elektricni alat kiSi ili djelovanju vlage. Prodor vlage u elektri¢ni alat povec¢at ¢e
opasnost od elektricnog udara.

= S prikljuénim kabelom postupajte pazljivo. Priklju¢ni kabel nikad ne koristite za noSenje,
povlacenje i ne vucite ga pri odvajanju elektricnog alata od uti¢nice. Kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni i prignjeCeni kablovi
povecéavaju opasnost od elektri¢nog udara.

= Pri uporabi elektricnog alata na otvorenom koristite produzni kabel prikladan za vanjsku
uporabu. Na taj ¢ete naCin smanijiti opasnost od elektricnog udara.
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Ako je uporaba elektricnog alata na vlaznim mjestima neizbjezna, koristite izvor napajanja
koji je zasticen strujnom zastitnom sklopkom (SZS). Uporaba SZS smanijit ¢e opasnost od
elektri¢énog udara.

5.3 Osobna sigurnost

=  Pri uporabi elektricnog alata budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji obavljate,
ponasajte se razumno. Ne Koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod utjecajem droge,
alkohola ili lijekova. | mali trenutak nepaznje pri uporabi elektricnog alata moze dovesti do
ozbiljnih ozljeda.

=  Koristite zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitu za o¢i. Zastitna oprema poput maske protiv
praSine, protuklizne sigurne obuce, kacige ili Stitnika za usi, ako se pravilno koristi moze
umanijiti rizik od ozljeda.

=  |zbjegavajte nehoti€no pokretanje alata. Prije prikljucivanja alata na izvor napajanja
uvjerite se je li sklopka za ukljucivanje isklju¢ena. NoSenje elektrinog alata dok je prst na
sklopki za ukljucivanije ili priklju¢ivanje aparata na elektri¢nu uti¢nicu dok je sklopka
uklju¢ena moze uzrokovati nezgode.

=  Skinite s alata sve kljuCeve za podeSavanije ili pritezanje prije uklju€ivanja napajanja.
Zatezni ili klju€ za podeSavanje koji ostane prikljucen s rotiraju¢im dijelom alata moze
dovesti do ozljeda.

= Ne naginjite se previSe. Tijekom stajanja uvijek odrzavajte stabilan stav. Na taj ¢ete nacin
zadrzati bolju kontrolu nad alatom u nepredvidenim situacijama.

=  Odjenite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od rotirajucih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjec¢u, nakit ili dugu kosu.

= Ako uredaji imaju priklju¢na postrojenja za izvlaCenje i skupljanje prasine, svakako ih
prikljucite i na prikladan nacin koristite. Uporaba tih postrojenja smanjit ¢e opasnosti u
svezi s prasinom.

5.4 Uporaba i odrzavanje elektricnog alata

= Ne preopterecuijte elektri¢ni alat. Koristite prikladni alat za odredenu namjenu. S
prikladnim elektri¢nim alatom posao ¢ete obaviti bolje i sigurnije i predvidenom brzinom.

= Ne koristite alat ako ga sklopkom ne mozete ukljuéiti ili iskljuciti. Elektri¢ni alat koji ima
razbijenu sklopku je opasan i treba ga popraviti.

=  Prije podeSavanja, promjene priklju¢aka ili skladiStenja elektri€nog alata iskljucite utika¢ iz
napajanja. Takve sigurnosne mjere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
pokretanja elektricnog alata.

=  Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite izvan dohvata djece, a uporabu alata ne dozvolite
osobama koje ne poznaju alat niti su upoznate s ovim uputama. Elektri¢ni alati su opasni
u rukama neobucenih korisnika.

=  Odrzavaijte elektri¢ni alat. Provjerite jesu li pokretni dijelovi alata neudeseni ili zakoc&eni,
ima li slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu utjecati na siguran rad elektri¢nog
alata. Ako postoje ostecenja, svakako ih otklonite prije uporabe alata. Mnoge su nezgode
nastale upravo zbog slabo odrzavanog elektricnog alata.

= Rezne alate odrzavajte oStrima i Cistima. Pravilnim odrzavanjem reznog alata ¢iji rezni
bridovi trebaju biti oStri, smanijit ¢e se vjerojatnost zaglavljivanja, a bit ¢e i lak8e upravljati
takvim alatom.

= Koristite elektri¢ni alat, prikljucke, alatne nastavke i slicno i to u skladu s ovim uputama i
na nacin koji je prikladan za svaku pojedinu vrstu elektricnog alata, vodite pritom rauna o
uvjetima za rad i o radu koji treba obaviti. Uporaba elektricnog alata za radnje za koje on
nije predviden, moze dovesti do opasnih stanja.

5.5 Servis

= Servis elektricnog alata povjerite kvalificiranoj strué¢noj osobi koja ¢e koristiti iskljucivo
standardne zamjenske dijelove. Na taj ¢e nacin alat zadrzati svojstva prema sigurnosnim
normama.
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MACHINE-SPECIFIC SAFETY WARNINGS

Always wear safety-goggles and a dust-mask during your work with the finishing-sander.
Always secure the workpiece by clamps to avoid slipping away.

Always keep the holes in the baseplate clean from dust.

Pridrzavajte se odgovarajucih propisa prilikom brusenja obojanih povrsina.

Kad god je moguce, koristite usisavac za prikupljanje prasine.

Uklonite prasinu i druge necisto¢e na nacin neSkodljiv za okolis.

Obratite posebnu paznju prilikom brusenja boja na bazi olova:

Sve osobe koje ulaze u radno podrucje trebaju nositi masku koja je posebno dizajnirana
za zastitu od prasSina i isparenja olovne boje.

Djeca i trudne zene ne smiju biti u radnom podrucju.

Ne jedite, ne pijte niti ne pusite u rednom podrucju.

7 SKLAPANJE
2

1 Postavljanje listova brusnog papira

= = =R E RO

7.1.1 Sustav brusne ploce za &i¢ak brusni papir (slika 1)

= Za postavljanje brusnog papira (7), najprije uklonite svu prljavstinu ili strane materijale s
brusne ploce (5).

= Zatim postavite brusni papir na brusnu plocu, koristeéi sustav €i¢ak tipa brusnog papira i
brusne ploce.

= Otvori na brusnom papiru moraju se preklapati s otvorima na brusnoj ploci kako bi se
osiguralo dobro prikupljanje prasine.

= Brusni papir treba glatko prianjati na brusnoj plo€i i ne smije se olabaviti.

OPREZ: Prilikom skidanja brusnog papira, slijedite gore navedeni postupak
obrnutim redoslijedom.

7.1.2 Sa spojnicom za papir (4)

= Otvorite spojnice za papir (4) na obje strane brusne ploce (5) u smjeru koji prikazuje
strelica na slici 2 i skinite istroSeni brusni papir.

= Stavite novi brusni papir na brusnu plo¢u pazeéi da otvori na brusnom papiru odgovaraju
otvorima na brusnoj plogi.

= Savinite papir na brusnu ploéu i najprije uévrstite jednu spajalicu (4). Pritisnite brusni papir
na brusnu plo€u, savinite drugi kraj i u€vrstite drugu spojnicu.

Paznja: Ovaj brusni papir nije pogodan za mokro brusenje.

UPOZORENJE: Brusni papir treba glatko prianjati na brusnoj plo¢i i ne
smije se olabauviti.
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8 RAD

Nemojte brusiti gipsane povrsine, (UPOZORENJE: U tom slu¢aju nece
vrijediti jamstvo) time mozete dovesti do zacepljenja na motoru (Cetkice,
kugli¢ni lezajevi, ...).

8.1 Ukljucivanje i iskljucivanje (slika 3)

Utikac prikljucite na napajanje.

= Ukljucivanje alata: gurnite sklopku za ukljucivanje i isklju¢ivanje (2) prema naprijed na

polozaj “I”.
= [sklju€ivanje alata: gurnite sklopku za uklju€ivanje i isklju€ivanje natrag na polozaj “O”.

A UPOZORENJE: Nikad ne koristite alat za brusenje uratka od magnezija.

8.2 Rucka vodilice
Alat ima ru¢ku vodilice (1) na prednjem dijelu alata koju treba koristiti samo kad se istodobno
koriste obje rucke.

8.3 Koristenje vrecice za prasSinu (slika 4)

8.3.1 Za postavljanje

Umetnite vreéicu za praSinu (3) u otvor za izvlacenje praSine, rukom okrenite vreéicu za
prasinu u smjeru obratnom od kazaljke sata i u€vrstite u pravilnom poloZaju, provijerite je li
vrecica za praSinu sigurno pri¢vr§éena.

8.3.2 Za skidanje
Prilikom skidanja vrecice za prasinu slijedite gore navedeni postupak suprotnim redoslijedom.

9 CISCENJE | ODRZAVANJE

Paznja! Prije izvodenja bilo kakvih radova na uredaju, iskljucite ga iz
elektri¢ne uti¢nice.

9.1 Ciséenje

= Ventilacijske otvore stroja odrzavajte Cistima da biste sprijecili pregrijavanje motora.

= Kuciste stroja redovito Cistite mekom krpom, po moguénosti nakon svake uporabe.

= Na ventilacijskim otvorima ne smije biti praSine niti prljavstine.

= Za CiS¢enje uporne prljavstine koristite meku krpu navlazenu sapunicom.

Nikad ne koristite otopine poput benzina, alkohola, amonijaka (u vodi) i
slicno. One mogu ostetiti plasticne dijelove.
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10 TEHNICKI PODACI

Nazivni hapon 230V
Nazivna frekvencija 50Hz
Nazivna snaga 180W
Brzina rotacije 12000min
Duljina kabela 2m
Brusna povrsina 90x187 mm
Brzina titranja 24000mint
Meki rukohvat Da
Sustav sa ¢ickom Da
Funkcija samoispraSivanja Da
LED indikator uklju¢enog napajanja Da

11 BUKA

Vrijednosti emitirane buke izmjerene su u skladu s odgovaraju¢im standardom. (K=3)
Razina zvuénog tlaka LpA 73dB(A)
Razina zvu¢ne snage LwA 84dB(A)

PAZNJA! Nosite osobnu zastitnu opremu za usi kad je zvuéni tlak veéi od
85 dB(A).

aw (Vibracije): 6.5m/s? K=1,5m/s?
12 JAMSTVO

Jamstvo za ovaj uredaj vrijedi 24 mjeseci od datuma kad ga je kupio prvi kupac.

= Ovo jamstvo obuhvaca sve nesavrSenosti u materijalu i proizvodniji iskljucujuéi: baterije,
punjace, dijelove neispravne zbog uobitajene istroSenosti i kidanja poput lezajeva,
Cetkica, kabela i utikaCa ili pribora kao $to su svrdla, nastavci za svrdla, listova pile, i sl.;
ostecenja ili kvarove nastale zbog pogreSne uporabe, nezgoda ili preinaka; u jamstvo nisu
ukljuceni troskovi prijevoza uredaja.

= Ostecenja ifili kvarovi koji nastanu zbog neodgovarajuée upotrebe takoder nisu
obuhvacena ovim jamstvom.

= Takoder ne¢emo snositi nikakvu odgovornost ni za kakve tjelesne ozljede koje nastanu
zbog neodgovarajuceg nacina koristenja alata.

= Popravci se smiju obavljati samo u ovlastenom servisnom centru za Powerplus alate.

= ViSe informacija uvijek mozete dobiti pozivom na telefon 00 32 3 292 92 90.

= Transportne troSkove u svim slu€ajevima snosi kupac, osim ako pisanim putem nije
dogovoreno drukgije.

= |stodobno, popravak se nece obaviti 0 jamstvenom troSku ako je oStecenje uredaja
nastalo zbog nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

= |z jamstva se definitivno izuzimaju o$tec¢enja koja su nastala zbog natopljenosti tekuéinom,
prekomjernog prodora prasine, namjernog ostecivanja (sa svrhom ili opéim nemarom i
nebrigom), neprikladne upotrebe (upotreba za svrhu za koju uredaj nije predviden),
nestru¢nog koristenja (npr. ako se ne uvazavaju upute koje su navedene u priru¢niku),
nestru¢ne montaze, udara groma ili pogre$nog napona elektricne mreze. Ovaj popis nije
restriktivan.

=  Priznanje prava na popravak u jamstvenom roku nikad ne moze dovesti do produzenja
jamstvenog perioda, niti do aktiviranja novoga jamstvenog perioda u slu¢aju zamjene
uredaja novim.
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Uredaji ili dijelovi €ija zamjena se obavi u okviru jamstvenog roka postaju vlasniStvom
Varo NV.

= Imamo pravo odbiti zahtjeve u kojima nije priloZzen ovjereni racun ili u slu¢aju ako je
ocigledno da se uredaj nije pravilno odrzavao. (Ventilacijske otvore treba redovito Cistiti, a
ugljene Cetkice treba redovito servisirati...)

= Jamstvo vrijedi uz predo¢enje racuna s datumom kupnje.

= Alat se mora vratiti nerastavljen vasem trgovcu u prihvatljivo o€i§¢éenom stanju, (u
neraspakiranoj, originalnoj ambalazi ako je takva postojala kod kupovine uredaja) uz
racun s datumom kupnje.

13 OKOLIS
Ako je uredaj nakon dugotrajne uporabe potrebno zamijeniti, ne odlazite ga
|

zajedno s kuénim otpadom ve¢ na nacin siguran za okolis.

Dijelove elektri¢nih uredaja koji su istroSeni i koje treba baciti nije dozvoljeno
odlagati zajedno s ku¢nim otpadom. Reciklirajte u najblizem postrojenju za
reciklazu. Provjerite s lokalnim vlastima i trgovcem gdje mozete reciklirati uredaj.

14 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9, BE 2500 Lier — Belgija, iskljucivo i jedino izjavljuje da je,

Vrsta uredaja: Brusilica obradu 180 W
Robna marka: POWERplus
Model: POWE40010

uskladen s temeljnim zahtjevima i drugim mjerodavnim propisima odgovarajucih europskih
direktiva/uredbi, temeljem primjene europskih uskladenih norma. Svaka neovlastena preinaka
uredaja/stroja ovu ¢e izjavu uginiti nistavnom.

Europske/uredbe norme (uklju¢ujuéii njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Europske uskladene norme (ukljuéujuéi i njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Cuvar tehnitke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

DoIJe potplsanl djeluje u ime izvrSnog rukovoditelja tvrtke,
< e

.

A

Philippe Vankerkhove
Regulatorni poslovi — direktor sluzbe osiguranja uskladenosti
08/02/2023, Lier, Belgija

. b
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BRUSILICA ZA ZAVRSNU OBRADU 180W
POWE40010

1 NAMENJENA UPOTREBA

Ova brusilica za zavrSnu obradu se koristi za fino bruSenje i glacanje drveta, i plastiCnih i
slicnih materijala. Veoma je vazno da se koristi odgovarajuci brusni papir! Nije pogodno za
profesionalnu upotrebu.

® UPOZORENJE! Radi vase licne bezbednosni, pazljivo procitajte ovo
uputstvo za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog

é uredaja. Vas elektricni alat treba da date drugim korisnicima iskljuc¢ivo
zajedno sa ovim uputstvima.

2 OPIS (SL. A)

Vodeci rukohvat

Dugme prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
Vreca za praSinu

Stezaljka za papir

Brusna plo¢a sa sitemom &i¢ak za priévrSc¢ivanje
LED indikator uklju¢enosti

Brusni papir

Otvor za uklanjanje prasine

SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanje.

Uklonite preostalo pakovanje i umetke koriS¢ene pri pakovanju (ukoliko ih ima).

Proverite da li je sadrzaj pakovanja kompletan.

Proverite uredaj, elektri¢ni kabl, utika¢ elektri€nog kabla i sav pribor na oStecenja prilikom
transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje $to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim ga
odnesite u vas$ lokalni sistem za odlaganje otpada.

REErEW ONOOORWDNE

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plasticnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

1 x masina

1 x uputstvo za upotrebu

5 x brusni papir (2 x 80gr, 2 x 120gr, 1 x 240gr)
1 x vre€a za prasinu

. Ukoliko neki delovi nedostaju ili su o$te¢eni, molimo da stupite u kontakt sa
prodavcem.
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4 SIMBOLI

Slededi simboli su kori§ceni u ovom uputstvu za upotrebu ili na masini:

Oznacava opasnost od /s w\.‘
telesne povrede ili ostecenja | { (} /) Nosite zastitu za usi.
alata. N

(™ o
Procitajte uputstvo pre Nosite rukavice
upotrebe.
v skla(_ju sa neophpdnlm (5 Nosite zastitnu masku u
zahtevima evropskih sy ras&niavim uslovima
direktiva. GilE) prasn ’
Uredaj klase Il — Dvostruka W Elektri¢ni proizvodi se ne
izolacija — Nije potrebna ,‘@ smeju bacati sa otpadom iz
uzemljena uti¢nica domacinstva.

5 OPSTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRICNE ALATE

Procitajte sva bezbednosna upozorenja i sva uputstva. Ako se ne pridrZzavate svih upozorenja

i uputstava, moze doci do elektri€nog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Sva upozorenja i

uputstva sacuvajte za buduce potrebe. Termin ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni alat sa napajanjem na struju (sa kablom) ili elektri¢ni alat sa napajanjem na baterije

(bezicni).

5.1 Radna oblast

= Radnu oblast odrzavajte Cistom i dobro osvetljenom. Nezgode se eScCe deSavaju u
neurednim i mra¢nim oblastima.

= Elektricne alate nemojte koristiti u eksplozivnoj atmosferi, npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti i gasova ili zapaljive praSine. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili gasove.

= Deca i posmatraci moraju stajati na sigurnoj udaljenosti dok koristite elektri¢ni alat. Ako
niste skoncentrisani, mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

5.2 Elektricna bezbednost

= Uvek proveravajte da li napon elektricne mreze odgovara naponu na plocici sa
nominalnim vrednostima.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Ni u kom slu¢aju nemojte modifikovati
utika€. Sa uzemljenim elektri€nim alatima nemoijte koristiti adapterske utikace.
Neizmenjeni utikadi i odgovarajuce utiCnice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

= Izbegavajte dodir za uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, $poreti i frizideri.
Ako vam je telo uzemljeno, postoji veci rizik od elektri€énog udara.

= Elektriéni alat ne izlazite kisi i vlazi. Ako u elektri¢ni alat ude voda, postoji veéi rizik od
elektricnog udara.

= Nemojte da oStetite kabl. Nemojte koristiti kabl za noSenje, vu€enje ili isklju€ivanje
elektri¢énog alata. Kabl Guvajte od toplote, ulja, ostrih ivica i pokretnih delova. Osteceni ili
zapleteni kablovi povecéavaju rizik od elektricnog udara.

= Ako elektri¢ni alat upotrebljavate na otvorenom, koristite produzni kabl namenjen za
upotrebu na otvorenom. Kori§¢enje kabla koji je namenjen za upotrebu na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

= Ako ste primorani da elektriCne alate koristite na vlaznom mestu, koristite napajanje sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje (ZUDS). Upotreba ZUDS sklopke smanjuje rizik od
elektricnog udara.
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5.3 Liéna bezbednost

= Budite pazljivi, vodite racuna Sta radite i razborito koristite elektri¢ni alat. Elektri¢ni alat
nemojte koristiti ako ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan jedini
trenutak nepaznje u toku koriSc¢enja elektriCnog alata dovoljan je da dode do ozbiljnih
telesnih povreda.

= Koristite zastitnu opremu. Obavezno nosite zastitne naocare. Kori§éenje bezbednosne
opreme, kao $to su maska za prasSinu, cipele sa zastitom od klizanja, Slem ili zastitne
slusalice, u odgovarajuc¢im okolnostima smanjuje rizik od telesnih povreda.

= Pazite da nehoti¢no ne ukljucite uredaj. Pre uklju€ivanja u uti¢nicu, proverite da li je
prekidac u isklju¢enom polozaju. Ako prilikom noSenja elektricnog alata drzite prst na
prekidacu ili ako uredaj ukljucujete u struju dok je prekida¢ u uklju€¢enom polozaju moze
do¢i do nezgoda.

= Pre ukljuCivanja elektri¢nog alata, uklonite sve alatke za podeSavanje uredaja i kljuceve za
odvijanje. Ako je kljuc ili komad alata priévrS¢en za rotirajuéi deo elektricnog alata, moze
do¢i do telesnih povreda.

= Ne pokuSavajte da dosegnete tacke van vaseg dometa. Zauzmite stabilan polozaj i
odrzavajte ravnotezu. Tako ¢ete imati bolju kontrolu nad elektri€nim alatom u
neocekivanim situacijama.

= Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odecu niti nakit. Neka vam kosa, ode¢a i rukavice
budu na sigurnoj udaljenosti od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku
odecu, nakit i dugu kosu.

= Ako se na uredaj mogu montirati usisivaci i aparati za prikupljanje prasine, vodite rauna
da oni budu priklju€eni i da se pravilno koriste. Upotreba ovih uredaja moze smanijiti
opasnosti vezane za prasinu.

5.4 Koriscéenje i odrzavanje elektriénog alata

= Nemojte ocekivati od elektricnog alata da uradi viSe nego $to on to moze. Koristite
odgovarajuci alat za ono $to Zelite da uradite. Elektri¢ni alat ¢e postici bolje rezultate i bice
bezbedniji ukoliko se koristi u okviru onoga za $ta je dizajniran.
alati kojima se ne mozZe upravljati pomocu prekidaca predstavljaju opasnost i moraju se
popraviti.

= |zvucite utikac iz izvora napajanja pre bilo kakvog podeSavanja, menjanja dodatne opreme
ili odlaganja elektricnog alata. Ove mere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
ukljucivanja elektri¢nog alata.

= Kada se ne koriste, elektri¢ne alate drzite dalje od dohvata dece. Osobama koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili nisu procitala ova uputstva ne dozvoljavajte da ga
koriste. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe koje nisu obucene za rad sa njima.

= QOdrzavajte elektricne alate. Proverite da li su pokretni delovi pravilno postavljeni i da ne
zapinju, da nisu oSteceni i da ne postoji bilo kakav problem koji mogao da uti¢e na rad
elektricnog alata. U slu€aju oStec¢enja, elektricni alat se mora dati na popravku. Mnoge
nezgode se deSavaju se zbog loSeg odrzavanja elektri¢nih alata.

= Alate za seCenje odrzavajte oStrim i Cistim. Dobro odrZavani alati za se€enje sa oStrim
secivima se rede zaglavljuju i lakSe se kontroliSu.

= Elektricne alate, dodatnu opremu, nastavke i sli¢no koristite u skladu sa ovim uputstvima,
kao $to je predvideno za tip elektri¢nog alata koji koristite, imajuci u vidu radne uslove i
posao koji ¢ete obavljati. KoriS¢enje elektricnog alata za namene koje nisu predvidene
moze dovesti do opasnih situacija.

5.5 Servisiranje
= Elektri¢ni alat treba da popravlja kvalifikovani serviser koji koristi iskljucivo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati da alat zadovolji zahtevane bezbednosne standarde.
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DODATNI BEZBEDNOSNI SAVETI ZA BRUSILICE
= Nosite uvek zastitne naoCare i masku za zastitu od prasine tokom rada sa brusilicom za
zavrs$no bruSenje.
Uvek ugvrstite radni materijal pomocu stega ili na sli€an nacin da biste izbegli isklizavanje.
Uvek odrzavaijte otvore u brusnoj plogi €istim od praSine .
Postujte primenljive propise kada brusite obojene povrsine.
Kada god je to moguce, koristite usisiva¢ za prasinu za sakupljanje prasine.
Odlozite prasinu i drugi otpadni materijal na nacin bezbedan za Zivotnu sredinu.
Posebnu paznju obratite kada brusite boju na bazi olova:
Sve osobe koje ulaze u radno podruc¢je moraju da nose masku koja je posebno
dizajnirana za zastitu od prasine od olovnih boja i isparenja.
Deca i trudne Zzene ne smeju da ulaze u radno podrucje.
Nemaojte jesti, piti ni pusiti u radnom podrucju.

7 SKLAPANJE
2

1 Namestanje brusnih listova

7.1.1 Sistem ci¢ak (SI. 1)

= Da biste pri€vrstili brusni papir (7), prvo uklonite svu necistocu ili strane materije sa brusne
ploce (5).

= Zatim pri€vrstite brusni papir za brusnu plo€u pomocu sistema €icak za pri¢vrséivanje
brusnog papira na brusnu plocu.

= Osigurajte da se perforacije na brusnom papiru poklope sa otvorima na brusnoj ploci da bi
se osiguralo optimalno uklanjanje prasine.

= Brusni papir mora da bude u ravni sa brusnom plo¢om i ne sme da se olabavi.

UPOZORENJE: Kada skidate brusni papir, pratite prethodno opisani
postupak obrnutim redosledom.

7.1.2 Pomocu stezaljki za papir (4)

= Otvorite stezaljke za papir (4) sa obe strane brusne ploce (5) kao Sto je prikazano
strelicom na Sl. 2 i skinite pohabani brusni papir.

= Postavite novi brusni papir na brusnu plo¢u vodec¢i racuna da se rupe u brusnom papiru
poklapaju sa otvorima u brusnoj plogi.

= Savijte papir ka brusnoj plog€i i prvo pricvrstite jednu stezaljku (4). Pritisnite brusni papir uz
brusnu ploc¢u, savijte drugi kraj i pri¢vrstite drugu stezaljku.

Paznja: Ova brusilica za zavrSnu obradu nije pogodna za mokro brusenje.

UPOZORENJE: Brusni papir mora da bude ¢évrsto postavljen na brusnu
ploéu i ne sme da se olabavi.
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8 RAD

Nemojte brusiti gletovane ili malterisane povrsine, (UPOZORENJE: u tom
& slu€aju vasa garancija postaje nevaze¢a) ovo moze da zapusi motor
(Cetkice, kuglicne lezajeve, ...).
8.1 Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje (SI. 3)
Ukljucite utika€ u eletktri€nu mrezu.
= Da biste ukljucili ovaj alat: gurnite ka napred dugme prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) u polozaj "I".
= Da biste iskljucili ovaj elektri¢ni alat: povucite ka nazad dugme prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje u polozaj "O".

UPOZORENJE: Nikada nemojte koristiti ovu masinu za brusenje radnih
predmeta od magnezijuma.

8.2 Vodecéi rukohvat
Ovaj alat ima vodeci rukohvat (1) na prednjem delu ovog alata koji treba koristiti samo drze¢i
oba rukohvata.

8.3 Upotreba vrece za prasinu (SI. 4)

8.3.1 Da biste instalirali
Umetnite vreéu za prasinu (3) u otvor za uklanjanje prasine, rukom okrenite vreéu za prasine u

smeru suprotnom od kazaljke na satu i blokirajte u pravilnom polozZaju; osigurajte da vrec¢a za
praSinu bude &vrsto pri€vrscena.

8.3.2 Da biste uklonili

Kada skidate vre¢u za sakupljanje prasine, pratite prethodno opisani postupak obrnutim
redosledom.

9 CISCENJE | ODRZAVANJE

& Paznja! Pre vrSenja bilo kakvog rada na masini, izvucite utika€ iz elektricne
utinice.

9.1 Ciséenje

= QOdrzavajte ventilacione proreze masine Cistim da biste sprecili pregrevanje motora.

= Redovno distite kuciste motora mekanom krpom, po moguénosti posle svake upotrebe.
= Odrzavajte ventilacione proreze Cistim od prasine i necistoce.

= Ukoliko se necistoc¢a ne skida, upotrebite mekanu krpu navlazenu sapunicom.

Nikada nemojte koristiti rastvarace kao $to su benzin, alkohol, rastvor
amonijaka u vodi, itd. Ovi rastvaraci mogu da oStete plasticne delove.
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10 TEHNICKI PODACI

Nominalni napon 230V
Nominalna frekvencija 50Hz
Nominalna snaga 180W
Brzina obrtanja 12000min
Duzina kabla 2m
Brusna povrsina 90x187 mm
Brzina oscilovanja 24000mint
Meki rukohvat Da
Sistem "¢Cicak" Da
Funkcija samouklanjanja prasine Da
LED indikator uklju€enosti Da

11 BUKA

Vrednosti emisije buke u skladu sa relevantnim standardom. (K=3)
Nivo zvuénog pritiska LpA 73dB(A)
Nivo zvu€ne snage LwA 84 dB(A)

A PAZNJA! Nosite zastitu za sluh kada je zvuéni pritisak veéi od 85 dB(A).

aw (Vibracije): 6.5m/s? K=1,5m/s?

12 GARANCIJA
Ovaj proizvod je pod garancijom 24 meseci racunajuci od dana kupovine od strane prvog
korisnika.

= QOva garancija pokriva sve materijalne i fabricke greske, ali ne ukljucuje: baterije, punjace,
neispravne delove podlozne uobi¢ajenom habanju kao Sto su lezista, Cetkice, kablovi i
utikadi ili pribor kao $to su busilice, svrdla, listovi testera, itd.; oStec¢enja ili defekte nastale
usled nepravilne upotrebe, nezgoda ili prepravki; kao ni troSkove transporta.

= Ostecenja i/ili kvarovi koji se rezultat neodgovarajuc¢e upotrebe takode nisu obuhvaceni
odredbama ove garancije.

= Takode ne snosimo nikakvu odgovornost za bilo koje telesne povrede koje su rezultat
neodgovarajuce upotrebe ovog alata.

= Popravke se mogu vrsiti samo u ovlas¢enom centru korisnic¢ke sluzbe za Powerplus alate.

= ViSe informacija moZete uvek dobiti na telefonskom broju 00 32 3 292 92 90.

= Sve troSkove transporta ¢e snositi korisnik osim u slu¢aju kada je drugacije dogovoreno u
pisanom obliku.

= Istovremeno, nikakva reklamacija u vezi sa garancijom nece biti priznata ukoliko je
ostecenje uredaja posledica nemarnog odrzavanja ili preopterecenja.

= Ova garancija apsolutno ne obuhvata oSte¢enja nastala usled prodora te¢nosti,
prekomernog prodora prasine, namernog oste¢enja (namerno usled grube nepaznje),
nepravilne upotrebe (koriSéenje u svrhe za koje uredaj nije podoban), nekompetentne
upotrebe (npr. nepostovanje uputstava datih u uputstvima za upotrebu), nestruénog
sklapanja, udara groma, neodgovaraju¢eg napona. Ovaj spisak nije restriktivan.

= Prihvatanje reklamacija obuhvacenih garancijom nikada ne moze da produzi period
vazenja garancije niti da predstavlja poCetak novog garantnog roka u slu¢aju zamene
uredaja

= Uredaji ili delovi koji su zamenjeni u garantnom roku su prema tome vlasnistvo Varo NV.
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Zadrzavamo pravo da odbijemo svaki zahtev ako se kupovina ne moze potvrditi ili ako je
ocigledno da proizvod nije odrzavan na odgovarajuci nacin (Cisti otvori za ventilaciju,
redovno servisiranje grafitnih Cetkica,...).

= Morate €uvati raun i garantni list kao dokaz o datumu kupovine.

= Nerasklopljen alat prodavcu morate vratiti u prihvatljivo Cistom stanju unutar originalne
kutije od duvane plastike (ako je prikladno za jedinicu), zajedno sa dokazom o kupovini.

13 ZIVOTNA SREDINA
s — Ukoliko je potrebno da se va$ uredaj zameni posle dugotrajne upotrebe, nemojte
ga baciti sa otpadom iz domacinstva ve¢ ga odlozite na ekoloSki bezbedan nacin.
‘ Otpad od elektricnih masina ne treba odlagati kao obi¢an otpad proizveden u
kuci. Molimo vas da ga reciklirate tamo gde postoje postrojenja za recikliranje.
[ | Potrazite savet u vezi recikliranja od lokalnih vlasti ili od prodavca ovog uredaja.

14 1ZJAVA O USKLADENOSTI

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9, BE2500 Lier — Belgija, izjavljuje samo da,

Proizvod: Brusilica za zavr$nu obradu 180 W
Marka: POWERplus
Model: POWE40010

u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama primenljivih direktiva/
propisa Evropske unije, zasnovanim na primeni evropskih harmonizovanih standarda. Bilo
kakva neovlas¢ena modifikacija uredaja ponisStava ovu deklaraciju.

Direktive/ propisi Evropske unije (uklju¢ujuéi, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do dana
potpisivanja):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Evropski harmonizovani standardi (uklju€ujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do
dana potpisivanja):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Cuvar tehitke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.

Dole potpisani deluje u ime generalnog direktora kompanije,

i =

< S

v

Sy

Philippe Vankerkhove
Regulatorni poslovi - direktor za uskladenost
08/02/2023, Lier, Belgija
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LESTICi BRUSKA 180W
POWE40010

1 ZAMYSLENE POUZITI
Lestici bruska je ur¢ena k obruSovani a lesténi dieva, plastl a podobnych materiald. Je velmi
dulezité pouzit spravny brusny papir! Nehodi se k profesionalnimu pouZiti.

@ UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu své
vlastni bezpecnosti tento navod k pouziti a obecné bezpeénostni instrukce.
Vas elektricky nastroj by se mél predavat dalSim osobam jen s témito
pokyny.

POPIS (OBR. A)

Vodici drzadlo

Tlagitko hlavniho vypinace

Vak na prach

Svorka na papir

Brusna deska s hakem a smyc¢kou
Provozni kontrolka LED

Brusny papir

Port odsavani

SEZNAM OBSAHU BALENI

Odstrarite veSkeré balici materialy.

Odstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

Zkontrolujte Gplnost obsahu obalu.

Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové pfivodni Snufe, zastréce a veSkerém pfisluSenstvi
nevznikly b&éhem prepravy $kody.

= Ulozte si balici materialy na co nejdel$i dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom je
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

REEEW ONOORAWNEDN

VAROVANI: Balici materialy nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrats
plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

1 x stroj

1 x navod k obsluze

5 x brusny papir (2 x 80 gr, 2 x 120 gr, 1 x 240 gr)
1 x vak na prach

[ . Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poSkozeny, obrat'te se na svého
obchodnika.
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4 SYMBOLY

V tomto navodu a u pfistroje jsou pouzivany nasledujici

p”

Oznacuje riziko urazu nebo
poskozeni nastroje.

é Pvr’e dvpouzmm si prectéte Noste ochranné rukavice
prirucku.

C € V souladu se zakladnimi m V pragném prostiedi

Noste chranic¢ usi.

pozadavky Evropskych pouzivejte ochrannou masku.

smérnic.

Stroj tfidy Il — Dvoijita izolace W“I Elektrické stroje a pfistroje
— Nepotrebujete uzemnénou ,‘@‘ nesmi byt likvidovany s
zastréku. komunalnim odpadem.

5 OBECNA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI PRO ELEKTRICKE
NASTROJE

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vSechny instrukce. NedodrZzeni upozornéni a

instrukci miZze vést k zasazeni elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému drazu.

Uschovejte si vesSkera upozornéni a instrukce, abyste do nich mohli pozdéji nahlédnout.

Termin "elektricky nastroj" v upozornénich znamena elektricky nastroj pfipojeny (kabelem) k

siti nebo elektricky nastroj provozovany (bez kabelu) na akumulator.

5.1 Pracovni oblast

= UdrZujte pracovisté Cisté a dobfe osvétlené. Tmava a nepfrehledna pracovisté zvysuji
riziko nehody.

= Neprovozujte elektrické nastroje v potencialné vybusném prostfedi, napfiklad v
pfitomnosti hoflavych kapalin, plyni nebo prachu. Elektrické nastroje produkuiji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapalit.

= P¥i praci s elektrickym nastrojem udrzujte déti a okolostojici osoby opodal. Mohou odvést
vasi pozornost a ztratite kontrolu nad nastrojem.

5.2 Elektricka bezpecnost

= Vzdy kontrolujte, zda pfivadéné napéti odpovida napéti uvedenému na typovém Stitku.

= Zastreky elektrického nastroje museji odpovidat zasuvkam. Zastréku nikdy nijak
neupravujte. S uzemnénymi elektrickymi nastroji nepouzivejte nikdy rozvodné zastréky.
Riziko zasazeni elektrickym proudem je mensi u neupravovanych zastréek a
kompatibilnich zasuvek.

= Vyhybejte se télesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy napfiklad na trubkach,
radiatorech, sporacich a ledni¢kach. Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem je vétsi,
jestlize je vaSe télo uzemnéné.

= Nevystavuijte elektrické nastroje desti nebo vihkosti. Voda, ktera se dostane do
elektrického nastroje, zvysSuje riziko zasazeni elektrickym proudem.

= S kabelem zachazejte opatrné. Nikdy nastroj nenoste nebo netahejte na kabelu a
nevytahujete zastréku ze zasuvky tahem za kabel. Stidru chrarite pred teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohybujicimi se dily. PoSkozené nebo zapletené kabely zvysuji riziko
zasazeni elektrickym proudem.

= P¥i praci s elektrickym nastrojem pod Sirym nebem pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
k vnéjSimu pouziti. Pouziti kabelu vhodného k vnéjSimu pouziti zmensSuje riziko zasazeni
elektrickym proudem.
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= Je-li prace s elektrickym nastrojem na vlhkém misté nevyhnutelna, pouzijte zdroj proudu
chranény spina¢em proti zbytkovému proudu (RCD). Pouziti RCD zmenSuije riziko
zasazeni elektrickym proudem.

5.3 Osobni bezpecnost

= P¥i praci s elektrickym nastrojem budte pozorni, sledujte, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepracujte s elektrickym nastrojem, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékl. Chvilkova nepozornost pfi zachazeni s elektrickym nastrojem mlze
vést k vaznému osobnimu zranéni.

= Pouzivejte bezpe€nostni vybaveni. Vzdy si chrarte zrak. Bezpe¢nostni vybaveni, jakym je
protiprasny respirator, neklouzava bezpecnostni obuv, ochranna pfilba nebo chranic
sluchu, které se pouzije, kdykoliv to okolnosti vyZzaduji, omezuje osobni zranéni.

= Vyhybejte se nahodilému spusténi. Pfed zasunutim zastrcky do zasuvky se ubezpedte, ze
je vypina¢ v poloze vypnuto. NoSeni nastroji s prstem na vypinaci a pfipojovani nastroji k
siti s vypinacem v poloze zapnuto zvySuje riziko nehody.

= Pred nastartovanim nastroje odstrarite veskeré stavéci kliny a kli¢e. Klin nebo kli¢
ponechany v otacivé ¢asti elektrického nastroje muze zplsobit Graz.

= Nesnazte se dosahnout pfili§ daleko. Vzdy si udrZujte pevny postoj a rovnovahu. To vam
umozni mit nastroj pod lepsi kontrolou v neoCekavanych situacich.

= Vhodné se oblékejte. Nenoste volné oble¢eni ani bizuterii. Udrzujte své vlasy, obleceni a
rukavice mimo dosah pohybujicich se dild. Volné oble€eni, bizuterie nebo dlouhé vlasy se
mohou zachytit v pohybujicich se dilech.

= Jsou-li k dispozici mechanismy umoznujici odvod a sbér prachu, zabezpecte jejich
pfipojeni a fadné pouzivani. Pouziti t&échto mechanisml snizuje rizika vyvolavana
prachem.

5.4 Pouzivani elektrickych nastroji a péce o né

= Neocekavejte od elektrického nastroje, co nemuze splnit. Pouzivejte elektricky nastroj
vhodny pro vas$ ucel. Elektricky nastroj vykona svij ukol Iépe a bezpeénéji, pouzije-li se
tempem, pro které byl zkonstruovan.

= Nepouzivejte elektricky nastroj, jestlize ho nelze vypinacem zapnout i vypnout. Kazdy
elektricky nastroj, ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny a je tfeba ho opravit.

= Pfed provadénim jakychkoliv zmén, vyménou pfisluSenstvi nebo ukladanim elektrickych
nastroji odpojte zastrcku od zdroje energie. Takova preventivni bezpe¢nostni opatreni
snizuji riziko nahodného zapnuti elektrického nastroje.

= Nepouzivané elektrické nastroje ukladejte mimo dosah déti a nedovolte s nimi pracovat
osobam, které nejsou obeznameny s nastrojem ani s témito pokyny. Elektrické nastroje
jsou v rukach neskolenych uzivatelt nebezpecéné.

= Provadéjte udrzbu elektrickych nastroji. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé dily nespravné
sefizené nebo zadfené, zda nejsou prasklé a zda na nich neni patrné nic, co by se mohlo
dotknout provozu elektrického nastroje. Pfi poSkozeni dejte elektricky nastroj pfed
pouzitim opravit. Mnoho nehod zpusobuji pravé nedostate¢né udrzované elektrické
nastroje.

= Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Je méné pravdépodobné, Ze by se Fadné udrzované
fezné nastroje s ostrymi bfity nékde zadrhly, a proto se ostré nastroje snaze ovladaji.

= Pouzivejte elektricky nastroj, pfisluSenstvi a nastrojové bity atd. v souladu s témito pokyny
a zplsobem predepsanym pro konkrétni typ elektrického nastroje; pfitom berte v Gvahu
pracovni podminky a praci, jiz je tfeba vykonat. Pouziti elektrického nastroje zptisobem
jinym, nez pro ktery je uréen, maze vytvofit potencialné nebezpecnou situaci.

5.5 Servis
= Servisni prace na elektrickém nastroji pfenechejte kvalifikovanému technikovi, ktery
pouziva vyhradné originalni nahradni dily. Tak si zaijistite, Ze nastroj bude i nadale
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BEZPECNOSTNI VAROVANI SPECIFICKA PRO STROJ

Pfi praci s lestici bruskou vzdy noste ochranné bryle a protiprachovou masku.
Vzdy zajistéte obrobek svorkami, aby se zabranilo jeho sklouznuti.

Otvory v zakladové desce udrzujte vzdy prosté prachu.

DodrZujte platné predpisy pfi brouseni lakovanych povrchu.

Kdykoliv je to mozné, pouzijte vysavac a odsajte prach.

Odstrarite prach a jiné odpadni latky ekologicky bezpe¢nym zpisobem.
Daveijte si zvlastni pozor pfi brouSeni barvy na bazi olova:

VSechny osoby vstupujici na pracovis§té museji mit masku konstruovanou specialné proti
prachu a vyparlim z barev na bazi olova.

Déti a téhotné Zeny nesméji na pracovisté viibec vstupovat.

Na pracovisti nejezte, nepijte a nekurte.

7 MONTAZ
-

1 Nasazovani brusnych papiri

= = =R E RO

7.1.1 Systém pfichytnych hacka (obr. 1)

=  Pfi upevnovani brusného papiru (7) nejprve z brusné desky (5) odstrarite veSkeré
necistoty a cizi materialy.

= Pak pfipevnéte brusny papir k brusné desce s pouzitim systému pfichytnych hacku
brusného papiru a brusné desky.

= Ujistéte se, Ze otvory v papiru ladi s otvory v brusné desce, aby byl zajistén optimalni
odvod prachu.

= Brusny papir musi tésné pfiléhat k brusné desce a nesmi se odchlipovat.

VAROVAN:I: P¥i odstrafiovani brusného papiru postupujte podle vyse
uvedeného postupu v opaéném poradi.

7.1.2 S papirovymi svorkami (4)

= Otevrete papirové svorky (4) na obou stranach brusné desky (5) ve sméru, kterym
ukazuje Sipka na obr. 2, a vyjméte opotfebovany brusny papir.

= Polozte novy brusny papir na brusnou desku tak, aby otvory v brusném papiru licovaly s
otvory v brusné desce.

= Pfihnéte papir podle brusné desky a upevnéte jednu svorku (4) jako prvni. Pfitlaéte brusny
papir na brusnou desku, pfihnéte druhy konec a pfipevnéte druhou svorku.

Pozor! Tato lestici bruska se nehodi pro mokré brouseni.

VAROVANI: Brusny papir musi byt fadné pfipevnén k pritlaéné desce a
nemél by se uvolfovat.
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8 PROVOZ

& Nepouzivejte k brouseni sadrovych povrchii. (VAROVANI: V tomto pripadé
je zaruka neplatna) miize dojit k zaneseni motoru (kartace, kulickova
loziska, ...).

8.1 Zapinani a vypinani (obr. 3)
PFipojte zastrCku do elektrické sité.
= Zapnuti elektrického nastroje: tladitko hlavniho vypinace (2) pfepnéte dopfedu do polohy

= Vypnuti elektrického nastroje: tlaitko hlavniho vypinace prepnéte dozadu do polohy “O”.
VAROVAN:I: Nikdy stroj nepouzivejte na brouseni obrobku z hoféiku.

8.2 Vodici drzadlo
Tento nastroj ma na predni strané vodici drzadlo (1); nastroj by mél byt pouzivan pouze s
obéma drzadly.

8.3 Poutziti vaku na prach (obr. 4)

8.3.1 Instalace

Vlozte vak na prach (3) do odsavaciho hrdla, ru¢né jej otocte proti sméru hodinovych rucicek a
zajistéte ve spravné poloze. Ujistéte se, Ze je vak na prach pevné utaZen.

8.3.2 Odstranéni
PFi odstrafiovani postupujte stejné jako vyse, jen v opaéném poradi.

9 CISTENi A UDRZBA
& Pozor! Nez za€nete na zarizeni provadét jakoukoliv praci, odpojte je od sité.

9.1  Cisténi

= UdrZujte vétraci otvory stroje Cisté, abyste pfedesli pfehfati motoru.

= Pravidelné Cistéte téleso stroje mékkou tkaninou, nejlépe po kazdém pouZiti.

= Udrzujte vétraci otvory prosté prachu a necistot.

= Jestlize necCistota nepovoluje, pouZijte mékkou tkaninu navlhéenou ve vodé s pfidavkem
mydla.

Nikdy nepouzivejte rozpoustédla, jakymi je benzin, alkohol, Epavkova voda
atd. Tato rozpoustédla mohou poskodit plastové dily.
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10 TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti 230V
Jmenovity kmitocet 50Hz
Jmenovity prikon 180W
Rychlost otaceni 12000min
Délka kabelu 2m
Brusna plocha 90x187 mm
Rychlost kmitani 24000min*
Mékky uchop Ano
Systém suchého zipu Ano
Samodistici funkce Ano
Provozni kontrolka LED Ano

11 HLUCNOST

Hodnoty hlukovych emisi se méfi podle pfislusné normy. (K=3)
Urovern akustického tlaku LpA 73dB(A)
Urovef akustického vykonu LwA 84dB(A)

POZOR! Hladina akustického tlaku muze presahnout 85 dB(A), v takovém
pripadé noste individualni chrani¢ sluchu.

aw (Vibrace): 6.5m/s 2 K=1,5m/s?
12 ZARUKA

Na tento vyrobek se vztahuje zaruéni doba 24 mésicu platna od data jeho zakoupeni
prvnim uzivatelem.

= Tato zaruka kryje veSkeré materialové nebo vyrobni vady kromé: baterii, nabijecek,
vadnych dill podléhajicich béZnému opotfebeni, jakymi jsou loZiska, kartacky, kabely a
zastréky, nebo prislusenstvi, jakym jsou vrtaky, vrtaci bity, pilové kotou€e atd.; poSkozeni
nebo vad vyplyvajicich ze Spatného zachazeni, nehod nebo provedenych zmén;
prepravnich nakladi.

= Poskozeni a / nebo zavady vyplyvajici z nevhodného pouzivani také nespadaji do
zaru€nich ustanoveni.

= Také odmitdme veSkerou odpovédnost za jakékoliv poranéni vyplyvajici z nevhodného

pouziti nastroje.

Opravy muze provadét pouze servisni stiedisko autorizované pro nastroje Powerplus.

Vice informaci muzete vzdy ziskat na &isle 00 32 3 292 92 90.

Dopravni naklady vzdy nese zakaznik, pokud neni pisemné dohodnuto jinak.

Stejné tak nelze vznaset narok ze zaruky v pfipadé, ze Skoda na zafizeni vznikla

nasledkem nedbalé udrzby nebo pfetiZeni.

= Zcela vylou€eny ze zaruky jsou 8kody vzniklé nasledkem zaplaveni tekutinou, pfiliSného
zapraseni, umysiného poskozeni (at jde o zamér &i hrubou nedbalost), nepatficného
pouzivani (pouzivani k u¢eltim, k nimz zafizeni neni vhodné), diletantského pouzivani
(napf. nedodrzovanim pokynt z navodu), nekvalifikovaného sestaveni, zasahu bleskem a
chybného sitového napéti. Tento seznam neni omezujici.

= Uznani zaruéniho naroku nemuze nikdy vést k prodlouzeni zaruéni Ihaty ani za¢atku nové
zaruéni Ihlty v pfipadé, Ze bylo zafizeni vyménéno.

= Zafizeni nebo dily vyménéné v rdmci zaruky se proto stavaji vlastnictvim Varo NV.
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Vyhrazujeme si pravo odmitnout jakykoliv narok v pfipadech, kdy nelze ovéfit nakup nebo
kdy je zfejmé, Ze vyrobek nebyl spravné udrzovan (pravidelné ¢isténi vétracich otvord,
pravidelné servisovani uhlikovych kartacku, atd.).
= Uschovejte si doklad o zakoupeni, nebot’ se jim prokazuje datum nakupu.
Zafizeni se musi prodejci vratit nerozmontované, v pfijatelné ¢istém stavu, (v pvodnim
kuffiku s vyliskem na uloZeni zafizeni, pokud se tento pozadavek vztahuje na tento
pfipad) spolu s dokladem o zakoupeni.

13 ZIVOTNi PROSTREDI

ne Bude-li vase zafizeni po delSi dobé pouzivani tfeba vyménit za nové, nelikvidujte
pouzité zafizeni spolu s béznym domovnim odpadem, ale provedte to zplisobem

ekologicky bezpecnym.
Elektricky odpad se nesmi likvidovat jako sou¢ast domovniho odpadu. Kde je to
mozné, provadéjte recyklaci. Zeptejte se na mistnim Gfadu nebo u prodejce, kde

a jak Ize recyklovat.

14 PROHLASENI O SHODE
VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, timto prohlasuje pouze,
ze

Vyrobek: Lestici bruska 180 W
Vyrobni znacka:  POWERplus
Model: POWE40010

je ve shodé se zakladnimi pozadavky a ostatnimi relevantnimi ustanovenimi pfislusnych
evropskych smérnic/nafizeni zaloZzenych na aplikaci evropskych harmonizovanych norem.
Jakakoliv neschvalena Uprava pfistroje vede ke ztraté platnosti tohoto prohlaseni.

Evropské smérnice/nafizeni (v€etné, nastanou-li, jejich zmén a doplrikli az do data podpisu):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Evropské harmonizované normy (v€etné, nastanou-li, jejich zmén a doplfikd az do data
podpisu):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Drzitel technické dokumentace: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

NiZe podepsany jedna jménem vedeni spolecnosti,
)N
/ e ™~

Philippe Vankerkhove
Regulativni postupy - Manazer pro dohled nad fadnym jednanim
08/02/2023, Lier, Belgie
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VIBRACNA BRUSKA 180W
POWE40010

1 ZAMYSLANE POUZITIE

Bruska sa pouziva na pieskové brusenie dreva, plastov a podobnych materialov. Je velmi
doélezité pouzivat spravny brasny papier! Nevhodné na profesionalne pouzitie.

° VAROVANIE! Z dévodu vlastnej bezpecnosti si pred pouzitim tohto
zariadenia precitajte tento navod a vSeobecné bezpecnostné pokyny. Ak

é vasSe elektrické zariadenie budete davat’ inym pouzivatelom, odovzdajte ho
prosim spolu s tymito pokynmi.

POPIS (OBR. A)

Vodiaca rukovat

Hlavny vypina¢

Vrecko na prach

Svorka na papier

Brasna doska so suchym zipsom
LED svetlo zapnutia napajania
Brusny papier

Otvor vysavania prachu

OBSAH BALENIA

Odstrante vSetok baliaci material.

Odstrarite zvy$ny baliaci material a baliace vlozky (ak su sucastou balenia).
Skontrolujte, i je obsah balenia uplny.

Skontrolujte &i pristroj, elektricka $nura, zastrcka a prisluSenstvo nebolo po¢as prepravy
posSkodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odlozte pocas celej zaru¢nej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

REEEW ONOORAWNEDN

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat' s
plastovymi vreckami! Nebezpecenstvo udusenia!

1 x stroj

1 x navod

5 x brasny papier (2x 80zrnitost, 2x 120zrnitost, 1x 240zrnitost)
1 x vrecko na prach

‘ . Ak zistite, Ze chybaju nejaké sucasti, alebo su po$kodené, kontaktujte
prosim predajcu.
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4 SYMBOLY

V tomto navode a/alebo na stroji sa pouzivaju nasledu;

POWE40010 SK

uce symboly:

Oznacuje riziko zranenia,
alebo poskodenie nastroja.

/

Noste chranice sluchu.

(g

Pozorne si precitajte
pokyny.

Noste ochranné rukavice

C€

V sllade so zakladnymi
poziadavkami eurépskych
smernic.

V prasnych podmienkach
noste ochrannd masku.

Stroj Il. triedy — dvojita W Elektrické vyrobky sa nesmi
izolacia — Nepotrebujete ‘@ likvidovat s domovym
uzemnenu zastréku. odpadom.

5 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE VAROVANIA PRE ELEKTRICKE
NARADIE

Starostlivo si precitajte vSetky bezpecnostné varovania a vSetky pokyny. Nedodrziavanie

vSetkych varovani a pokynov méze spdsobit’ ider elektrickym pradom, poziar a/alebo zavazny

uraz. Odlozte si vSetky varovania a pokyny na pripad, ak ich budete v budicnosti potrebovat.

Termin "elektrické naradie" v tychto varovaniach oznaCuje vasSe elektrické naradie s

napéajanim zo siete (s kadblom) alebo elektrické naradie napajané akumulatorom (bez kabla).

5.1 Pracovné plocha

= Pracovnu plochu udrziavajte v Cistote a dobre osvetlenu. Neporiadok a pritmie na
pracovisku zvySuje riziko Urazov.

= Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnych prostrediach, obsahujucich napriklad
horfavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické naradie spésobuje iskrenie, ktoré moze
zapalit prach alebo vypary.

= Pri pouzivani elektrického naradia sa nesmu v blizkosti nachadzat deti a okoloiduci. Mohli
by odputavat vasu pozornost a naradie by ste nemali pod kontrolou.

5.2 Elektricka bezpecnost’

= Vzdy skontrolujte, ¢i napatie napajacieho zdroja suhlasi s napatim na vykonnostnom
Stitku.

= Vidlice elektrického naradia musia zodpovedat’ sietovej zasuvke. Vidlicu nikdy neupravujte
Ziadnym spdsobom. Nepouzivajte s uzemnenym elektrickym naradim (pripojenym k
uzemneniu) Ziadne adaptéry vidlice. Pouzivanie nepozmeriovanych vidlic
zodpovedajucich sietovym zasuvkam znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

= Nedotykajte sa uzemnenych povrchov a povrchov, spojenych s uzemnenim, ako su
potrubia, radiatory, sporaky alebo chladniky. Ak ste uzemneny alebo spojeny s
uzemnenim, hrozi vam zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

= Elektrické naradie nesmie byt vystavené dazdu ani vihkym podmienkam. Prienik vody do
elektrického naradia zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

= Kabel sa nesmie nadmerne zatazovat. Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie, tahanie
alebo vytahovanie vidlice elektrického naradia. Kabel nesmie byt vystaveny pdsobeniu
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych dielov. PoSkodené alebo zapletené kable
zvySuju riziko Urazu elektrickym prudom.

=  Pri pouzivani elektrického naradia vo vonkajSom prostredi pouzivajte predizovaci kabel
vhodny na vonkajSie pouZzitie. Pouzivanie $nury vhodnej na vonkajSie pouzitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom.
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5.3 Osobna bezpecnost’

=  Pri pouzivani elektrického naradia budte vzdy ostrazity, sledujte ¢o robite a riadte sa
zdravym Usudkom. Elektrické naradie nepouzivajte, ak ste unaveny, alebo ak ste pod
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia méze spdsobit zavazny osobny Uraz.

= Pouzivajte bezpecnostné pomocky. Vzdy noste chrani¢ oci. Pouzivanim bezpeénostnych
pomadcok, ako je protiprachova maska, nekizava bezpegnostna obuv, tvrda prilba alebo
chranice usi za kazdych podmienok sa znizuje riziko osobnych urazov.

= Zabrante nahodnému uvedeniu do €innosti. Pred pripojenim do siete sa uistite, ze vypina¢
je vo vypnutej polohe. Prenasanie elektrického naradia s prstom na vypinaci alebo
pripojovanie elektrického naradia so zapnutym vypinacom zvySuje riziko Grazov.

= Pred zapnutim elektrického naradia odstrante akékolvek nastavovacie kluce a iné
nastroje. KI'U¢€ a nastroje, ktoré zostanu pripevnené k rotujucemu dielu elektrického
naradia mézu spdsobit’ Uraz.

= Nenaklanajte sa prili§. Vzdy musite mat spolahlivi oporu a rovnovahu. ZlepSuje sa tym
ovladatelnost elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.

= Budte vhodne oble¢eny. Nenoste volné odevy ani Sperky. Nepriblizujte sa vlasmi, odevmi
ani rukavicami k pohyblivym dielom. Volné odevy, Sperky alebo dlhé vlasy mézu zachytit
pohyblivé diely.

= Ak sa pouzivaju aj pomdcky na pripojenie odsavacov a zberacov prachu, uistite sa, ze su
riadne pripojené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanim tychto pomécok mozno znizit
nebezpecenstvo spdsobované prachom.

5.4 Pouzivanie elektrického naradia a starostlivost on

=  Pri pouziti elektrického naradia nevynakladajte nadmernu silu. PouzZivajte spravne
elektrické naradie pre vase pouzitie. Spravne elektrické naradie zvladne pracu lepsSie a
bezpecnejsSie, s rychlostou, na ktort bolo navrhnuté.

= Nepouzivajte elektrické naradie ak sa vypinatom nezapina alebo nevypina. Elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom, je nebezpecné a musi sa opravit.

= Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou doplinkov alebo odlozenim elektrického naradia
odpoijte vidlicu od napéjacieho napatia. Takéto preventivne bezpe€nostné opatrenia
znizuju riziko nahodného uvedenia elektrického naradia do €innosti.

= Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby osoby
neoboznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, pouzivali toto elektrické
naradie. Elektrické naradie je nebezpecné v rukach nepoucenych pouzivatelov.

= Elektrické naradie riadne udrziavajte. Skontrolujte, &i pohyblivé diely nie su vyosené alebo
¢i sa nezadieraju, Ci nie su poSkodené diely a i nemaju Ziadne iné nedostatky, ktoré
mé&zu ovplyvnit funkénost elektrického naradia. V pripade poskodenia sa elektrické
naradie musi pred opatovnym pouzitim opravit. Vela Urazov spdsobuju nedostato¢ne
udrziavané elektrické naradie.

= Naradie sa musi udrziavat v naostrenom a Cistom stave. Riadne udrziavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maju mensSiu nachylnost k zadieraniu a lahSie sa
ovladaju.

= Elektrické naradie, doplnky a nastrojové koncovky a pod. pouzivajte v sulade s tymito
pokynmi a spésobom, zamyslanym pre dany druh elektrického naradia, beruc na zretel
pracovné podmienky a na pracu, ktord sa ma vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia
na iné operacie ako tie, pre ktoré je ur¢ené, méze spdsobit’ nebezpecnu situaciu.

5.5 Servis

= Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému opravarovi. M6Zu sa pouzivat iba
rovnaké nahradné diely. Zarucite tak, ze bude zachovana bezpecénost elektrického
néaradia.
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DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BRUSKY
=  Pri praci s elektrickou leStiacou bruskou vzdy pouzivajte ochranné okuliare a
protiprachov( masku.
Obrobok vzdy upnite, aby sa nemohol vySmyknut.
Otvory v zakladovej doske udrzujte vzdy Cisté a bez prachu.
Pri zbrusovani naterovych povrchov dodrziavajte prisluSné pokyny.
Vzdy, ked je to mozné, pouzivajte na odsavanie prachu vysavac.
Prach a ostatny odpad zlikvidujte ekologickym sp6sobom.
Pri zbrusovani nateru na baze olova dbajte na tieto pokyny:
VSetky osoby, ktoré vstupia na pracovisko, musia mat nasadenud masku Specialne uréenu
na ochranu pred prachom a vyparmi z oloveného nateru.
Deti a tehotné Zeny nesmu vstupovat do pracovnej oblasti.
Na pracovisku nepite, nekonzumuijte, ani nefajcite.

MONTAZ

1 InStalacia brasnych listov

N~

71.1 Systém so suchym zipsom (obr. 1)

= Ak chcete upevnit brisny papier (7), najskoér odstrante z brasnej dosky (5) vSetku
necistotu a cudzie telesa.

= Potom na brusnu dosku upevnite brusny papier, pri€om pouZzite suchy zips na pieskovom
papieri a brasnej doske.

= Uistite sa, ze perforacie v papieri sa zhoduju s perforaciami na brasnej doske, aby bol
zabezpec€eny optimalny zber prachu.

= Brasny papier by mal spocivat na brisnej doske a byt zarovnany, nesmie sa uvolnit.

VAROVANIE: Pri vyberani brasneho papiera postupujte horeuvedenym
postupom v opaénom poradi krokov.

7.1.2 So svorkami na papier (4)

= Otvorte svorky na papier (4) na oboch stranach brasnej dosky (5), ako ukazuje smer Sipok
na obr. 2, a odstrarite opotrebovany brusny papier.

= Novy brusny papier poloZte na brisnu dosku a dbajte na to, aby sa otvory v bridsnom
papieri zhodovali s otvormi na brasnej doske.

= Papier ohnite k brisnej doske a najprv pripnite jednu svorku (4). Brdsny papier pritlacte k
brasnej doske, ohnite druhy koniec a pripnite druhtd svorku.

Pozor: Tato vibraéna braska nie je vhodna na mokré obrusovanie.

VAROVANIE: Brasny papier papier musi byt’ na brusnej doske riadne
pripevneny a nesmie sa uvolnit’.
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8 PREVADZKA

& Neobrusujte sadrové povrchy, (VAROVANIE: V takomto pripade prestane
vasa zaruka platit’) moéze to upchat’ motor (kefky, gul6ckové loziska, ...).

8.1 Zapnutie a vypnutie (obr. 3)

Zastrcku pripojte k napajaciemu zdroju.

= Nastroj zapnite: Hlavny vypina¢ (2) zatlacte dopredu do zapnutej polohy ,,I*.
= Nastroj vypnite: Hlavny vypina¢ potiahnite spat do vypnutej polohy ,0*.

VAROVANIE: Stroj nikdy nepouzivajte na brusenie obrobkov z horéika.

8.2 Vodiaca rukovét’
Tento néastroj ma vodiacu rukovat (1) na prednej strane. Tento nastroj by sa mala pouzivat len
obomi rukami.

8.3 Pouzivanie vrecka na prach (obr. 4)

8.3.1 InStalacia

Vrecko na prach (3) vloZte do otvoru na vysavanie prachu, vrecko na prach otocte proti smeru
hodinovych ruci€iek rukou a zaistite v spravnej polohe, pricom zabezpecte, aby bolo vrecko na
prach riadne upevnené.

8.3.2 Vybratie
Pri vyberani vrecka na prach postupujte horeuvedenym postupom v opac¢nom poradi krokov.

9 CISTENIE A UDRZBA

Varovanie! Pred vykonavanim akychkolvek prac na zariadeni, odpojte
elektricku zastréku.

9.1  Cistenie

= Ventilatné otvory stroja udrZiavajte Cisté, aby ste zabranili prehriatiu motora.

= PIast stroja Cistite pravidelne makkou handri€kou, najlepSie po kazdom pouziti.

= Ventilaéné otvory udrziavajte v Cistom stave bez prachu a necist6t.

= Ak necistoty neschadzaju, pouzite makku handricku namoc&enu vo vode so saponatom.

Nepouzivajte rozpustadla, napr. benzin, alkohol, épavok atd'. Tieto
rozpust'adla mézu poskodit’ plastové diely.
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10 TECHNICKE UDAJE

Menovité napatie 230V
Menovita frekvencia 50Hz
Menovity vykon 180W
Rychlost rotacie 12000min
Dizka kabla 2m
Briasny povrch 90x187 mm
Rychlost oscilacie 24000min*
Makka rukovat Ano
Systém so suchym zipsom Ano
Samostatna funkcia odstrafiovania prachu  Ano
LED svetlo zapnutia napajania Ano

11 HLUK

Hodnoty emisii hluku namerané podra prislusnej normy. (K=3)
Hladina akustického tlaku LpA 73dB(A)
Hladina akustického vykonu LwA 84dB(A)

POZOR! Ak akusticky tlak prekroc¢i uroven 85 dB(A), pouzivajte chranice
Z i ! sluchu.

aw (Vibracie): 6.5m/s? K =1,5m/s?
12 ZARUKA

Zaruéna lehota poskytovana na tento vyrobok v stlade s platnymi zakonmi je 24 mesiacov
a zacina plynut driom zakupenia prvym pouzivatefom.

= Tato zaruka zahffia vSetky chyby materialu a vyrobné chyby, okrem: batérii, nabijaciek,
chybnych sucasti, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu ako napr. loziska, kefky, kable
a zastrcky alebo prisluSenstvo ako vrtaky, vrtné korunky, pilové listy atd.; nezahfia
posSkodenia alebo chyby spdsobené zlym zaobchadzanim, nehodami alebo
pozmenovanim, ani naklady na prepravu.

= Poskodenie al/alebo chyby, ktoré si désledkom nespravneho pouzivania, tiez nespadaju
pod ustanovenia zaruky.

= Nenesieme ani Ziadnu zodpovednost za zranenie osbb, ktoré je désledkom nespravneho
pouzivania zariadenia.

= Opravy smie vykonavat iba autorizované servisné stredisko pre nastroje Powerplus.

= Viac informécii ziskate na tel. Cisle 00 32 3 292 92 90.

= Pripadné naklady na prepravu vzdy nesie zakaznik, ak nebolo pisomnou formou
dohodnuté inak.

= Zaruku si zarovefi nemozno uplatfiovat, ak bolo zariadenie podkodené v dosledku
nedbanlivej udrzby alebo pretaZenia.

= Zo zaruky su definitivne vylu¢ené pripady, kedy poSkodenie vzniklo désledkom vniknutia
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, imyselného poskodenia (Umyselne alebo
zavaznou nedbanlivostou), nevhodného pouZzitia (pouzitie zariadenia na ucely, na ktoré
nie je vhodné), nekompetentného pouzitia (napr. nereSpektovanim pokynov v navode),
neodbornej montaze, zasahu bleskom, chybného sietového napéatia. Neboli uvedené
vSetky moznosti.

=  Prijatie reklamécie v ramci zaruky nema vplyv na prediZenie zaruénej lehoty, ani na
zalatie novej zarucénej lehoty v pripade vymeny zariadenia.
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Staré zariadenia alebo sucasti, ktoré su vymienané v ramci zaruky, sa preto stavaju
majetkom spol. Varo NV.
= Vyhradzujeme si pravo zamietnut akukolvek reklamaciu, ak nie je mozné overit datum
zakupenia alebo ak je jasné, Ze vyrobok nebol riadne udrziavany. (Cisté vetracie otvory,
pravidelna udrzba uhlikovych kefiek,...)
Potvrdenku o nakupe si musite uschovat ako doklad o datume zakupenia.
Naradie musite vratit v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijatelne Cistom stave,
v originalnom plastovom kufriku liatom pod tlakom, ak v fiom bolo vase naradie dodané,
spolu s prilozenym dokladom o kupe.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu s

} domovym odpadom, ale ekologicky bezpe€nym spdsobom.

‘ Odpad z elektrickych vyrobkov sa nesmie likvidovat' s beznym domovym
odpadom. Ak existuje zberfia na recyklaciu, odovzdajte ho na recyklaciu.

Informéacie o recyklacii vam poskytni miestne Urady alebo predajca.

14 VYHLASENIE O ZHODE

IﬁH

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGICKO vyluéne vyhlasuje, Ze,

vyrobok: Vibra¢na braska 180W
obchodna znamka: POWERplus
model: POWE40010

je v sulade so zakladnymi poZiadavkami a inymi relevantnymi ustanoveniami prislusnych
eurdpskych smernic/nariadeni, na zaklade uplatnenia eurépskych harmonizovanych noriem. V
pripade akychkolvek neopravnenych Uprav tohto zariadenia straca toto vyhlasenie svoju
platnost.

Eurdépske smernice/nariadenia (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Eurépske harmonizované normy (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu):
EN62841-1 : 2015
EN62841-2-4 : 2014
EN IEC 55014-1 : 2021
EN IEC 55014-2 : 2021
EN IEC 61000-3-2 : 2019
EN61000-3-3 : 2013

Uchovavatel technickej dokumentacie: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Dolu podpisany kona v mene vykonného riaditela spolo¢nosti,

—— e

-

s - ™

Philippe Vankerkhove
Re//gulaéné zalezitosti — Compliance Manager
08/02/2023, Lier, Belgicko
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SLEFUITOR DE FINISARE 180W
POWE40010

1 UTILIZARE PREVAZUTA

Slefuitorul este folosit pentru a slefui si lustrui lemnul, plasticul sau materialele similare. Este
foarte important sa utilizati hartia abraziva adecvata! Nu este proiectat pentru utilizare
profesionala.

AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, inainte de a folosi
@ masina, cititi cu atentie acest manual si instructiunile generale de
é siguranta. Aparatul dvs. electric nu trebuie dat altor persoane fara a le
transmite si aceste instructiuni.

DESCRIERE (FIG. A)

Méaner de ghidaj

Tntrerupator de PORNIRE / OPRIRE
Sac de colectare a prafului

Clema pentru hartie

Placa de slefuire cu banda Velcro
Lampa LED de alimentare

Hartie abraziva

Orificiu de extragere a prafului

CONTINUTUL PACHETULUI

Indepértati toate ambalajele.

Tndepértat,i ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (daca exista).

Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.

Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile sunt
intacte Tn urma transportului.

= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

REEEW ONOOORWNEDN

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungi de plastic! Pericol de sufocare!

1 masina

1 manual

5 saci de colectare a prafului (2x 80gr, 2x 120gr, 1x 240gr)
1 sac de colectare a prafului

‘ . Tn cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
magazinul de unde ati cumparat produsul.
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4 SIMBOLURI

Tn acest manual si sau pe masina se folosesc urmatoarele simboluri:

Semnifica risc de ranire sau Purtati intotdeauna elemente
de deteriorare a aparatului. de protectie auditiva.

@ Cititi manualul Thainte de Purtati intotdeauna manusi de
utilizare. protectie.
Tn conformitate cu cerintele r l . . “ ia
esentiale ale Directivelor m Este"obllgatorlu portul magtii n

’ — mediile cu praf.

europene. &®
Clasa Il - Aparatul este dublu W Produsele electrice nu trebuie
izolat; Firele de impamantare ,‘@ eliminate impreuna cu gunoiul
nu sunt prin urmare necesare. — menajer.

5 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA PRIVIND APARATUL

ELECTRIC
Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si
instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si/sau ranirea grava. Pastrati toate
avertismentele de siguranta si instructiunile pentru consultare ulterioara. Termenul "aparat
electric" folosit in cadrul avertismentelor de siguranta se refera atat la aparatul alimentat de la
priza (prin cablul de alimentare), cat si la aparatul alimentat cu baterii (fara fir).

5.1 Zonade lucru

= Spatiul de lucru trebuie sa fie curat si bine iluminat. Spatiile dezordonate si intunecate
favorizeaza accidentele.

= Nu utilizati aparatele electrice Tn spatii cu atmosfera potential exploziva, cum ar fi in
prezenta lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scantei
care pot aprinde praful sau gazele.

= Atunci cand lucrati cu aparatul electric, nu lasati copiii si alti privitori sa se apropie de
spatiul de lucru. Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti controlul aparatului.

5.2 Siguranta electrica

= Verificali intotdeauna daca alimentarea de la retea corespunde cu tensiunea de pe
placuta indicatoare a caracteristicilor.

= Stecarele aparatului electric trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati in niciun fel
stecarul. Nu folositi niciun fel de fise de adaptare pentru aparatele electrice cu
impamantare. Stecarele si prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortala.

= Evitati contactul cu suprafete impamantate, cum ar fi tevile, radiatoarele, aparatele de gatit
sau frigiderele. Exista risc crescut de electrocutare mortala in cazul in care corpul
dumneavoastra face contact cu solul.

= Nu expuneti aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeala. Riscul de
electrocutare mortala creste in cazul in care apa patrunde n interiorul aparatului electric.

= Nu deteriorati cablul. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trage sau scoate din
priza aparatul electric. Pastrati cablul ferit de caldura, ulei, margini ascutite sau piese in
miscare. Cablurile deteriorate sau incélcite cresc riscul de electrocutare mortala.

= CAand aparatul electric functioneaza in exterior, folositi un prelungitor adecvat folosirii in
exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat folosirii la exterior reduce riscul de
electrocutare mortala.

= Daca trebuie folosit aparatul electric Tn medii umede, folositi un o priza protejata cu
disjunctor bipolar. Folosirea unui disjunctor polar reduce riscul de electrocutare mortala.
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5.3 Siguranta personala

= Aveti grija la ce lucrati si folositi-va simtul practic atunci cand lucrati cu aparatul electric.
Nu folositi un aparat electric atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul lucrului cu aparatul
electric poate duce la ranirea grava.

= Folositi echipament de siguranta. Purtati Intotdeauna elemente de protectie pentru ochi.
Echipamentul de siguranta, cum ar fi masca de praf, incaltdmintea de siguranta impotriva
alunecarii, casca dura sau protectiile auditive, reduce ranirile.

= Evitati pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia deconectata
fnainte de a baga aparatul in priza. Transportul aparatelor electrice avand degetul pe
intrerupator sau alimentarea de la sursa a aparatelor electrice care au intrerupatorul in
pozitia de pornire favorizeaza accidentele.

= Indepértati orice sculd de reglare sau cheie de piulite inainte de a porni aparatul electric.
O cheie de piulite sau alta cheie lasata prinsa de o piesa rotativa a aparatului electric
poate duce la ranire.

= Nu va intindeti. Mentineti permanent un sprijin si un echilibru corespunzétor pe picioare.
Acest lucru permite un control mai bun al aparatului electric Tn situatii neprevazute.

= Imbré&cati-va corespunzétor. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele sau
manusile departe de aparatul electric. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse
de partile Tn miscare.

= Daca v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere si colectare
a prafului, asigurati-va ca sunt conectate si folosite corect. Folosirea acestor dispozitive
poate reduce riscurile asociate intrarii in contact cu praful.

5.4 Folosirea gi intrefinerea aparatului electric

= Nu suprasolicitati aparatul electric. Folositi Tn aparatul electric conform destinatiei sale.
Folosirea in mod corespunzator a aparatului electric va realiza mai bine si mai sigur
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput.

= Nu utilizati aparatul daca intrerupatorul nu il porneste sau opreste. Orice aparat care nu
poate fi controlat din intrerupator este periculos si trebuie reparat.

= Deconectati fisa de la sursa de alimentare Tnainte de a face orice fel de reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul electric. Astfel de masuri preventive reduc
riscul de a porni accidental aparatul electric.

= Depozitati aparatul oprit departe de Tndeména copiilor si nu permiteti persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau cu instructiunile sale sa lucreze cu aparatul. Aparatele
electrice sunt potential periculoase daca sunt folosite de persoane neinstruite.

= Intretineti aparatele. Verificati alinierea sau prinderea pértilor in miscare, craparea pieselor
sau orice alta stare ce poate afecta functionarea aparatului. Daca este deteriorat, reparati
aparatul Tnainte de a-l utiliza. Multe accidente sunt cauzate de aparate electrice prost
intretinute.

= Pastrati piesele de taiere ascutite si curate. Sculele aschietoare intretinute corespunzator,
avand lamele de taiere ascutite, fac mai greu priza si sunt mai usor de controlat.

= Utilizati aparatul, accesoriile si lamele etc. in conformitate cu aceste instructiuni si in
modul destinat utilizarii specifice a acestui aparat, luand in calcul conditiile de lucru si
operatiunile care trebuie efectuate. Utilizarea aparatului electric pentru operatiuni diferite
de cele pentru care a fost conceput poate duce la situatii periculoase.

5.5 Service
= Reparati aparatul la un tehnician autorizat, folosind doar piese de schimb standard.
Astfel, se va pastra siguranta Tn functionare a aparatului.
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SFATURI SUPLIMENTARE PRIVIND SIGURANTA
SLEFUITOARELOR

= Purtati intotdeauna ochelari de protectie si masca de praf pe durata lucrului cu slefuitorul.
= Fixati intotdeauna bine piesa de prelucrat folosind cleme sau similar, pentru a evita
alunecarea acesteia.

Pastrati intotdeauna orificiile din placa principala curate, fara praf.

Respectati regulile aplicabile la slefuirea suprafetelor vopsite.

Ori de cate ori este posibil, utilizati un aspirator pentru a colecta praful.

Eliminati praful si alte reziduuri Tntr-un mod sigur pentru mediul inconjurator.

Aveti grija deosebita la lustruirea vopselei pe baza de plumb:

Toate persoanele care au acces la zona de lucru trebuie sa poarte o masca special
conceputa pentru protectia impotriva prafului si gazelor generate de vopseaua cu plumb.
Copiii si gravidele nu trebuie sa intre in zona de lucru.

Nu mancati, nu beti si nu fumati in zona de lucru.

7 MONTAREA
2

A Montarea foliilor de slefuire

7.1.1 Sistemul Velcro (Fig. 1)

= Pentru fixarea hartiei abrazive (7), indepartati mai intai orice urma de murdarie de pe
placa de slefuire (5).

= Apoi, atasati hartia abraziva pe placa de slefuire utilizand sistemul Velcro de prindere a
hartiei abrazive pe placa de slefuire.

= Asigurati-va ca perforatiile de pe hartie coincid cu cele de pe placa de slefuire, pentru a
asigura o colectare optima a prafului.

= Hartia abraziva trebuie sa fie prinsa uniform pe placa si nu trebuie sa se desprinda.

AVERTISMENT: La indepartarea hartiei abrazive, urmati procedura de mai
sus in ordine inversa.

7.1.2 Cu clemele pentru hartie (4)

= Desfaceti clemele pentru hartie (4) de pe ambele laturi ale placii de slefuire (5), conform
directiei indicate de sageata in Fig. 2 si indepartati hartia uzata.

= Asezati noua hértie abraziva pe placa de slefuire, potrivind orificiile héartiei abrazive cu cele
ale placii de slefuire.

= Indoiti hartia pe placa de slefuire si prindeti mai intai o clema (4). Apasati hartia abraziva
pe placa de slefuire, Tndoiti celalalt capat si strAngeti a doua clema.

Atentie: Acest slefuitor de finisare nu este adecvat pentru operatiuni de
slefuire uda.

AVERTISMENT: Hartia abraziva trebuie sa fie prinsa uniform pe placa de
slefuire si nu trebuie sa se desprinda.
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8 MOD DE UTILIZARE

& Nu slefuiti tencuielile, (AVERTISMENT: Tn acest caz, garantia
dumneavoastra se anuleaza) acest lucru poate infunda motorul (periile,
rulmentii cu bile, ...).

8.1 Pornirea si oprirea (Fig. 3)

Conectati fisa la sursa de alimentare.

= Porniti aparatul electric: apasati spre Thainte comutatorul de pornire/oprire (2), Tn pozitia
W7

= Opriti aparatul: apasati spre inapoi comutatorul de pornire/oprire, in pozitia ,0”.

AVERTISMENT: Nu utilizati niciodatd masina pentru a slefui piese de lucru
din magneziu.

8.2 Ménerul de ghidaj
Acest aparat are un maner de ghidaj (1) pe partea frontala a aparatului, care trebuie utilizat
numai cu ambele maini.

8.3 Utilizarea sacului de colectare a prafului (Fig. 4)

8.3.1 Pentru montare

Introduceti sacul de colectare a prafului (3) in orificiul de extragere a prafului, rotiti cu mana
sacul de praf in sens invers orar si blocati-l in pozitia corespunzatoare, asigurandu-va ca sacul
de praf este bine strans.

8.3.2 Pentru demontare
Pentru a scoate sacul de praf, urmati procedura de mai sus n ordine inversa.

9 CURATAREA SIINTRETINEREA

A Atentie! inainte de a efectua orice lucrari asupra echipamentului, scoateti
din priza.

9.1 Curatarea

= Fantele de ventilatie ale masinii trebuie sé fie in permanenta curate, pentru a evita
supraincalzirea motorului.

= Curatati periodic carcasa aparatului cu o carpa moale, de preferinta dupa fiecare utilizare.

= Fantele de ventilatie trebuie sa fie Th permanenta curate si lipsite de praf.

= Daca murdaria nu poate fi indepartaté, folositi o carpa moale umezita cu apa si sapun.

Nu utilizati niciodata solventi cum ar fi petrolul, alcoolul, apa amoniacala
etc. Acesti solventi pot deteriora componentele din plastic.
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10 DATE TEHNICE

Tensiune nominala 230V

Frecventa nominala 50Hz

Putere nominala 180W

Turatie 12000min

Lungime cablu 2m

Suprafata de slefuire 90x187 mm

Viteza oscilatorie 24000min*

Maner cu manson moale Yes

Sistem velcro Da

Functie de extragere automata a prafului Da

Lampa LED de alimentare Da

11 ZGOMOT

Valori ale emisiilor sonore masurate in conformitate cu standardele aplicabile. (K=3)

Nivel de presiune acustica LpA
Nivel de putere acustica LwA

73dB(A)
84dB(A)

ATENTIE! Presiunea acustica poate depasi 85 dB(A), caz In care trebuie
purtat un dispozitiv de protectie auditiva.

aw (Nivel vibratii): 6.5m/s? K=1,5m/s?

12 GARANTIE

= Acestui produs i se acorda garantie conform reglementarilor legale pentru o perioada
efectiva de 24 de luni de la data cumpararii de catre primul utilizator.

= Aceasta garantie acopera toate defectiunile de materiale sau de productie, cu exceptia
bateriilor, a incarcatoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt
rulmentii, periile, cablurile, fisele sau accesoriile precum frezele, burghiele, panzele de
ferastrau etc.; deteriorarea sau defectele care rezulta din manipulare defectuoasa,
accidente sau modificari. Nu se acopera nici costul transportului.

= Deteriorarea si/sau defectiunile rezultate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare nu sunt
acoperite de prevederile garantiei.

= Nu se asumam, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vatamarea corporala ce are
drept cauza utilizarea necorespunzatoare a aparatului.

= Reparatiile pot fi efectuate doar de catre un centru de service autorizat pentru sculele
Powerplus.

= Puteti obtine Tntotdeauna mai multe informatii, apeland numarul de telefon 00 32 3 292 92
90.

= Toate costurile de transport trebuie suportate de client, in afara cazului in care s-a
convenit n alt fel, n scris.

= 1n acelasi timp, nu se poate ridica nicio pretentie in garantie daca deteriorarea aparatului
se datoreaza intretinerii neglijente sau suprasolicitarii.

= Se exclude Tn mod categoric de la garantie defectiunea datorata patrunderii de fluide,
patrunderii excesive a prafului, deteriorarea intentionata (cu intentie sau din neglijenta
grava), utilizarea inadecvata (doar pentru destinatii pentru care acest dispozitiv nu este
potrivit), utilizarea incompetenta (de ex nerespectarea instructiunilor din manual), fulgere
sau asamblarea de catre un nespecialist, tensiune incorecta de alimentare de la retea.
Aceasta lista nu este exhaustiva.
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Acceptarea pretentiilor Tn garantie nu poate duce niciodata la prelungirea perioadei de
garantie, nici la inceputul unei noi perioade de garantie Tn cazul Tnlocuirii unui aparat.

= Aparatele sau componentele Tnlocuite Th garantie raman prin urmare proprietatea Varo
NV.

= Ne rezervam dreptul de a respinge orice pretentie pentru care cumpararea nu poate fi
verificatd sau daca este clar ca produsul nu a fost intretinut in mod corespunzator. (fante
de aerisire curate, perii de carbune intretinute periodic, ...)

= Dovada cumpararii trebuie pastrata ca dovada a datei cumpararii.

= Scula nedemontata trebuie inapoiata comerciantului intr-o stare acceptabila de curatenie,
(In cutia sa originald daca e cazul) si impreuna cu dovada cumpararii.

13 MEDIU
_-—_ In cazul in care aparatul trebuie Tnlocuit dupa utilizare intensa, nu il aruncati
} fmpreuna cu gunoiul menajer, ci depozitati-l intr-un mod sigur pentru mediu.
‘ Componente uzate ale masinilor electrice nu trebuie aruncate impreuna cu
gunoiul menajer. Reciclati atunci daca exista unitati specializate de reciclare.
B peniru sfaturi privind reciclarea, consultati autoritatea locala sau magazinul de

achizitie.

14 DECLARATIA DE CONFORMITATE
VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA, declara doar faptul ca

produsul: slefuitor de finisare 180 W
marca de comert: POWERplus
model: POWE40010

este Tn conformitate cu specificatiile esentiale si alte prevederi relevante ale Directivelor/
Reglementarilor Europene aplicabile, pe baza aplicarii standardelor europene armonizate.
Orice modificare neautorizata a aparatelor atrage dupa sine anularea acestei declaratii.

Directivele/ Reglementarile europene (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la
data semnaturii):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

Standardele europene armonizate (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la data
semnaturii):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Subsemnatul actioneaza in numele Directorului general executiv al societatii,

< — =

-

P! i

_— D)
Philippe Vankerkhove
Manager de certificare
08/02/2023, Lier, Belgia
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SZLIFIERKA WYKONCZENIOWA 180 W
POWE40010

1 PRZEZNACZENIE

Szlifierka jest wykorzystywana do szlifowania i polerowania drewna, tworzyw sztucznych i
innych podobnych materiatéw. Bardzo wazne jest uzycie prawidtowego papieru sciernego! Nie
jest odpowiednie do zastosowan komercyjnych.

OSTRZEZENIE! Prosze dla wtasnego bezpieczenstwa przeczytaé ten
@ podrecznik oraz ogdélng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed
é zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywac¢ innym
osobom wylgcznie z niniejszym podrecznikiem.

OPIS (RYC. A)

Uchwyt prowadzacy

Przetacznik “ON/OFF” (wiacz./wytgcz.)
Worek na pyt

Zacisk papieru

Ptyta szlifierki z mocowaniem na rzepy
Wskaznik LED zasilania

Papier scierny

Dysza do odpylania

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU

Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

Usuna¢ pozostate opakowanie i wktady do opakowania (jesli sg obecne).

Upewnic sie, ze zawartos¢ opakowania jest kompletna.

Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajgcy, wtyczke zasilajgcg oraz wszystkie dodatkowe
czesci pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

= Jesli to mozliwe to przechowa¢ elementy opakowania tak dtugo, jak dtugo urzadzenie
bedzie objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy je wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym
systemem usuwania odpaddw.

REEEW ONOOORWNEDN

OSTRZEZENIE: Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga
bawi¢ sie plastikowymi opakowaniami! Istnieje ryzyko uduszenia!

1 x urzadzenie

1 x podrecznik uzytkownika

5 x papier $cierny (2x 80 gr, 2x 120 gr, 1x 240 gr)
1 x worek na pyt

\ | W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowac sie ze
sprzedawca.
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4 SYMBOLE

W niniejszej instrukcji i na urzgdzeniu zastosowano nastepujgce symbole:

Oznacza ryzyko obrazen e
ciata lub zniszczenia

Stosowac¢ srodki ochrony

narzedzia. \\t»V/ stuchu.
[ 4 Przed uzyciem przeczytaé . .
é podrecznik uzytkownika Nosi¢ rekawice ochronne

Zgodnie z zasadniczymi W zapylonym srodowisku
c € wymogami dyrektyw(-y) uzywac maski przeciwpytowe;j.

europejskich/ej.

Klasa Il - urzgdzenie z
podwdjng izolacjg; nie ma
potrzeby stosowania
przewodu uziemienia.

Ten symbol oznacza, ze
zuzytego sprzetu nie mozna
umieszczac tgcznie z innymi
odpadami (2012/19/UE).

14Q

5 OGOLNE ZASADY KORZYSTANIA Z ELEKTRONARZEDZI

Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczace bezpieczenstwa.
Lekcewazenie ostrzezen i nieprzestrzeganie instrukcji moze spowodowaé porazenie
elektryczne, pozar i/lub powazne obrazenia ciata. Nalezy zachowa¢ wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje do pézniejszego wykorzystania. Termin ,elektronarzedzie”
stosowany we wskazowkach bezpieczenstwa oznacza elektronarzedzie przewodowe zasilane
z sieci lub elektronarzedzie bezprzewodowe, zasilane akumulatorowo.

5.1 Obszar roboczy

= Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci oraz przy dobrym oswietleniu. Zagracone i
ciemne obszary moga by¢ przyczyng wypadkow.

= Nie korzysta¢ z elektronarzedzia w potencjalnie wybuchowym otoczeniu, na przyktad w
obecnosci tatwopalnych cieczy, gazéw lub pytéw. Urzadzenia elektryczne moga
wytworzy¢ iskre, ktéra moze doprowadzi¢ do eksplozji lub zapalenia sie pytéw lub oparéw.

= Nie dopuszcza¢ dzieci ani innych oséb postronnych w rejon pracy elektronarzedzia.
Dekoncentracja moze prowadzi¢ do utraty kontroli nad nim.

5.2 Bezpieczenstwo elektryczne

= Zawsze nalezy sprawdzi¢, czy napiecie pradu zasilajgcego jest zgodne z napieciem
podanym na tabliczce znamionowe;j.

=  Wityczki elektronarzedzi muszg by¢ dopasowane do gniazd elektrycznych. Nie wolno w
zaden sposob modyfikowaé wtyczek. Nie podtgczac jakichkolwiek adapteréw do
uziemionych elektronarzedzi. Niemodyfikowane wtyczki i dopasowane gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

= Unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury metalowe, grzejniki,
paleniska kuchenne czy lodéwki. Kontakt z takimi powierzchniami oznacza zwiekszone
ryzyko porazenia pradem.

= Nie wolno wystawiac elektronarzedzi na deszcz i wilgo¢. Woda wnikajgca do
elektronarzedzia oznacza zwigkszone ryzyko porazenia prgdem.

= Nie uszkadza¢ przewodu. Przewodu nie wolno uzywac do przenoszenia, pociggania lub
odfgczania elektronarzedzia od zasilania. Przewdd nalezy trzymac z dala od gorgca, oleju,
ostrych krawedzi i poruszajgcych sie czesci. Uszkodzone lub zaplatane przewody
zwigkszajg ryzyko porazenia pradem.
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Podczas obstugi elektronarzedzia poza pomieszczeniami nalezy uzywaé przedtuzaczy
przeznaczonych do uzywania na zewnatrz. Uzycie przewodu przeznaczonego do
stosowania poza pomieszczeniami zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

= Jesli nie mozna unikngc¢ obstugi elektronarzedzia w wilgotnym Srodowisku, nalezy
skorzystac ze zrodta zasilania chronionego wytgcznikiem réznicowoprgdowym (RCD).
Zastosowanie RCD zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

5.3 Bezpieczernistwo oséb

= Nalezy zachowac¢ ostroznos¢, uwazac na wykonywane ruchy oraz sytuacje dookota
podczas korzystania z urzadzenia. Nie uzywac¢ elektronarzedzia, jesli odczuwa sig
przemeczenie albo jest sie pod wptywem narkotykéw, alkoholu badz lekéw. Chwila
nieuwagi podczas uzywania elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do powaznego urazu.

= Korzysta¢ z urzadzen ochronnych. Zawsze nalezy uzywac¢ srodkéw ochrony wzroku.
Stosowanie takich srodkéw ochrony jak maska przeciwpytowa, obuwie antyposlizgowe,
kask lub nauszniki przeciwhatasowe, kiedy tylko bedzie wymagata tego sytuacja,
zmniejszy ryzyko odniesienia urazu.

= Unika¢ przypadkowego uruchomienia. Przed podtgczenie wtyczki upewnic sie, ze
przetgcznik jest w pozycji wytgczonej. Przenoszenie elektronarzedzi z palcem na
przetgczniku lub podtgczanie elektronarzedzi, kiedy przetgcznik jest w potozeniu
wigczenia, zwieksza prawdopodobienstwo wypadkow.

= Usung¢ wszelkie klucze regulacyjne przed wtaczeniem elektronarzedzia. Klin nastawczy
lub klucz przymocowany do ruchomej czesci elektronarzedzia moze by¢ przyczyng
obrazen ciata.

= Nie siegac zbyt daleko. Przez caty czas pewnie opiera¢ stopy na podtozu. Umozliwi to
zachowanie kontroli nad elektronarzedziem w nieoczekiwanych sytuacjach.

= Ubierac si¢ odpowiednio. Nie zaktada¢ luznej odziezy ani bizuterii. Wiosy, odziez i
rekawice muszg by¢ zawsze z dala od elektronarzedzia. Luzna odziez, bizuteria lub diugie
wiosy mogg byé uchwycone przez poruszajgce sie czesci.

= Jesli przewidziano urzgdzenia do podtgczenia odprowadzenia i gromadzenia pytu,
upewni¢ sie, ze sg prawidtowo podtgczone i uzywane. Uzycie tych urzadzen moze
zmniejszy¢ zagrozenia zwigzane z zapyleniem.

5.4 Uzywanie i konserwacja elektronarzedzia

= Nie oczekiwaé, ze elektronarzedzia bedzie przekracza¢ swojg maksymalng wydajnosé.
Uzywac prawidtowego przewodu zasilajgcego do wszystkich czynnosci. Elektronarzedzie
osigga lepszg wydajnos¢ i jest bezpieczniejsze, jesli jest uzywane zgodnie z
przeznaczeniem.

= Nie uzywac elektronarzedzia, kiedy wytacznik nie dziata prawidtowo. Elektronarzedzie z
uszkodzonym przetgcznikiem jest niebezpieczne i musi by¢ naprawione.

= QOdigczy¢ urzadzenie od pradu, jesli zamierza sie dokonac jakiejkolwiek wymiany
akcesoriéw lub odtozy¢ elektronarzedzie do przechowywania. Takie zabezpieczenie
ograniczy ryzyko przypadkowego uruchomienia elektronarzedzia.

= Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywaé¢ w niedostepnym dla dzieci miejscu;
nie wolno tez zezwala¢ na korzystanie z niego osobom niezaznajomionym z
elektronarzedziem lub niniejszg instrukcjg obstugi. Elektronarzedzia uzywane przez osoby
nieprzeszkolone s3 potencjalnie niebezpieczne.

= Elektronarzedzia nalezy konserwowac. Upewnic sig, ze nie ma zadnych niewyréwnanych
badz zablokowanych ruchomych czesci, uszkodzen ani innych zjawisk, ktére moga
zaktécac dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone elektronarzedzie musi by¢ naprawione.
Uzywanie niewtasciwie konserwowanych elektronarzedzi jest przyczyng wielu wypadkow.

= Czesci thace muszg by¢ zawsze naostrzone i czyste. Prawidlowo konserwowane
narzedzia tnace o ostrych krawedziach tngcych rzadziej ulegajg zakleszczeniu i tatwiej
jest nad nimi panowac.
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Korzystac z elektronarzedzi, akcesoridow, narzedzi tngcych itp. zgodnie z tg instrukcjg i
przeznaczeniem wiasciwym dla danego typu elektronarzedzia, przy uwzglednieniu
warunkoéw jego pracy oraz rodzaju wykonywanego zadania. Uzywanie elektronarzedzia w
sposéb niezgodny z przeznaczeniem moze powodowac potencjalnie niebezpieczne
sytuacje.

55 Serwisowanie

= Elektronarzedzie powinno by¢ serwisowane przez wykwalifikowanego specjaliste i
wylgcznie przy uzyciu standardowych czesci zamiennych. Zapewni to spetnienie
wymaganych standardéw bezpieczenstwa.

6 ZASADY BEZPIECZENSTWA SPECYFICZNE DLA URZADZENIA

= Podczas pracy szlifierkg wykanczajgca nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne i maske
przeciwpytowsg.

= Szlifowany przedmiot musi by¢ zawsze zabezpieczony zaciskami przed wyslizgnigciem
sie.

=  Otwory w ptycie podstawowej muszg by¢ zawsze wolne od pytu.

= Nalezy przestrzega¢ zasad i przepiséw odnoszgcych sie do szlifowania powierzchni

malowanych.

W miare mozliwosci nalezy uzywaé wyciggu prézniowego do odprowadzania pytu.

Pyt i inne substancje odpadowe nalezy usuwaé w sposéb przyjazny dla Srodowiska.

Nalezy zachowac szczegolng ostroznos¢ przy zeszlifowywaniu farby otowiowe;.

Wszystkie osoby wchodzace do obszaru roboczego powinny nosi¢ maske specjalnie

zaprojektowang do ochrony przed pytem i dymem z farby otowiowe;j.

= Dzieciom i kobietom w cigzy nie wolno wchodzi¢ do obszaru roboczego.

= Nie wolno jes¢, pi¢ ani pali¢ w obszarze roboczym.

7 MONTAZ

A Nie szlifowaé gipsowych powierzchni (OSTRZEZENIE: niezastosowanie sie
spowoduje uniewaznienie gwarancji), gdyz mogtoby doprowadzi¢ do
zablokowania silnika (szczotek, tozysk itp.).

7.1 Mocowanie papieru $ciernego

711 Mocowanie na rzepy (ryc. 1)

= Przed zatozeniem papieru (7) nalezy usung¢ wszelkie zabrudzenia i ciata obce z ptyty
szlifierki (5).

= Nastepnie przymocowacé papier $cierny do plyty szlifierki, wykorzystujgc mocowanie
papieru $ciernego z ptytg szlifierki na rzepy.

= Wyréwnac otwory w papierze z otworami w plycie szlifierki szlifierki, aby zapewni¢
optymalne zbieranie pytu.

= Papier $cierny powinien réwno i doktadnie przylegaé¢ do ptyty szlifierki.

OSTRZEZENIE: Podczas zdejmowania papieru $ciernego nalezy wykonaé
wyzej opisang procedure w odwrotnej kolejnosci.

7.1.2 Przy uzyciu zaciskéw papieru (4)

= Otworzy¢ zaciski papieru (4) po obu stronach ptyty szlifierki (5) zgodnie z kierunkiem
wskazanym przez strzatke na ryc. 2 i zdjg¢ zuzyty papier Scierny.

= Umiesci¢ nowy papier $cierny na plycie szlifierki, upewniajac sie, ze otwory w papierze
$ciernym pokrywajg sie z otworami w plycie szlifierki.
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= Wygigc¢ papier $cierny, dopasowujgc go do ptyty szlifierki, i zamocowaé go na razie tylko
jednym zaciskiem (4). Docisng¢ papier $cierny do plyty szlifierki, zagia¢ jego drugi koniec i
zamkna¢ drugi zacisk.

Uwaga: Ta szlifierka oscylacyjna nie nadaje si¢ do szlifowania na mokro.

OSTRZEZENIE: Papier $cierny musi byé pewnie zamocowany na plycie
szlifierki i zabezpieczony przed poluzowaniem.

8 PRACA

8.1 Wiaczanie i wytgczanie (ryc. 3)

Podtaczy¢ wtyczke do zasilania elektrycznego.

= Wigczanie elektronarzedzia: popchnaé przetgcznik ON/OFF (2) do przodu w potozenie ,I”.
= Wylgczanie elektronarzedzia: pociggngc¢ przetgcznik ON/OFF do tytu w potozenie ,O”.

OSTRZEZENIE: Nie wolno uzywaé tego urzadzenia do szlifowania
elementéw z magnezu.

8.2 Uchwyt prowadzacy
To narzedzie ma uchwyt prowadzacy (1) z przodu — zawsze nalezy uzywac obu uchwytow.

8.3 Uzywanie worka na pyt (ryc. 4)

8.3.1 Wkiadanie

Wprowadzi¢ worek na pyt (3) do otworu odciagu pytu, recznie przekreci¢ przystawke instalaciji
odpylajacej w lewo, zablokowac jg w odpowiednim pofozeniu i upewnic sie, ze jest prawidtowo
zamocowany.

8.3.2 Wyjmowanie
Podczas wyjmowania worka na pyt nalezy wykonaé wyzej opisang procedure w odwrotnej
kolejnosci.

9 CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Uwaga! Przed konserwacja urzadzenia nalezy wyciagnac¢ wtyczke z
gniazdka.

9.1 Czyszczenie

= Otwory wentylacyjne urzgdzenia nalezy utrzymywaé w czystosci, aby zapobiec
przegrzewaniu sig silnika.

= Obudowe regularnie czysci¢ miekkg szmatka, najlepiej po kazdym uzyciu.

= Chroni¢ otwory wentylacyjne przez zakurzeniem i zabrudzeniami.

= Jesli zabrudzenia nie mozna tatwo usungg, nalezy uzy¢ miekkiej szmatki zwilzonej woda z
mydtem.

Nie wolno uzywaé rozpuszczalnikéw takich, jak benzyna, alkohol, woda
amoniakalna itp. Te rozpuszczalniki moga uszkodzi¢ elementy z tworzyw
sztucznych.
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10 INFORMACJE TECHNICZNE

Napigcie znamionowe 230V
Czestotliwos$¢ znamionowa 50 Hz
Moc znamionowa 180 W
Predkos¢ obrotowa 12 000 obr/min
Dlugos¢ przewodu zasilajgcego 2m
Powierzchnia szlifujgca 90x187 mm
Czestotliwosc¢ oscylacii 24 000 obr/min
Gumowy uchwyt Tak
System mocowania na rzepy Tak
Funkcja samoodpylania Tak
Wskaznik LED zasilania Tak

11 HALAS

Wartos¢ emisji hatasu, mierzonej zgodnie z odpowiednig norma. (K=3)
Poziom cisnienia akustycznego LpA 73 dB(A)
Poziom mocy akustycznej LWA 84 dB(A)

UWAGA! Stosowac¢ ochronniki stuchu, jesli ciSnienie akustyczne
przekracza 85 dB(A).

aw (drgania) 6,5 m/s? K=1,5m/s?
12 GWARANCJA

Na produkt udziela sie gwarancji, obowigzujgcej przez 24 miesigce od daty zakupu przez
pierwszego uzytkownika.

= Niniejsza gwarancja obejmuje wszelkie wady materiatowe i produkcyjne, ale nie dotyczy:
baterii, tadowarek, uszkodzonych czesci ulegajgcych normalnemu zuzyciu, takich jak
tozyska, szczotki, przewody i wtyczki, ani takich akcesoriéw jak wiertta, koncéwki do
wiertarek, brzeszczoty pit, itd.; nie obejmuje takze uszkodzen ani usterek spowodowanych
przez niewtasciwe uzywanie produktu, wypadki lub modyfikacje; gwarancja nie obejmuje
réwniez kosztow transportu.

= Zapisy niniejszej gwarancji nie majg takze zastosowania do uszkodzen i/lub usterek
wynikajgcych z nieprawidtowego uzytkowania.

= Odrzucamy réwniez wszelka odpowiedzialno$¢ za jakiekolwiek urazy ciata wynikajgce z
nieprawidtowego uzywania urzagdzenia.

= Naprawy mogg by¢ dokonywane wytgcznie przez autoryzowany serwis narzedzi
Powerplus.

= Wiecej informacji mozna uzyskac, dzwonigc na numer: 00 32 3 292 92 90.

= Jesli nie zostanie uzgodnione inaczej w formie pisemnej, wszelkie koszty transportu bedg
zawsze ponoszone przez klienta.

= Nalezy zaznaczy¢, ze zadne roszczenie w ramach gwarancji nie jest mozliwe, jesli
uszkodzenie urzgdzenia bedzie spowodowane niestaranng konserwacjg lub
przecigzeniem urzadzenia.
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Gwarancja zdecydowanie nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z wnikniecia,
nadmiernego osadzania sie pytu w urzadzeniu, zawinionego uszkodzenia (celowego lub
wynikajgcego z powaznego zaniedbania), nieodpowiedniego uzywania (uzywania w
celach, do ktérych urzgdzenie nie jest przeznaczone), nieprawidtowej obstugi
(nieprzestrzegania zalecen zawartych w podreczniku uzytkownika), nieprawidtowego
montazu, uderzenia pioruna oraz nieprawidtowego napigcia sieciowego. Ta lista nie
uwzglednia wszystkich mozliwych sytuaciji.

= Akceptacja roszczen w ramach gwarancji nie moze prowadzi¢ do wydtuzenia okresu
gwarancji ani rozpoczecia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany urzgdzenia.

= Urzadzenia lub czesci, ktére zostang wymienione w ramach gwarancji, pozostajg zatem
wiasnoscig Varo NV.

= Zastrzegamy sobie prawo do odrzucenia roszczenia, jezeli nie jest mozliwa weryfikacja
dokonania zakupu, a takze, jesli mozna wyraznie stwierdzi¢, ze produkt nie byt
konserwowany we wiasciwy sposob (czyszczenie szczelin wentylacyjnych, regularny
przeglad szczotek weglowych itp.).

= Jako dowdd zakupu nalezy zachowac¢ rachunek.

= Niezdemontowane narzedzie nalezy zwréci¢ do sprzedawcy, w oryginalnym opakowaniu,
formowanym metodg wydmuchiwania (jezeli produkt byt w nie fabrycznie zapakowany),
wraz z dowodem zakupu.

13 SRODOWISKO
Usuwanie maszyny
(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy
dysponujgcych odpowiednimi systemami gromadzenia.)
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 wrzes$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu
I tacznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie mogg by¢ wyrzucane do
pojemnikoéw do selektywnej zbiérki odpadéw komunalnych. Mozna je odda¢ w
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiérki Odpadow
Komunalnych lub/ badz w punktach handlowych oferujgcych w sprzedazy sprzet
elektroniczny. Nalezy postepowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczgcymi selektywnej zbiorki urzgdzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa gospodarka odpadami pomaga unikngé
potencjalnych skutkdw dla Srodowiska i zdrowia ludzi wynikajgcych z obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
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14 DEKLARACJA ZGODNOSCI

C€ vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA wylacznie oswiadcza, ze

produkt: Szlifierka wykonczeniowa 180 W
znak towarowy: POWERplus
model: POWE40010

spetnia niezbedne wymogi i inne stosowne postanowienia odpowiednich dyrektyw/regulaciji
europejskich, opierajac sie na stosowaniu europejskich norm zharmonizowanych. Wszelkie
nieuprawnione modyfikacje urzgdzenia spowodujg uniewaznienie niniejszej deklaracii.

Dyrektywy/regulacje europejskie (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do dnia
podpisania):

2011/65/UE

2006/42/WE

2014/30/UE

Europejskie normy zharmonizowane (wraz z wszelkimi dyrektywami je zmieniajgcymi, az do
dnia podpisania):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN |EC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

Osoba odpowiedzialna za przechowywanie dokumentacji technicznej: Philippe Vankerkhove,
VARO - Vic. Van Rompuy N.V.

Nizej podpisany/a dziata w imieniu Dyrektora Naczelnego firmy,

ey
s : )

Philippe Vankerkhove
Specjalista ds. Regulacyjnych — Dyrektor ds. Zgodnosci z Przepisami
08/02/2023, Lier, Belgia
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KEZI VIBRACIOS CSISZLOGEP 180W
POWE40010

1 RENDELTETESI CEL

A csiszol6 polirozott fa, miianyag és hasonlé anyagok csiszoldsahoz alkalmas. Nagyon fontos,
hogy a megfeleld csiszolépapirt hasznalja! Professzionalis felhasznalasra nem alkalmas.

kezelési utasitast és az altalanos biztonséagi utasitasokat. A berendezést

@ VIGYAZAT! A sajat biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
& kizarolag az aladbbi utasitasokkal egyutt lehet tovabbadni.

LEIRAS (A ABRA)
Vezet6 fogantyu

BE/KI kapcsolé gomb
Porzsak

Papir-befogd

Tépb6zaras csiszololemez
LED teljesitményjelzd lampa
Csiszol6épapir

Porgyijté kimenet

CSOMAGOLAS TARTALMA

Tévolitsa el a csomagol6anyagokat.

Téavolitsa el a csomagolas fennmaradoé részét és a szallitasi thamasztdéelemeket (ha van
ilyen).

= Ellendrizze a csomag tartalmanak teljességét.

Ellenérizze a készuléket, a haldzati vezetéket, a haldzati csatlakozét és a tobbi tartozékot,
hogy azok a szallitas soran nem sériiltek meg.

= Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoldanyagot a jotallasi idészak végéig. Majd
a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

"REW ONOUORAWONEN

FIGYELMEZTETES: A csomagol6anyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

1 x készilék

1 x kézikdnyv

5 x csiszolépapir (2x 80gr, 2x 120gr, 1x 240gr)
1 x porzsék

‘ . Ha hidnyzo, vagy sérilt alkatrészt észlel, kérjik Iépjen kapcsolatba a
forgalmazdval.
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4 JELZESEK
A jelen kézikdnyvben és/vagy a gépen az aldbbi jelzéseket hasznaltuk:
Személyi sériilésre vagy a
készilék sérilésének
veszélyére sz6l6 felhivas.

Viseljen fulvédét!

Hasznalat el6tt olvassa el a
kezelési utasitast!

Azl_eur’opal |r§nyelv(qk) . ‘ 5 Poros koriilmények kozott
G

Viseljen keszty(t!

szukséges kdvetelményei o
viseljen pormaszkot.

szerint.

A A -
!.zioseiglitléysu—gﬁlri)ncstuzﬂssé N Az elektromos termékeket tilos
Z19 - xseg —O a haztartasi hulladékba dobni.
foldelt dugé alkalmazasara. —

IEIR%’

5 ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

Olvasson el minden biztonséagi figyelmeztetést és minden utasitast. A figyelmeztetések és
utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiitést, tiizet és/vagy sulyos sérilést okozhat.
Orizze meg a figyelmeztetések és utasitasok leirasat jovébeni hivatkozas céliabdl. A
figyelmeztetésekben eléfordulé berendezés (power tool) kifejezés a halézatrol mikodtetett
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal.

5.1 Munkakoérnyezet

= A munkateriiletét tartsa tisztan és rendben. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriletek balesetekhez vezethetnek.

= Ne mikodtesse az eszkdzt robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol éghet6 folyadékok,
gazok és por talalhaté. Az elektromos miikodtetési szerszamok szikrazhatnak, ezek
pedig meggyuijthatjak a port vagy g6ézdket.

= Az elektromos miikédtetés(i szerszam hasznalata kdzben ne tartézkodjanak a kdzelében
gyerekek és mas személyek. Ha megzavarjak, elvesztheti a fellgyeletet az eszkoz felett.

5.2 Elektromos biztonsag

= Mindig ellenérizze, hogy a tapellatas megfelel-e az adattablan feltintetett feszultségnek.

= A csatlakozédugénak illeszkednie kell a tapaljzatba. A haldzati csatlakoz6dugd
semmiképpen nem alakithat6 at. Ne hasznélja az adapter-csatlakozét mas foldelt
eszkozokkel egyutt. Az eredeti csatlakozddugok és megfelels tapaljzatok révén
csokkenthetd az elektromos aramiités veszélye.

= Kerllje az érintkezést foldelt felliletekkel, példaul csévezetékekkel, flitékésziilékekkel,
tizhelyekkel és hiitékkel. Az aramiités kockazata né, ha a teste foldelt.

= Az eszkOzt tartsa tavol az es6tél vagy a nedvességtol. Ha viz szivarog az elektromos
késziilékbe, az ndveli az elektromos aramiités kockazatat.

= Ne a kabelt hasznalja az eszkdz széllitAsdhoz vagy felakasztasahoz, és a csatlakozét ne
a kabel meghuzasaval tavolitsa el a tapaljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol hétdl, olajtol, éles
élektdl vagy az eszk6z mozgo alkatrészeitdl. A sérilt vagy 6sszegubancolddott tapkabelek
novelik az aramités kockazatat.

= Ha kiltéren hasznalja az elektromos miikddtetés(i szerszamot, akkor csak kuiltéri
hasznélatra jéovahagyott hosszabbité kabeleket hasznaljon. A kiltéri hasznalatra alkalmas
hosszabbitd kdbel hasznalata csokkenti az elektromos &ramiités kockazatat.

= Ha elkerllhetetlen a készilék nedves helyen torténd alkalmazasa, akkor hasznaljon aram-
védbkapcsoldval (RCD) védett tapellatast. Az RCD lecsokkenti az aramiités kockazatat.
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5.3

54

Személyi biztonsag
Legyen korultekintd, figyeljen munkajara, és legyen tudatos az elektromos mikddtetési
szerszam hasznalatakor. Ne hasznalja az elektromos miikodtetésl szerszamot, ha faradt,
vagy ha alkohol, drog vagy gyégyszer hatasa alatt all. Az eszkéz hasznélatakor mar egy
par masodperces figyelmetlenség is sllyos sériilést okozhat.
Viseljen személyi védbeszkozoket, és mindig viseljen védészemuveget és védbdkesztyiit.
A személyi védbeszkdzok hasznélata - példaul a védémaszké, a csuszasmentes
biztonsagi cipéke, a védbsisakoké vagy a fulvéddké - az elektromos miikddtetési
szerszam tipusétol és hasznalati modjatol fliggéen csokkenti a sériilés kockazatat.
Kertlje el a készlilék véletlenszeri elindulasat. A haldzati csatlakozé tapaljzathoz
csatlakoztatasa elétt ellenérizze, hogy a kapcsold “OFF (0)” (KI) helyzetben all-e.
Balesetet okozhat, ha a késziilék szallitasa kdzben a kapcsolora helyezi a kezét, vagy
olyan médon csatlakoztatja a tapellatashoz, hogy a kapcsol6 ekdzben az ,ON” (BE)
helyzetben all.
A készilék bekapcsolasa el6tt tavolitson el minden allitdkulcsot vagy csavarkulcsot. A
késziilék forgd részén taldlhaté eszkoéz vagy csavarkulcs sértiléseket okozhat.
Ne becsiilje tul képességeit. Ellenérizze, hogy labtartasa biztonsagos-e, és mindig tartsa
meg az egyensulyat. Ekkor jobban ellendrzése alatt tarthatja az eszkozt a varatlan
helyzetekben.
Viselien megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy ékszereket. A hajat, a
ruhgjat és a kesztydjét tartsa tavol a mozgd részektdl. A laza ruhazatot, ékszereket vagy
hosszl hajat becsiphetik a mozgé részek.
Ha a késziilékre porelszivé és port megkotd eszkdzok szerelhetdk, ellendrizze, hogy
megfeleléen csatlakoztatta-e és hasznalja-e 6ket. Ezeknek az eszkdzoknek a hasznalata
csokkenti a por karos hatasat.

Az elektromos miik6dtetésii szerszamok helyes hasznalata
Ne terhelje tul a késziiléket. A munkajahoz a megfelelé szerszamot hasznalja. A
megfeleld szerszammal a jelzett teljesitménytartomanyon belll nagyobb hatékonysaggal
és sokkal biztonsagosabban dolgozhat.
Ne hasznélja a meghibasodott kapcsoldju szerszamokat. Minden olyan elektromos
mikodtetésl szerszam, amely nem kapcsolhaté be és ki a kapcsoldjaval, veszélyes és
javitasra szorul.
Barmely beallitas végrehajtasa, a tartozékok cseréje vagy a szerszam eltevése el6tt
hlzza ki a csatlakozot a tapaljzatbdl. Ezek az elévigyazatossagi intézkedések
megakadalyozzék a véletlenszeri inditast.
A hasznalaton kivili elektromos mikddtetésl szerszamokat is tartsa olyan helyen, ahol
gyerekek nem férhetnek hozzajuk. Ne engedélyezze a készllék mikddtetését olyan
személyeknek, akik nem ismerik a készuléket, vagy nem olvastak el a hasznalati utasitast.
Az elektromos miikddtetésii szerszamok veszélyesek lehetnek, ha kezd6 felhasznaldk
hasznéljak.
Gondoskodjon a késztlék helyes karbantartasarodl. Ellenérizze, hogy a mozgé részek
megfeleléen mikddnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem
karosodtak-e vagy rongélodtak-e meg a miikodést befolyasoléd mértékben. Hasznalat elétt
minden sérult alkatrészt ki kell javitani. Szdmos balesetet okoznak a rosszul karbantartott
elektromos mikddtetési szerszamok.
Tartsa élesen és tisztan a vagészerszamokat. A helyesen karbantartott, éles
vagoszerszamok kevésbé akadnak el és kdnnyebben iranyithatok.
Az elektromos mikddtetésii szerszamokat, tartozékokat, betéteket az utasitasoknak és az
adott tipusu eszkdéznek megfeleléen hasznalja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a
végrehajtando tevékenységet. Az elektromos miikddtetésli szerszamok rendeltetésto|
eltéré hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.
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5.5 Szerviz

= A javitAsokhoz kizarélag eredeti potalkatrészek hasznalhatok, és a javitasi miveleteket
csak mindsitett, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztositja eszkoze
biztonsagossagat.

6 KIEGESZITO BIZTONSAGI ELOIRASOK A CSISZOLOGEPEK
HASZNALATAHOZ

= Mindig viseljen véd6szemiveget és pormaszkot a vibracios csiszolégéppel torténd
munkavégzeés soran.

= Mindig biztositsa a munkadarabot a csipeszekkel vagy mas eszkdzzel, hogy megel6zze

az elcslszast.

Mindig tartsa az alaplap lyukait pormentesen.

Festett fellletek csiszolasakor tartsa be az alkalmazandé elirasokat.

Amikor lehetséges, hasznaljon porszivét a por 6sszegylijtéséhez.

A port és a hulladékanyagokat kérnyezetbarat médon tavolitsa el.

Olomtartalmu festékkel térténd csiszolas esetén kiiléndés gonddal jarjon el:

A munkavégzési helyre belép6 6sszes személynek olomtartalmu festékkel és gézokkel

szemben védelmet nyujté6 maszkot kell viselnie.

Gyermekek és terhes anyak nem Iéphetnek a munkavégzés helyére.

Tilos enni, inni és dohanyozni a munkavégzési helyen.

7 OSSZESZERELES
;

1 A csiszol6lapok felszerelése

7.1.1 Tépbzaras rendszer (1. dbra)

= A csiszol6papir (7) rogzitéséhez el6szor tavolitsa el a csiszoldlemezen (5) talalhatéd
piszkot és idegen anyagokat.

= Majd rogzitse a csiszolodlapot a csiszolélemezhez a tép6zaras rendszerrel.

= Az optimalis porgyUjtés érdekében ellenérizze, hogy a papiron talalhaté lyukak
egybeesnek-e a csiszol6lemezen talalhaté lyukakkal.

= Acsiszol6papirnak a csiszolélemezre kell simulnia és nem lazulhat ki.

FIGYELMEZTETES! A csiszol6papir eltavolitasakor kbvesse a fentiekben
leirt eljarast forditott sorrendben.

7.1.2 Papir-befogok (4)

= Nyissa ki a papir-befogokat (4) a csiszol6lemez (5) mindkét oldalan a 2. 4bran mutatott
nyilaknak megfeleléen, és tavolitsa el az elhasznalt csiszolépapirt.

= Helyezze az (j csiszolépapirt a csiszololapra és figyeljen oda, hogy a csiszolépapiron
talalhato lyukak egybeessenek a csiszolélemezen talalhato lyukakkal.

= Hajlitsa meg a csiszoldpapirt a csiszoldlemezen és el6szor rogzitse az egyik befogot (4).
Nyomja a csiszolopapirt a csiszol6lemezre, hajlitsa meg a masik végét és rogzitse a
masik befogoval.

Figyelem: Ez a késziilék nem alkalmas nedves csiszolasi miiveletekhez.

FIGYELMEZTETES! A csiszolépapirt erésen régzitse a csiszol6lemezre,
hogy az ne lazuljon ki.
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8 MUKODTETES

& Ne csiszoljon gipszfelilletet, (FIGYELMEZTETES! Ebben az esetben elveszti
a jotallast) mert ez eldugithatja a motort (a keféket, a golyéscsapagyakat,
stb...).

8.1 Be- és kikapcsolas

Csatlakoztassa a dugaszt a halézati aramforrasra.

= Akeészilék bekapcsolasa: allitsa a BE/KI kapcsolé gombot (2) elére ,I” helyzetbe.
= Akészulék kikapcsolasa: dllitsa a BE/KI kapcsolé gombot (2) hatra ,O” helyzetbe.

FIGYELMEZTETES! Tilos a késziiléket magnézium tartalmd munkadarabok
csiszoladséhoz hasznalni.

8.2 Vezet6 fogantyu
A késziilék elsé részén talalhat6 vezetd fogantyut (1) csak mindkét fogantyd hasznalataval
lehet alkalmazni.

8.3 A porzsék hasznélata (4. abra)

8.3.1 Felszerelés

Helyezze be a porzséakot (3) a porelszivé nyilasba, kézzel forgassa el a porzsakot 6rajarassal
ellentétes iranyba és reteszelje a megfelel6 helyzetben. Ellendrizze, hogy a porzsak szorosan
van-e rogzitve.

8.3.2 Eltavolitas
A porzsék eltavolitasakor kovesse a fenti eljarast forditott sorrendben.

9 TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Figyelem! Mielétt barmiféle munkalatba kezd a berendezésen,
aramtalanitsa azt.

9.1 Tisztitas

= Tartsa a gép szell6z6nyilasait tisztan, hogy megelézze a motor tuimelegedését.

= Rendszeresen puha ruhaval tisztitsa a gép burkolatat, lehetéleg minden hasznalat utan.
= Tartsa a szell6z6nyildsokat portdl és piszoktdl mentesen.

= Ha a piszok nem jon le, hasznaljon szappanos vizzel megnedvesitett puha ruhat.

Ne hasznaljon olyan old6szereket mint példaul alkohol, ammaénias viz, stb.
Ezek az oldoszerek karosithatjak a miianyag alkatrészeket.
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10 MUSZAKI ADATOK

Névleges fesziltség 230V
Névleges frekvencia 50Hz
Névleges teljesitmény 180W
Forgasi sebesség 12000min
Kabelhosszisag 2m
Csiszolasi felulet 90x187 mm
Rezgési sebesség 24000min*
Puha markolat Igen
Tépbzaras rendszer Igen
Onportalanit6 funkcié Igen
LED teljesitményjelz6 lampa lgen

11 ZAJ

A zajkibocsatasi értékeket a vonatkoz6 szabvany szerint mérték. (K=3)

Hangnyomasszint LpA 73dB(A)

Hangteljesitményszint LWA 84 dB(A)

FIGYELEM! Viseljen hallasvédelmi felszerelést, amikor a gép tullépi a 85
dB(A) hangnyomasszintet.

aw (Rezgésszint): 6.5m/s? K=1,5m/s?

12 JOTALLAS

= Az alabbi termékre 24 hénapos j6tallasi idészak érvényes, mely azon a napon Iép életbe,
amikor az els6 felhasznalé megvasarolja a terméket.

= Ez ajotallas fedez minden anyagi vagy gyartasi hibat, de nem tartalmazza: az
akkumulatorokat, a toltéket, az elhasznaldédas kdvetkeztében meghibasodott
alkatrészeket, példaul a csapagyakat, keféket, vezetékeket, csatlakozokat, vagy mas
egyéb tartozékokat, mint példaul a furdkat, furéfejeket, flrészlapokat stb.; a nem
megfeleld felhasznalasbdl, balesetbdl vagy a médositasbol ered6 sériléseket és
meghibasodéasokat; sem pedig a szallitasi dijat.

= A nem rendeltetésszerl hasznalatbdl ered6 karosodasokra és meghibasodasokra szintén
nem vonatkozik a jotallas.

= Akészulék nem rendeltetésszerii hasznalatabol eredd sérilésekért sem vallalunk
felelésséget.

= A javitasokat csak a Powerplus szerszamgépek javitasahoz engedéllyel rendelkezé
tgyfélszolgalati kzpont végezheti el.

= Ha tovabbi informécitra van sziiksége, hivja a 00 32 3 292 92 90 telefonszamot.

= A szallitasi kdltségeket mindig az tgyfél viseli, kivéve, ha arrél irasban masképp nem
allapodnak meg.

= Ugyanakkor, ha a készulék sérilése a karbantartds elmulasztasanak vagy tulterhelésnek
a kovetkezménye, akkor a jétallasra nem lehet karigényt benydijtani.

= Hatarozottan kizarja a jotallast az, ha a sériilés folyadék beszivargasanak, tul sok por
bejutdsanak, szandékos rongalasnak (szandékos vagy tulzott gondatlansag), nem
megfeleld hasznalatnak (a késziilék rendeltetésétdl eltérd célra torténd hasznélat),
illetéktelen hasznalatnak (pl. a hasznalati utasitasban foglaltaknak figyelmen kiviil
hagyasa), szakértelem nélkili 6sszeszerelésnek, villamcsapasnak, hibas halézati
feszlltségnek a kdvetkezménye. Ez a lista nem korlatozé.
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A reklaméci6 elfogadasa semmi esetben sem jelenti a jétallasi id6szak
meghosszabbitasat, sem pedig egy Uj jotallasi idészak kezdetét a készulék cseréje
esetén.

= Azok az eszkdzok és alkatrészek, melyek a jotallas keretében keriilnek kicserélésre, a
Varo NV tulajdonat képezik.

= Fenntartjuk a reklamécio visszautasitasanak jogat, amikor a vasarlast nem tudja igazolni,
vagy amikor vilagos, hogy a termék karbantartasat nem megfeleléen végezte. (tiszta
szell6zényilasok, rendszeresen ellendrzott szénkefék,...)

= Avasarlasi szelvényt a vasarlas idépontjanak bizonyitasdhoz meg kell 6rizni.

= A szerszamot szétszerelés nélkiil és elfogadhat6an tiszta allapotban kell visszakiildeni a
forgalmazéhoz, az eredeti formakdvetd dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a
véasarlasi szelvénnyel egydtt.

13 KORNYEZETVEDELEM

Ha a gép elhasznalédott, ne dobja a haztartasi szemétbe, hanem gondoskodjon
annak kornyezetbarat elhelyezésérdl!

Az elhasznalddott elektromos termékek hulladékait ne dobja a haztartasi
szemétbe. Kérjik, hogy gondoskodjon azok Ujrahasznositasarél, amennyiben
erre lehetésége van. Az Ujrahasznositasi lehetéségeket illetéen érdeklédjon a
helyi koztisztasagi szerveknél vagy a forgalmazonal!

FELELOSEGI NYILATKOZAT

EMEG Vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, kijelenti, hogy
A termék tipusa:  kézi vibracios csiszlogép 180W
Markanév: POWERPplus
Cikkszam: POWE40010

megfelel a harmonizalt eurdpai szabvanyok alkalmazasan alapulé, idevonatkoz6 eurdpai
iranyelvek alapvet6 kdvetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. A készulék
barmilyen illetéktelen médositasa érvényteleniti a jelen nyilatkozatot.

Eurdpai iranyelvek (ideértve, adott esetben, azok modositasait az alairas idépontjaig):
2011/65/EU
2006/42/EC
2014/30/EU

Harmonizalt eurépai szabvanyok (ideértve, adott esetben, azok modositasait az alairas
idépontjaig):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

A miszaki dokumentécio birtokosa: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Az alulirott a tarsasag vezérigazgatoja nevében jar el,

Philippe Vankerkhove
Szabalyozéasi Ugyek - Megfeleléségi Menedzser, 08/02/2023, Lier, Belgium.
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BUBPALUUOHHASA LWWITNOMALLUNHA 180BT
POWE40010

1 UCNonb30BAHUE NO HA3BHAYEHUIO

LnudpmalmHa ncnonbayetcs ANs WnnOBaHUSA U NONMPOBaHUSI APEBECHHBI, NNacTMacchl 1
nofobHeIx maTtepuanos. O4eHb BaXXHO MCMOMb30BaTh NoAxXoAsiLLyto WKypKy! OHa He
npefHasHaveHa Ansi KOMMEPYECKOro UCMOSIb30BaHWS.

NMPEAYNPEXOEHME! ns Bawew nMyHoN 6€30NacHOCTM TLaTeNbHO
O3HAaKOMbTECh C AlaHHbIM PYKOBOACTBOM M OGLUMMMU YKa3aHUAMM NO

4 TexHuKe 6e3onacHOCTU nepea TeMm, Kak NPUCTYNUTb K pabote ¢
MHCTpyMeHTOM. [py nepegaye 3TOro 3fIeKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa Ans
Nonb30oBaHUA APYrUM nuLaM o0b6si3aTeNbHO NPUIOXUTE AaHHble
MHCTPYKLUM.

OMUCAHMUE (PUC. A)
Hanpaensiowas pykositka

KHonka BeikntodaTtens BKJ1/BbIKI
Mewwok anst cbopa onunok

3axum onst HaxgavHoun bymarm
LnudosanbHas nnuta Ha nuny4yke
CBeToAMOAHbIN MHAMKATOP NUTaHUs!
LnudoBanbHas WKypka

MaTtpybok onsa orcoca onumnok

COOEPXXWMOE YNAKOBKU

Ynanute Bce ynakoBOYHble MaTepuaribl.

Ypnanute ocTaTtku ynakoBKv ¥ TPAHCMOPTUPOBOYHBIE KPEMMEHUs (€CMN OHU ECTb).
MpoBepbTe NOMHOTY KOMMIIEKTa NOCTaBKU.

MpoBepbTe YCTPOWCTBO, CUNOBON kabernb, LUTENCeNb 1 BCe NPUHAANEXHOCTU Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHWI NPU TPAHCMOPTUPOBKE.

= XpaHuTe ynakoBOYHbIE MaTepuarbl, Mo BO3MOXHOCTH, O UCTEYEHUSI rapaHTUNHOTO
cpoka. Mocne aToro n36aBbTeCb OT HUX, UCMONb3Ys MECTHYHO CUCTEMY YTUIM3aLmm
GbITOBbIX OTXOAOB.

REEEW ONOORAWNEDN

NMPEQYNPEXOEHUE: YnakoBo4YHble MaTepuansl - 3To He urpyuiku! He
no3BonsAnTe AeTAM UrpaTthb ¢ NfIacTUKOBbIMU naketamu! EcTb onacHocTb
yayweHus!

1 X wnndmalumHa

1 X PyKOBOACTBO MO 3KcMyaTaumm

5 x wnudgoBanbHbIX MMCTOB (3epHUCcTOCTb 2 X 80, 2 x 120, 1 x 240)
1 X MeLwok ans cbopa onunok

\ | Ecnv geTtanu oTCYTCTBYIOT MM NOBPEXAEHbI, 06paTuTech K CBOEMy
Auvnepy.
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4 YCNOBHbIE OBO3HAYEHUA

B gaHHom pyKkoBoACTBE n/unun Ha camom WHCTPYMEHTE UCNOJNIb3YHTCA criegyrline CMMBOIbI:

O60o3Ha4vaeT puck
nosly4YeHust TpaBMbl UNn
NOBPEXAEHUSI UHCTPYMEHTA.

HapesanTte cpeacrea 3awwmThl
OpraHoB cnyxa.

Bcerga HageBanTe 3alUTHbIE

[ 4 MpouunTaiTe pykoBOoACTBO
nepes 1cronb3oBaHeM. nepyaTku.

CooTBETCTBYET OCHOBHAIM HapesanTte npoTusonbineson
TpeboBaHusaM EBponerickux A P

pecnuparop.

AVNPEKTUB.

Knacc Il - WnudpmawnHa
UMeeT ABOWHYI0 M30NSAUMIo;
No3TOMy NpoBOA
3a3emreHvs He TpebyeTcs.

SJ'IeKTpOTeXHVNeCKVIe nsaenuna
Henb3A BbI6paCbIBaTb BMecCTe
C ObITOBBIMU OTXO4AMU.

5 OBLWAA MHCTPYKLUA NO TEXHUKE BE3OMNMACHOCTHU NPU
PABOTE C SJIEKTPOUHCTPYMEHTOM

MpoyTnTe BCe ykasaHWs MHCTPYKUMK MO TeXHWKe GesonacHocTu. HecobntogeHve ykasaHui
WHCTPYKUMN MOXET NPVBECTU K NMOPaKEHWNIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM, NoXKapy U/unv cepbesHomn
TpaBme. CoxpaHuTe MHCTPYKLMIO ANS NocrneayoLero ucnosib3oBanusi. TepMuH
«3NEKTPOUHCTPYMEHT» B MHCTPYKLMM MO TEXHUKE Ge30MacHOCTN OTHOCUTCS K Bawwemy
ANEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTatoLemMy OT anekTpoceTu (C kabenem) unu ot akkymynsatopa (6e3
kabens).

5.1 Pa6oyee mecmo

= [loppepxuBaiiTe YUCTOTY M XOpOLLEE OCBELLEHNE Ha paboyeM mecTe. becnopsiook u
NoX0e OCBELLEHNE NPMBOAST K HECHACTHBLIM CryYasiM.

= He vcnonb3yiiTe 31eKTPOMHCTPYMEHTHI BO B3pbIBOONACHOM OKpYXXatoLLen cpeae,
Hanpumep, B NPUCYTCTBMM OFHEOMACHbIX XUAKOCTEN, ra3oB UMK MbInu.
OneKTPOUHCTPYMEHTbI MOPOXAAT UCKPbI, KOTOPbIE MOMYT BOCMTAMEHUTb Mbifb UK
ncnapeHus.

= [pu paboTe aneKTPOUHCTPYMEeHTa AeTU 1 HabnaaTenm AOMKHbI HAXOAUTLCS Ha
6e3onacHoM paccTosiHuu. OTBreYeHe BHUMaHUS MOXET NPUBECTU K NoTepe
ynpaBneHus.

5.2 AnekmpobesonacHocmb

= Bcerga npoBepsiiTe, YTOObI HAMPSXXeHNE B CETU COOTBETCTBOBASIO HAMPSDKEHWIO,
yKkazaHHOMY Ha Tabnuyke ¢ TEXHU4YECKUMU OaHHBIMU.

= llrencenu anekTpoOMHCTPYMEHTOB AOMKHbI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukoraa He
BMELUMBANTECH B KOHCTPYKLUMIO LUTENcens. He ncnonb3ynrte HUKakve agantepbl C
3a3eMIeHHbIMU 3MEKTPOUHCTPYMeHTaMu. OpurnHanbHbIe LUTENCenu 1 COoTBETCTBYOLLNE
UM pPO3ETKM YMEHBLLAT PUCK NOPAXEHUSI SNEKTPUHECKUM TOKOM.

= He npukacanTech k 3a3eMIIEHHbIM NMOBEPXHOCTSIM, Hanpumep, kK Tpybam, paguartopam,
KYXOHHbIM NMTam 1 xonoaunbHUkaMm. MNpu 3a3eMneHun Tena Bo3pactaeT puUck
NMOPaAXKEHWUS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

= He noaBepravite aNeKTPOMHCTPYMEHThLI BO3AENCTBUIO AOXKAA UMW BrAXKHON cpefbl. [pu
nonagaHuv BoAbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT BO3pacTaeT PUCK NMOPaAKEHUS INEKTPUYECKUM
TOKOM.
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M3beraiite noBpexaeHust kabensi. Hukorga He nonb3yiitech kabenem ans nepeHoca,
BbITAMVBAHUSA UNW OTCOEANHEHWSA HCTPYMEHTa OT po3eTku. XpaHuTe kabenb nopanblue
OT UCTOYHMKOB Tenna, HedTenpoayKTOB, OCTPbIX KpaeB 1 ABWXKYLLMXCS AeTanen.
MoBpexaeHHbIe UK 3anyTaHHbIe kKabenu yBenuUMBatoT PUCK MOPaXEHUS SNEKTPUYECKM
TOKOM.

= [lpu paboTe ¢ 3NeKTPONHCTPYMEHTOM BHE MOMELLEHWI NOMb3yNTeCh YANMMHUTENBHLIM
LUHYPOM, NpeAHa3Ha4YeHHbIM A UCNONb30BaHNs BHE NoMeLlleHuid. Micnons3oBaHue
LUHYpa, NpeAHa3Ha4YeHHoro Ans paboTbl BHE MOMELLEHWI, YMEHBLUUT PUCK NOPaXKeHUst
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

= Ecnu paboTa C 311eKTPOMHCTPYMEHTOM BO BNAXHbIX YCNOBUAX HEU3bexHa, Nonb3ynTech
yCTpOMCTBOM 3awmTHOro oTkmodeHns (Y30) Toka. Mcnonb3osaHve Y30 yMeHbLUNT pUck
NOPaXeHUs ANEKTPUYECKUM TOKOM.

5.3 JluyHass 6e3onacHocme

» ByabTe 6aMTenbHbl, CneauTe 3a CBOUMM AEACTBUSIMU U PYKOBOACTBYWTECH 3ApaBbIM
CMbICIIOM Npu paboTe C MHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTech aNeKTPONMHCTPYMEHTOM, KOrAa
Bbl ycTanu unu HaxoamTech noj BAUSHUEM HapKOTUYECKNX NpenapaToB, ankorons unm
nekapctB. [ToTeps BHMMaHUsi Npu paboTe € 3MEeKTPOMHCTPYMEHTaMU MULLb HA MIHOBEHVE
MOXeT NPUBECTM K CEPbEe3HON TpaBMe.

= Vcnonb3yinTe 3aWmMTHOE CHapsbkeHne. Bcerga HageBaviTe odku Ans 3awWwnThl rnaas.
3alUmMTHOE CHapshKeHne, B YaCTHOCTM NMPOTUBONbLINEBON pecnupaTop, obyBb C
NpeaoXpaHstoLLelt OT CKOMNBXEHUA NOAOLLBOW, 3aLLUMTHBbIV LUIEM U CPeACcTBa 3aLumThl
OpraHoB Crnyxa, UCMoMb3yeMble B COOTBETCTBYIOLLMX YCIOBUSAX, YMEHbLUAT PUCK TPaBMbl.

= He gonyckante HenpegHaMepeHHOro BKoYeHns wnvdmatimHel. MNepen nogknioyeHnem
K ceTn ybeauTech, YTO BbIKMIOYaTENlb HAXOAUTCA B BbIKMIOYEHHOM nonoxeHun. MNMepeHocka
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB, Koraa narew, HaxoauTCs Ha BbiKMoYaTene, unn noacoeanHeHne
3NEKTPONHCTPYMEHTOB B CETb, KOrAa BbIKMIOYATENb HAXOAUTCS BO BKIHOYEHHOM
MOSOXEHUW, MOTYT NPUBECTM K HECHYACTHBLIM CIly4asM.

= YBepute BCe PerynnpoBOYHbIE UMW raeYHble KIoYmn nepes BKIIoYEHNeM
3NEKTPONHCTPYMEHTA. PerynnpoBOYHbIN UK FaeyHbIN KIoY, OCTaBIEHHbIV BO
BpaLLaloLLENCst YacTu NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NpUBECTU K TpaBMe.

= He TAHMTECH cnULLIKOM Aaneko. Beceraa cneaute 3a yCTOMUYMBBLIM NOMOXEHWEM HOT. TO
MO3BONMWT fyYlle yNpaBnaTb 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEABUAEHHbBIX CUTyaLUSIX.

= OpeBaliTecb COOTBETCTBYIOLWMM 0B6pa3oM. He HafgeBainTe NpoCTOPHYIO oaexay unu
IOBENUPHbIE 13aenus. [lepxute BOMockl, OAEXAY W NepyaTky noganblue ot
ANEeKTPOMHCTPYMeHTa. [pocTopHas ogexaa, oBENUPHbIE U3AeNUs N ANMHHbIE BONOCHI
MOTyT 3aCTPATb B ABWKYLUMXCSH HYaCTAX MHCTPYMEHTA.

= Ecnv npegycmoTpeHbl ycTporcTBa AN oTBoAa M cbopa nbinuv, ybeantecb B TOM, YTO OHU
noAcoeAnHEHb! U UCMONb3YTCS Haanexalumm obpasom. icnonb3oBaHne Takux
YCTPOWCTB MOXET YMEHbLUUTb ONacHOCTb, CBSA3aHHYIO C MbIfbio.

54 Akcnnyamauyusi u yxo0 3a 3/1IeKMpPoUHCMPYMeHMoM

= He neperpyxainTte 3neKTPOMHCTPYMEHT. VICMonb3ynTe aNeKTPOMHCTPYMEHT B
COOTBETCTBUM C €ro HasHayeHneM. [paBunbHO NoA0OPaHHBIA MHCTPYMEHT BbIMOMHUT
paboTy nyulue n HagexHee B TOM PeXUMe, Ha KOTOPbI OH PacCYUTaH.

= He ncnonb3ayiiTe 3aNeKTPONHCTPYMEHT C HEUCMPaBHLIM BbIKIOYaTENEM.
OnNEeKTPOUHCTPYMEHT C HeUCNPaBHbLIM BbIKMOYaTENeM ONaceH 1 NOANEXNT PEMOHTY.

= OTcoeamHuTe WTENcenb OT UCTOYHUKA NUTaHUS Nepen PeryrnmpoBKON, CMEHOW
NPUHaANEXHOCTEN UM XPaHEHNEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. Takue npegynpeauTtenbHbie
Mepbl 6€30NacHOCTU YMeHbLUIAT PUCK HENPeAHaMEPEHHOTO BKIMIOYEHUSI
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA.
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XpaHuTe HeUCnonb3yeMble ANEKTPOMHCTPYMEHTLI B HEAOCTYMHbIX AN AeTEN MECTax U He
No3BONSANTE MIOASM, HE 3HAKOMbIM C 3MEKTPOMHCTPYMEHTOM UN C AaHHBIMU
VHCTPYKLMSIMK, paboTaTb C 3MeKTPOMHCTPYMEHTOM. ONEKTPOMHCTPYMEHTbI NPeACTaBnsoT
NoTeHLUManbHy ONacHOCTb B pPyKax HEMOArOTOBMEHHbIX Mofib3oBaTenei.

= CopaepxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B UCNpaBHOCTU. CneaunTte 3a TeM, 4Tobbl He Bbino
CMeLLEHUS NN 3aeAaHns ABUXKYLLMX YacTel, NOBPexXaeHUs aeTanen unm kakoro-nnéo
Apyroro 06cToATeNbCTBA, KOTOPOE MOXET NOBNUATL Ha (hYHKLMOHMPOBaHUE
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. ECnu anekTponHCTPYMEHT NOBPEXAEH, ero He06Xo0ANMO
OTPEeMOHTUpOBaTh. MHOXECTBO HECHYaCTHbIX Cly4YaeB BbI3BaHO HEHaAnexaLlumm
1CNonb30BaHNEM 3NEKTPONHCTPYMEHTOB.

= CoaepxuTe pexyLume NHCTPYMEHTbI OCTPLIMU U YCTbIMK. MpaBunbHO obcnyxrBaemble
PexyLUye UHCTPYMEHTbI C OCTPLIMU PEXYLLMMU KPOMKaMU MeHbLLE 3aefatoT 1 nerde
ynpaBnsitoTCs.

*  Wcnonb3yiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTW, HAKOHEYHWKM U T. M. B
COOTBETCTBUM C AAHHBIMW MHCTPYKUMSIMW U Ha3Ha4YE€HUEM KOHKPETHOrO Tuna
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MPUHMMasi BO BHUMaHWE YCIOBUSI U XapaKTep BbINOMHSAEMON
paboTbl. icnonb3oBaHue 311eKTPOMHCTPYMEHTa He MO Ha3HAYEHWI0 MOXET NPUBECTY K
NoTeHUManbHO ONacHbIM CUTYaLMsIM.

5.5 O6cnyxusaHue

= [loBepsnTte obcnyxmBaHue Baluero anekrpoMHCTpymMeHTa KBanuvupoBaHHOMY
cneumanucTy No PeMOHTY, KOTOPbIA NCMONb3YeT TONbKO MAEHTUYHbIE 3anacHble YacTeln.
3710 obecneunT COOTBETCTBME IMNEKTPONHCTPYMEHTa TpebyembiM cTaHgapTam no
6esonacHocTL.

6 OCOBbIE MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTU

Mpu paboTe co wnudmMalLnMHON Bceraa HageeanTe 3aliMTHbIE OYKU U MPOTUBOMbINEBOMN

pecnuparop.

= Bcerga 3akpennante obpabaTteiBaemoe n3genune B TUCKaxX UM MHbIM 06pa3om BO
nsbexaHne cockanb3biBaHUS.

= Bcerga ounwante oTBEPCTVA B OCHOBaHWM OT NbIN.

= [pu WnndoBaHNN oKpaLleHHbIX NOBEPXHOCTEW cobnoganTe NpMMEHUMbIE UHCTPYKLMN.

= [1o BO3MOXHOCTM, ANS yAaneHus nNblnv Ncnosb3ynTe Nbinecoc.

= YpansaiTe Nbinb 1 Apyrue oTXoAbl 3Konornyeckn 6esonacHsIM cnocobom.

= Cobntogante 0cobyto OCTOPOXHOCTb MpH LLNNEOBAHNM NMOBEPXHOCTEN, COAEPXKALLMX
KpacKy C MPUMEeCHhI0 TOKCUYHbBIX MaTepuarnos.

= Bce nuua, Bxogsiume B 30Hy NpoBefeHusi paboT, JOMKHbI HaJeBaTb pecnupaTop,
cneuuanbHO NpeAHas3HayYeHHbIA ANns 3alnTbl OT CBMHLIOBOW MbINW 1 NapoB.

= [eTtam 1 6epeMeHHbIM XeHLUMHaM 3anpeLyaeTcs BXOAUTb B 30HY nNpoBeaeHus paborT.

= B paboyelt 30He 3anpeLyaeTcs ecTb, NMUTb UMN KypUTb.

7 CBOPKA

& He wnudynte runcosebie nosepxHoctu (MPEAYMNPEXOEHUE: B atom
cny4ae TepsieT cuny Balla rapaHTUsi), 3TO MOXET 3aCOpUTb ABuUrarenb
(LeTKN, LapUKONOALLUUMHUKM,...).

7.1 Kpennenue wnugnucmos

7.1.1 Cuctema kpennenus Ha nunyyke (Puc. 1)

= [Ins kpenneHus wnudosarnbsHoi Gymarn, cHayana yaanure BCI rpsisb UK NOCTOPOHHWE
npeameTbl ¢ WMoBanbHON NANTHI.
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3aTem ycTaHOBWTE Ha LWNndoBanbHONM NnuTe WnudosanbHyto 6ymary, Ncnonb3ys
CUCTEMY KperneHns Ha numnyyke.

= [Ins obecneyeHns oNnTMMarbHOro ynasnueaHus nbinn ybeamTech, YTO OTBEPCTUS B
wnudpoBanbHo Bymare coBnafatoT C OTBEPCTUAMM B LLNUAOBanbHOW nnuTe.

» LUnudosanbHasa bymara fomkHa ycTaHaBNMBaTLCA 3anoAnuLO Ha NnTe U He AoMKHa
OTAENATLCS.

NPEAYNPEXAEHUE: Mpu cHATUM wnudoBanbHOM Gymarv BbINONHUTE
BbilLEONMCaHHYO NpoLeaypy B o6paTHOM nopsake.

7.1.2 Kpennexve wnudosansHom Gymaru Ha 3axunmax (4)

= OTKpoWiTe 3axuMbl Ans wnudosansHon bymaru (4) Ha o6erx CTopoHax LWnMdoBanbHoOM
nuThl (5) NO HanpaBeHWo CTPenkn Ha PUC. 2 1 CHUMWUTE M3HOLLEHHYIO LLUNUAOBanbHYLO
Gymary.

= [lomecTuTe HOBYIO LNNGOBanbHYO Bymary Ha WwnudosarsbHyto NnNnuTy, obpaiyas
BHVMMaHVe Ha coBnajeHue oTBepCTuiA B LWnndosansHon bymare ¢ 0TBepCTUAMU B
LwnndoBanbHoOW nnuTe.

= [logorHuTe wnmdoBankHyto bymary Ha LWnNudoBanbHy0 NAUTY 1 3akpenuTe cHavana
oavH 3axuM (4). MpwxmnTe WnndoBanbHyo bymary K WwWnvdgoBansHoW NnMTe, NogorHuTe
APYromn KOHEL, N 3aKpenuTe BTOPOW 3aXXUM.

BHumaHume: JTa wnudmalimHa He NnpurogHa AnsA paboT No MOKpPoMy
wnndoBaHuIo.

NPEAYNPEXAEHMUE: LUnudosanbHaa 6ymara nonxkHa ObITb NNOTHO
ycTaHoOBneHa Ha WwnudoBanbHOW NINUTE U He AOIDKHA OTAENATLCS.

8 JKCNNYATALUA

8.1 BknroveHue u ebiknrodeHue (Puc. 3)

MoacoeanHuTe WITENCENbLHYIO BUMKY K UCTOYHWKY MUTaHUS.

= BknioyeHne nUTaHMst MHCTPYMEHTA: HaXXMUTe KHOMKY BbikntodaTens BKI/BbIKIT (2)
Bnepep B NnosnoxeHue «l».

= BbIknioyeHne NuTaHMsa MHCTPYMEHTA: HaXmuTe KHOMKy Bbikntodatens BKI/BbIKI (2)
Ha3ap B nonoxexue «O».

NPEAYNPEXOEHWUE: Hukoraa He ucnonb3yinTe MawwuWHy Ans wnudgoBaHus
3aroToBOK U3 MarHusi.

8.2 Hanpaensirowasi pykosimka
OTOT MHCTPYMEHT MMEeET HanpaBnsoLLyo pykoaTKy (1) B nepefHel YacTu MHCTPYMEHTa,
KOTOpbIM CriegyeT nonb30BaThCs TONbKO 06erMmu pykamu.

8.3 Ucnonb3osaHue Mewka Ons c6opa onunok (Puc. 4)

8.3.1 [Onsa ycTaHoBKM

BcraBbTe Mellok Ans cbopa onurnok B 0TBEPCTUE ANs yAaneHUst ONumoK, NOBEPHUTE PYKOW
MELLOK NPOTMB YacOBOM CTPENKX U 3adUKCUPYTE B NPaBUIbHOM MOMOXEHWUU, yoeamTech, YTo
MeLLOK Anis cbopa onumok Tyro 3aTsiHyT.
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8.3.2 Onsa cHaTma

Mpu cHATUM MeLLKka Ans cbopa ONUNOK BbINOMHATE BbILLEONUCAHHYI NpoLeaypy B o6paTHOM
nopsiake.

9 YUCTKA U OBCNTYXXUBAHUE

Mepepn BbINonHeHuem Nio6bIX paboT Ha 06opyAoOBaHUMN BbIHUMaWTE
wTencenb U3 CEeTeBOW PO3ETKM.

9.1 Yucmka

= CopepxwuTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS MHCTPYMEHTAa B YNCTOTE BO M3bexaHne
neperpesa Asuratens.

= PerynspHo oumnwianite KOpPNyc MHCTPYMEHTa MSATKOW TPSAMKOWN, XenaTernbHO Nocre Kaxaoro
1Cnonb30BaHus.

= He gonyckainTe nonagaHus Mbinu v rpsav B BEHTUNALMOHHbBIE OTBEPCTUS.

= Ecnu rpsasb He 0TXOAMT, UCMONb3YNTE MATKYIO TPAMKY, Crierka CMOYEHHYH0 B MbISIbHOW
BOJE.

He VICI'IOHI:3yﬁTe TaKune pacTtBopuUTesu, Kak GeH3uH, cnupT, ammMmumadHas
BOAa M T.n. 3TK BelecTBa MOryT noBpeanTb NnacTtMacCcoBble ageTanu.

10 TEXHUWYECKUE OAHHbIE

HomuHanbHoe HanpsixkeHue 230V
HomuHanbHas yactota 50Hz
HomuHanbHas MOLLHOCTb 180W
YacroTa BpaweHus 12000min*
[nvHa kabens 2m
LLinndoBanbHas NoBepxXHOCTb 90x187 mm
YactoTa konebaHuii 24000min*
PykosiTka ¢ MArKMM MOKpPbITUEM Ha
CucTema KpenneHus «Ha funyyke» Ha
DyHKUMA camoyaaneHus onunok Oa
CBeToANOAHBIN MHANKATOP NUTaHUs Ja

11 Wym

3Ha4eHus YpoBHS LLYyMa, U3MePEeHHble COorflacHO COOTBETCTBYIOLLEeMyY cTaHaapTy (K=3)
YpoBeHb 3BykoBOro AasrnexHus LpA 73 oB(A)
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLHOCTU LWA 84 nBb(A)

BHUMAHMUE! HapeBanTe cpeacTBa 3aliuTbl OPraHoOB Clyxa, eciiv 3ByKOBoOe
nasneHue npeBbiwaeT 85 ab (A).

aw (Bubpauus): 6.5m/c? K=1,5wm/c?
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12 TAPAHTUA

= B CcOOTBETCTBUM C 3aKOoHOAATENbHbIMKU TPEGOBaHWSIMU, AaHHbIV MPOAYKT obecneunBaeTcs
rapaHTven Ha Cpok 24 MecsiLeB, UCHUCTIIEMbIN C AaTbl NpUobpeTeHns nepBbIM
nokynarenem.

= [laHHas rapaHTusa pacnpocTpaHseTcs Ha Bce AedekTbl MaTeprarnos U NPOn3BOACTBa, HO
OHa He BKMoYaeT AedekTHbIe AeTann, NoasepraeMble eCTECTBEHHOMY U3HOCY, Takne Kak
NOALLMMHWKN, LLETKN, kabenu u wrencenbHbIe BUNKKU, UM NPUHAANEXHOCTH, Takme Kak
cBepna, rofioBku CBepI, NWMbHbIE NOMOTHA U T. A.; NOBPEXAEeHNs Unn AedekTbl,
BO3HVKaloLLMe BCreACTBUE HeHaanexallero obpalleHns, HecHacTHbIX CryYaeB uUnm
BHECEHWNSA M3MEHEHWI B KOHCTPYKLMIO, @ TakKe He BKI0YaeT TPaHCMNOPTHbIE pacxodbl.

= [loBpexaeHus n/unu gedekTbl, BO3HUKaOLMe BCreaACTBUE HEMPaBUIbHOM 3KCnyaTaumu,
Takke He NoANaAaloT Mof rapaHTuiiHbIe 0bsi3aTenbCcTBa.

= Mel Takke oTkasbiBaeMcsi OT BCex 06A3aTenbCTB B OTHOLLIEHUN MoBbIX TENECHbIX
NOBPEXAEHUI, BO3HUKAIOLLMX BCNIEACTBUE HEMPABUMLHOMW SKCNyaTauum MHCTpyMeHTa.

= PeMOHT MOXET BbIMNOMHATLCS TONBbKO B aBTOPU3OBAHHOM LIEHTPE OBCNyXNBaHWS
nokynartenemn MHCTpymeHToB Powerplus.

= JlononHuTenbHyo MHPOPMaLMIO Bbl BCErAa MoXeTe nony4ntb no TenedoHy 00 32 3 292
92 90.

= Bce TpaHCNopTHbIe pacxodbl NMOKPbLIBAOTCS MOKynaTeneM, ecrv He corfiacoBaHo MHOe B
NUCbMEHHOW hopme.

= BmecrTe c Tem, He MOXeT GbITb MPeAbABNEHO HUKaKOW NPEeTEeH3Un No rapaHTun, ecnm
noBpexaeHne yCTPONCTBa SBNSETCH pe3ynbTaTtoM HEOPEXHOro 06CnyKnBaHUa nnu
neperpysku.

= /3 rapaHTum onpegeneHHo UCKIoYaeTcs NoBpexaeHne, BO3HUKaloLee BCeacTBme
NMPOHWMKHOBEHWS XUAKOCTU, CUMBHOTO 3anblfIeHNs], YMbILLIIEHHOTO NOBPEXAEHNS
(npegHamepeHHO nnmn no rpybon HeBpeXXHOCTN), HEeNpPaBUNLHOW 3KCNyaTauum
(ncnonb3oBaHWe yCTPONCTBA HE MO Ha3HAYEHWI0), HEMPaBOMOYHOIO MCMOMNb30BaHNA
(Hanpymep, HecobnoAEHNS NHCTPYKLUUA, NPUBEAEHHBIX B PYKOBOACTBE),
HekBanmuumpoBaHHOW COOPKM, paspsaa MOSTHUW, HEMPAaBWUITLHOTO HANPSXKEHNS CETW.
[aHHbIN CNUCOK HEe SIBNSIETCS UCHEPNbIBAKOLLNM.

= [IpyHATME NPETEeH3NI NO rapaHTUN He SIBMSETCH OCHOBaHUEM ANS NPOANeHns
rapaHTUIMHOrO Nepuoaa NN HasHayYeHUst HOBOrO rapaHTUIHOIO nNepuoaa B cryvae
3aMeHbl YyCTPONCTBA.

= YCcTpoWcTBa Unu AeTtanu, 3aMeHeHHbIe No rapaHTVK, OCTalOTCSt COBCTBEHHOCTLIO
koMmnaHun Varo NV.

= Mol coxpaHsiem 3a coboli NpaBo 0TKa3aTb B YAOBIETBOPEHUN NPETEH3NM BO BCEX
criyyasx, Koraa He MOXeT ObITb MOATBEPXAEH (haKT NOKYMKW, UNW KOoraa o4eBUAHO, YTO 3a
usgenvem He NPou3BOAUNCS Haanexaimn yxoa. (O4ncTka BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUN,
perynsipHoe o06CnyXMBaHWe YronbHbIX LWETOK U T. M.).

= [1Ins noaTBEpXAEHWSA AaThl NOKYMNKY criegyeT XpaHUTb Yek.

= Balue yCcTponCTBO CcreayeT Bo3BpallaTb NOCTaBLUUKY B Hepa3obpaHHOM Buze, B
NpUemMneMo YNCTOM COCTOSHUM, (B OPUrMHANbHOWM NPOTUBOYAAPHON yNakoBke, ecnv
TakoBasi UMenachb), NPUMNOX1B AOKYMEHT O MOKYTIKe.

13 OKPYXABKLUAA CPEOA

o=—, Ecnu Bawe yctpoicTBo TpebyeT 3amMmeHbl Nocre ANIMTENBHOTO UCMONb30BaHUs,

W He BbiGpackiBalTe ero BMecTe ¢ AOMaLLIHMM MyCOPOM, a UCMOoNb3yiiTe

‘@' aKorormyecku 6esonacHsblii cnocob Ans ero ytunusaumm.

C oTxo4amMu 3MeKTpUYECKUX NPUBOPOB HENb3s NOCTYNaTh, Kak ¢ 06bIYHBIMM

B [oMalwHMMK oTxoaamu. Mo3aboTbTech 06 yTUNM3aumumu Tam, rae Ans 3Toro ecTb
COOTBETCTBYIOLLME YCTAHOBKU. [TPOKOHCYNbTUPYNTECH Y MECTHBIX OPraHoOB
BNacTu UNu y npoaasLia 0 BO3MOXHOCTH yTUNM3aLmK.

Copyright © 2023 VARO Ctp. |8 www.varo.com



POWE RP LUS POWE40010 RU

14 OEKNAPALIUA COOTBETCTBUA

C€ vard

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BEJIbI'MA, nckniountensHo
3aaBNSAET, YTO

MpopykT: BubpaunoHHas wnudmawmHa 180 BT
Mapka: POWERplus
Mogens: POWE40010

COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPEGOBaAHNAM U APYTMM PEeNeBaHTHbIM NONOXEHUAM NPUMEHUMbIX
avpekTus/pernamenToB EBponeiickoro Cotosa, kacatowmxcs EBponerickmx
rapMOHM3NPOBaHHbIX CTaHAapToB. Jllobas HecaHKUMOHMPOBaHHas Nepeaenka annapara
AenaeT JaHHylo Aeknapauuio HeaeicTBUTENbHON.

EBponeiickne gupekTyBbl/pernameHThbl (BKITIOYas, eCnv NnpuMeHnMo, Ux Nnonpasku Ao AaThbl
nognucaHuns):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

EBponeiickue rapMoHM3nMpoBaHHble CTaHAAPTLI (BKOYAsA, €Cni NPUMEHUMO, UX MONPaBKun A0
AaTbl noanucaHns):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

[HepxaTtenb TexHn4yeckon gokymenTaummn: dunun Bankepxos (Philippe Vankerkhove), VARO
— Vic. Van Rompuy N.V.
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< —=__

-

) ~—

— >
dununn BaHkepxose (Philippe Vankerkhove)

OTAen HopMOKOHTpOns — MeHexep No BONpocam corfiacoBaHui
08/02/2023, Lier, Benbrus
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YPEQ 3A AOBBPLUUTENHO U3LWIKYPBAHE 180W
POWE40010

1 NPEOHA3HAYEHME HA YNOTPEBATA

YpeabT 3a M3LLKypBaHe ce 13Mon3ea 3a U3LLKypBaHe U1 nosvpaHe Ha Abpeo, nractmaca u
nogobHun matepmanu. MHoro e BaxkHo Ja ce u3nonasa npaeunHara wkypka! Henogxogsiwy 3a
npodgecroHanHa ynotpeba.

Mpepynpexpaexue! MNpean na nsnonssate MHCTPYMEHTAa, NpoyeTeTe
4 BHMMaTesiHO TOBa PbKOBOACTBO U O6L4MTE MHCTPYKLMK 3a 6e30nacHoCT,
# 3apaam Bawara cobcTBeHa CUrypHOCT. BalumAT enekTpoMHCTpyMeHT
TpsabBa Aa ce npeAaBa Ha ApPYr CamMo 3aeAHO C HaCTOALUTE UHCTPYKLIUN.

OMUCAHUE (OUT. A)
HanpaensBalya pbkoxeaTka

ByToH 3a BKJ1./N3KI1.

Top6uuka 3a npax

Ckoba 3a LwKypka

Mnoya 3a WKypka C Kyka 1 npumMka
CseTOAMOA 3a BKIIOYEHO 3axpaHBaHe
LLkypka

OTBOp 3a u3BnNM4aHe Ha npaxa

CNMNCBK HA CbOBbPXAHMUETO HA ONAKOBKATA

OTCcTpaHeTe BCUYKM ONakoBBbYHW MaTepuarnu.

OTcTpaHeTe ocTaHanuTe OnNakoBbYHU M BPEMEHHW MOCTaBKu (ako MMa Takmea).
MpoBepeTe Aanu NakeTbT CbAbpPXKa BCUYKN KOMMNOHEHTU.

MpoBepeTe Aanu ypeabT, 3axpaHBaLLMAT kaber, LWencenbT U akcecoapute He ca bunu
noBpeeHn Npu TpaHCNopTUpaHe.

* [la3eTe onakoBBYHUTE MaTepuany NoYTH A0 Kpasi Ha rapaHUMoHHUs nepuog. Criep ToBa
U3XBBPIIETE B NYHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnagbLy.

REEEW ONOOORWNEDN

BHUMAHMUE! Onakosb4yHUTE MaTepuanu He ca urpayku! He nossonsBanTte
Ha AeLla Aa UrpasT ¢ HaunoHoBM Topouyku! Puck ot 3agyliaBaHe!

1 x mawmHa

1 X pbKOBOACTBO

5 X wkypka (2x 80 3bpHUCTOCT, 2X 120 3bpHUCTOCT, 1X 240 3bPHUCTOCT)
1 x Topbuyka 3a npax

. B cnyyan, 4e HAKOM YacTu NUNcBaT UK ca NoBpeAeH!U, CBbPKETe ce C
MeCTHUS AUCTpUGBYTOP.
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4 CUMBONU

B HacToswwms Hapb4YHUK n/vnm BbpXYy MallMHaTa Ca_VI?I'IOJ'BBaHI/I crnegHuTe CMMBONN:

O6o3Ha4aBa onacHoOCT OT
HapaHsiBaHe unv nospega
Ha MHCTPYMeHTa.

M3nonaearTte npegnasHu
cpencTea 3a ywure.

® Mpeav ga nsnonssare
& MaluvHaTa, npoyeTtete HoceTe 3aWwuTHU pbkaBuum
PbKOBOACTBOTO.

HoceTe macka B 3anpalueHmn

B cboTBeTCTBME C
OCHOBHUTE U3NCKBaHWS Ha

. YCroBUS.
EBponeicku GUPeKTUBH.

Knac Il — MawwuHata e c
[BOWHAa usonauus; nopaamu
TOBa 3a3emuTerneH
NPOBOAHUK HE € HeobXoaNM.

EnekTpuyeckute npogyktu He
TpsbBa oa 6baar
N3XBbPIISIHW 3a€4HO C
[OMAaKUHCKN OTnagbLW.

5 OBLWU NPEAYNPEXAEHNA 3A BE3OMNMACHOCT MNPU
M3MNON3BAHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTH

MpoyeTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHns 3a 6e3onacHOCT U MHCTPYKUMKW. Hecna3BaHeTo MM Moxe
Aa NPULMHN eNeKTPUYECKN yaap, noxap wunv cepuosHo HapaHsBaHe. 3anasete BCUYKM
npeaynpexaeHns U MHCTPyKuun 3a 6baeLum cnpaBku. TEPMUHBLT ,eNEeKTPOMHCTPYMEHT” B
npepynpexaeHusTa ce oTHacs 3a Ballmsa 3axpaHBaH OT MpexaTa (c kaben) wnu 3a paboTeLy
Ha baTepun (6e3 kaben) enekTpoOUHCTPYMEHT.

5.1 Pa6bomHa 30Ha

= PaboTHaTa 30Ha TpsibBa ga 6bae uncta u gobpe oceeteHa. HenoapeaeHute u
HEOCBETEHM 30HM Ca NPeAnoCTaBka 3a UHLMOEHTU.

= He paboTeTe C enekTpoMHCTPYMEHTU BbB B3pMBOOMNacHa atmocdepa, Hanpuvep B
6nun3ocT OO 3ananumy TEYHOCTU, ra3oBe unu npax. EnekrpouHcTpymeHTUTE cb3gasar
MCKPW, KOUTO MoraT Aa 3anansar npaxa unu napure.

= He gonyckante NpuCbCTBUE HA AeLa U CTPaHWYHKW Nnua, korato pabotute ¢
eneKkTpoOMHCTPYMeHT. Pa3celiBaHeTo MoXe a BY Hakapa Aa 3arybuTe KOHTpOor BbpXy
Hero.

5.2 Enekmpo6e3onacHocm

= BwuHaru npoBepsiBaliTe Aanu 3axpaHBaLLOTO HanpexeHne CbOTBETCTBA HA
HanpeXeHWeTo, NOCOYEHO BbpXy Tabenkara ¢ HOMUHAINHU CTOWHOCTY.

= llencennTte Ha enekTPOUHCTPYMEHTUTE TpsbBa Aa CbLOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
NpPOMEHsINTE Lencena no H1KakbB Ha4YMH. He n3nonasanTte HUKaKBW Lencenu-
NPEXOAHVLN CbC 3a3eMeHNTE eNeKTPONHCTPYMeHTH. LLlencenuTe, Ha kouTo He ca
npaBeHn NPOMEHU, N CbOTBETCTBALLMTE MM KOHTaKTU LLie HaManaT onacHocTTa oT
eneKkTpuyeckn yaap.

= /I3bAreavite TeneceH KOHTaKT CbC 3a3eMeHV MOBbPXHOCTU, KaTo TpbOW, pagnaTopwm,
CTUNaXu 1 XNagunHuum. 3asemMsaBaHeTO Ha BalLEeTO TANO BOAM A0 NO-BMCOK PUCK OT
eneKkTpuyeckn yaap.

= He n3narainTe enekTPOMHCTPYMEHTU Ha AbXA U He T OCTaBsANTe B MOKpa cpeaa. AKo B
€NeKTPOMHCTPYMeHTa Brie3e BOAa, TS e YBENUYM prcka oT eneKkTpuyeckn yaap.

= He nospexgarTe u He 3rnoynoTpebsiBanTe ¢ kabena. Hukora He ro uanonssaunTe 3a
npeHacsiHe, AbpraHe Unu n3BaxaaHe OT KOHTaKTa Ha enekTPOMHCTPYMeHT. MNa3eTe
kaberna oT TonMnMHa, Macno, oCcTpu pbOoBe MNK ABMXeLLM ce YacTu. [oBpeaeHnTe unu
onneTeHn kabenu yBenuyaeaTt pycka OT enekTpuiecky yaap.
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KoraTo pabotute ¢ enekTponHCTPYMEHT HaBBbH, U3MNon3BanTe yabrmkuTeneH kaben,
noaxopsLy 3a ynotpeba Ha oTkpuTo. M3nonssaHeTo Ha TakbB kaben HamansiBa pucka ot
eneKkTpuyeckn yaap.

= AKO M3MNON3BaHETO Ha eneKkTPo MHCTPYMEHTU BbB BraxHa cpeaa e HensbexHo,
usnonaeavTe 3axpaHBall, U3TOYHVK ¢ audepeHumanHa 3awmta (RCD). N3nonssaHeTo Ha
RCD HamansBsa pvcka OT enekTpuiecky yaap.

5.3 Jluyna 6e3onacHocm

= bbaeTe Hallpek, BHUMaBaWTe KakBO NpaBuTe U U3Mon3Bavite 34paBusi CU pasyM, Korato
paboTuTe ¢ enekTPOMHCTPYMeHTU. He n3nonasante enekTpoMHCTPYMEHTa, Korato cte
YMOPEHW UNn CTe NofA BAUSHMETO Ha HAapPKOTMYHM BELLECTBA, ankoxXomn Unum nekapcrea.
MoOMeHTHOTO HeBHMMaHWe Npu paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHTH MoXe Aa AoBeae A0
cepuosHa TenecHa nospeja.

= V3nonsBaiTe npeanasHo obopyasaHe. BuHaru nanonasaite npeanasHy cpeacTea 3a
ounTe. MNpeanasHoTo obopyaBaHe, HaNpUmMep, Macka 3a npax, Henimb3araiLy ce 3aLmUTHI
0byBKW, Kacka vnu 3almUTHU CPeacTBa 3a yLnTe, U3NOoN3BaHO NPU CbOTBETHUTE YCMOBWS,
LLle Hamanu HapaHsBaHuATa.

= WN3barsante cnyyaniHOTO nyckaHe B Aevicteue. [peau ga BKIIOYNTE MHCTPYMEHTA B
KOHTaKTa, ce yBepeTe, Ye KIoYbT € B U3KIMIYEeHO nonoxeHue. HoceHeTo Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTM C NPBLCT BbPXY KoYa 3a BKIOYBAHE UMW BKMIOYBAHETO UM B
KOHTaKTa Mpw KItoY B MOSIOXEHME BKITIOYEHO Cb3aBa NPeAnocTaBku 3a UHLMAEHTU.

= [lpean Aa BKMIOYUTE €NEKTPONHCTPYMEHTA, OTCTPaHeTe BCUYKN PErynMpoBbYHU NN
raeyHu kroyoBse. FlaeyeH nnu gpyr KoY, OCTaBeH 3aKkayeH KbM BbPTALLA Ce YacT Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, MOXe Aa AOBeAe A0 HapaHsBaHe.

= He ce npecsraviTe npekaneHo Haganeye. BbB BCEKM MOMEHT CTONTE 34paBo CTbMUMM Ha
KpakaTta cu 1 naseTte paBHoBecue. ToBa Lue B/ NO3BOMNM Aa nMate no-fobbp KOHTPON Hag
€NEeKTPOMHCTPYMEHTa B HEOYaKBaHN CuTyaumm.

= Ob6neyeTe ce NoaxoAsLLo. He HoceTe LWIMPOKK Apexu, HUTO BuxyTa. [ipbXTe KocaTa,
ApexvTe N pbkaBuUMUTE CY Aarney oT enekTpouHcTpymenTa. LnpokuTte gpexn, buxyTara
Unu gbnrata Kkoca, Morat Aa ce 3annetar B ABWKELLMTE ce 4acTu.

= AKo ca npefocTaBeHW YCTPOWCTBA 3a CBBP3BAHETO Ha MpMCMNocobneHns 3a ynassHe u
cbbupaHe Ha npax, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aHu 1 Ce U3Mon3BaT NpaBuUIHoO.
M3non3BaHeTo Ha Te3n yCTponcTBa MOXe Aa HaManu onacHoOCTUTE, CBbp3aHu C npaxa.

5.4 U3non3eaHe u epuxku 3a esleKMPOUHCMPyMeHma

= He ovyakBaWiTe OT €NeKTPOUHCTPYMEHTA MOBEYE, OTKOMKOTO TON MOXE Aa U3BBbPLUN.
M3nonsBaiiTe NpaBUnHUSA €NeKTPOUHCTPYMEHT 3a CbOTBETHOTO MPUIIOXKEHME.
MpaBUnHUAT eNeKTPOMHCTPYMEHT Le CBbpLUM paboTaTa no-gobpe n no-6esonacHo, npu
YCIOBUSATA, 32 KOUTO € KOHCTPYUpaH.

= He n3nonaeanTte enekTpoOMHCTPYMEHTA, aKko KIMYbT 3a BKITIOYBAHE U U3KIIOYBAHE He
paboTu. ENeKTpoMHCTPYMEHT CbC CHYMNEH KItoY e onaceH 1 Tpsbea aa 6bae peMoHTUpaH.

= V3knioyBanTe Liencena ot KOHTakTa, Npeaun Aa HacTponBaTte, Aa CMeHATe
NPUHAANEXHOCTM Unu Aa npubrpare enekTponHCTpymMeHTU. MNoaobHy npegnasHn Mepkm
3a 6e30MacHOCT HamansiBaT pucka OT CIyYaliHO MyckaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

= CobxpaHsBanTe enekTpoOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO HE Ce U3NOoM3BaT, Aaney OT AOCTbMa Ha
Jela 1 He NO3BONSABaTE HA NMLA, HE3aNo3HATK C eNEKTPOUHCTPYMEHTUN UMW HACTOSALLUTE
WHCTPYKUMKN Aa paboTsT C MHCTPYMEHTa. ENekTpoMHCTpYMEHTUTE ca onacHu B pbLETE Ha
Heoby4eHun noTpeduTenu.

= [logapbxka. [poBepsiBaiiTe 3a pasueHTpMpaHe unu 3asbkaaHe Ha ABWDKELLMTe ce 4acTu,
cyynBaHe Ha YacTu UNW OPYro CbCTOSIHNE, KOETO MOXE [la OKaXe BIUSIHUE BbpXy
paboTaTta Ha enekTPOUHCTPYMEeHTa. AKO ENEKTPOMHCTPYMEHTBLT Ce NOBpeau, Ton Tpsibea
na 6bae pemMoHTMpaH. MHOro MHUMAEHTU ca Npean3BrKaHn OT Hegobpe nogabpkaHu
€NEKTPOUHCTPYMEHTMU.
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MopabpxanTe pexeLumnTe UHCTPYMEHTU OCTPY M YMcTi. MpaBunHO NoaabpXKaHUTe
pexeLLn MHCTPYMEHTU C OCTPKU pexeLLm pbboBe e No-Manko BEpPOsTHO Aa Ce 3aKneLusT 1
ce KOHTponMpart no-necHo.

=  3non3BaiTe MexaHU3MpaHus MHCTPYMEHT, NPUHAANEeXHOCTUTE, CMEHSIEMUTE Pe3Ly 1
T.H. B CbOTBETCTBME C TE3W UHCTPYKLUMM 1 MO HAYMHA, NPeABUAEH 3a CbOTBETHUSA BUL
MeXaHU3npaH MHCTPYMEHT, KaTo umaTe npeasua paboTHUTe ycrnoeus n paboTtata, KosiTo
TpsibBa Aa ce n3BbPLUKN. M3non3BaHETO Ha MeXaHU3MpaHUsi UHCTPYMEHT 3a onepauuu,
pa3nuyHK OT Te3u, 3a KOMTO e NpefHa3HayYeH, MoxXe Aa [oBeAe A0 ornacHa cutyaumst.

5.5 Cepeu3Ho obcrnyxeaHe

= OcwrypeTe cepBU3HO 0OCNyXBaHe Ha BalUWs €NEKTPOUHCTPYMEHT CaMo OT
KBanmuumpaH TEXHUK, KOWTO U3MNon3Ba camo CTaHAapTHN pe3epBHU YacTu. Tosa e
rapaHTvpa NoAAbPXaHETO Ha 3aAbIKUTENHWUTE CTaHAapTh 3a 6eaonacHocCT.

6 CNELUN®UYHU MHCTPYKUWUU 3A BE3OMACHOCT

BuHaru HoceTe npeanasHy oumna U Macka npoTuB Npax rno BpemMe Ha paboTa ¢ ypeda 3a

OOBBPLUMTENHO U3LLKYpPBaHE.

= BuHaru 3axBawante o6paboTBaHus enemMeHT CbC cKobW unu gpyro, 3a Aa npefoTspatute
M3MNTb3BAHETO MY BCTPaHW.

=  BwuHaru nogabpxanite OTBOPUTE B OCHOBATa MOYUCTEHU OT Mpax.

= CnasBalTe gencTawuTe pasnopenbu npu usLikypBaHe Ha 60saMcaHN NOBbPXHOCTHU.

= BuHaru, koraTo € Bb3MOXHO, M3MOoNn3BanTe NpaxocMykayka 3a CbbupaHe Ha npaxa.

= V3axBbprawTe Npaxa v gpyrv oTnagbYyHu matepuanu no HadvH 6esonaceH 3a okonHarta
cpega.

= bbaeTte 0cobeHO BHUMATENHM NpU N3LLKypBaHe Ha 605 Ha ONoBHA OCHOBA:

= Bcuuku xopa Bnusawum B pabotHaTta 30Ha TpsibBa 4a HOCAT Macka cneuvanHo
npoekTupaHa 3a 3aluta oT npax 1 u3napeHunst oT oroBHM Gou.

= [leua n GpeMeHHM XeHn He TpsibBa Aa BNu3aT B paboTHaTa 30Ha.

= He sxTe, He NuiATe 1 He NylleTe B paboTHaTa 30Ha.

7 CrTNOBSABAHE

7.1 lMocmassiHe Ha nucmume wWkKypka

7.1.1 Cuctema 3a 3akadaHe u 3akpensaHe (dur. 1)

= 3a 3akpenBaHe Ha LuKypkaTa (7) MbpBO OTCTPAHETE BCUYKW 3aMbPCSBAHUS U YyXXaN
BeLlecTBa OT nriovyaTta 3a wkypkaTta (5).

= Cnep ToBa 3aKkpeneTe LUKypKaTa KbM nrioyaTa 3a LUKypkaTa C MoMoLLTa Ha cuctemarta 3a
3aKkayaHe 1 3akpernBaHe Ha LUKypKkaTa 1 nnoyaTa 3a LUKypKkaTa.

= YBepeTe ce, Ye OTBOPUTE B LLKypKaTa CbBMagaT C Te3u B nroyara 3a LuKypkaTa, 3a Aa
ocurypuTte ontMMarnHo cbbupaHe Ha npaxa.

= llkypkaTa TpsibBa Aa cbBNafHe C nnoyara 3a LuKypkaTa u He TpsibBa aa ce pasxnabea.

NMPEOYNPEXOEHUE: Korato oTcTpaHsiBaTe WIKypKaTa, U3anbfiHeTe ropHaTa
npoueaypa B obparteH pea.

7.1.2 Cbe ckobu 3a Lkypka (4)

= OrtBopeTe ckobuTE 3a LKypKaTa (4) OT ABEeTe CTpaHu Ha nrnovata 3a wkypkata (5), kakTo
€ yka3aHo C nocokarta Ha cTperkarta Ha dur. 2 n oTcTpaHeTe U3HOCeHaTa LUKypKa.

= [locTaBeTe HOBA LUKYpKa BbPXY MioyaTa 3a LKypKa KaTo BHUMaBaTe OTBOPUTE B
LIKypKaTa ja CbBNagHaT c OTBOPUTE B Nroyara 3a LKypkaTa.
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= [perbHeTe LWKypKaTa KbM NriovaTta 3a LUKypkaTa U 3aTerHeTe MbpBo eaHaTa ckoba (4).
MpuTucHeTe WKypkaTa KbM MriovaTa 3a WKypkaTta, nperbHeTe gpyrarta ctpaHa u
3aTerHeTte BTopaTa ckoba.

BHumaHue: To3u ypepn 3a AOBBLPLUNTENHO U3LLKYpPBaHe He e noaxoasy 3a
MOKpPO M3LLKypBaHe.

NPEAYNPEXAOEHME: Wkypkata Tpsi6bBa Aa 6bAe nocTaBeHa cCTabunHo
BbpXy Nsioyara 3a WKypKaTa u He Tps6Ba Aa ce pa3xnabea.

8 PABOTA

& He wnudosanTte runcosu nosbpxHoctu (MPEAYNPEXOEHUE: B TakbB
cny4awn rapaHuuaTa Bu otnaaa), 3awoTto ABMraTensaT Moxe ga ce 3aapbCTH
(4eTkun, caumeHu narepm,...).

8.1 BknroyeaHe u uskioysaHe (Pue. 3)

CBbpkeTe Lencena kKbM enekTpo3axpaHBaHeTo.

= BknoyBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa: HaTtucHeTe ByToHa 3a BKI1./U3KI1. (2) Hanpen oo
nosuums “I”.

= W3kniouyBaHe Ha enekTpouHCTpYMeHTa: uaabpnante bytoHa 3a BKIT./U3KI. Hasap oo
nosuums “O”.

NMPEAYNPEXOEHUE: He nsnonssante HMKOra MaluvMHaTa 3a U3LIKypBaHe Ha
AeTann oT MarHesum.

8.2 Hanpaensieawa prkoxeamka
Tosun MHCTPYMEHT UMa HanpasnsBalla pbkoxsaTka (1) oT npegHaTta cu cTpaHa, kaTo
WHCTPYMEeHTBLT TpsibBa Aa 6bae n3nonssaH camo C ABETe CUM PbKOXBATKU.

8.3 Ynompe6a Ha mop6uykama 3a npax (Pua. 4)

8.3.1 3a uHcTanupaxe

Bkapavite TopbrykaTa 3a npax (3) B 0TBOpa 3a U3BNnYaHe Ha npaxa, 3aBbpreTe Topbuukara
3a npax obpaTHO Ha YacOBHMKOBAaTa CTperka Ha pbka U s 6rokvpainTe B NpaBUMHOTO
MonoXeHWe KaTo ce yBepuTe, 4Ye TopbuykaTta 3a npax e NibTHO 3aTerHaTa.

8.3.2 3a oTcTpaHsiBaHe
Korato oTcTpaHsiBaTe TopbuykaTa 3a npax, crieiBanTe ropHarta npolegypa B obpaTteH peg.

9 MOYUCTBAHE U NOOAPBXKA

BHumanume! Npeav pa 3anoyHeTe KakBaTo U Aa e pabota no o6opyaBaHeTo,
u3BagerTe Luencena oT KOHTakKTa.

9.1 Mo4yucmeaHe

= BeHTunaumMoHHMTE OTBOPU Ha ypeaa TpsbBa Aa ca uicTu, 3a Aa ce NpegoTBpaTtu
nperpsisaHeTo Ha ABuraTens.

= PepoBHO nouncTBainTe Kopnyca Ha MallmHaTa ¢ MeK napuarn, no Bb3MOXHOCT cref Besika
ynoTpeba.
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* Ha BeHTUNauMOHHWTE OTBOPU He TPsIGBa Aa UMa Npax U MPbCOTMSI.
*  AKO MPBCOTUSITa He Naja, U3MNon3BanTe MeK napLarn, HaMOKPEH CbC canyHeHa BoAa.

He usnonseaite pasTesopuTenu, kato 6eH3uH, Had)Ta, CAUPT, pa3TBOpP Ha
aMOHSIK 1 T.H. Te3n pazTBOpUTeNnuM Morat ga noBpeasiT nnacTmacosuTe

YacTu.

10 TEXHUYECKW OAHHU
HomuHanHo HanpexeHue 230V
HomuHanHa yectoTa 50Hz
HomuHanHa mouHocT 180W
CKopOoCT Ha BbpTeEHE 12000mint
ObmkuHa Ha kabena 2m
LLnndosalua noBbPXHOCT 93x187 mm
CkopocT Ha ocuunpaHe 24000min?
Meka gpbxka Oa
Cuctema ¢ Kyka 1 npymka Ha
CamocTosiTenHa npotusonpaxosa yHKUUS Ha
CBeToavog 3a BKIOYEHO 3axpaHBaHe Oa

11 Wym

CToMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HandaraHe M3amepeHun B CbOTBETCTBUE C NPUNOXUMUNA CTaHOapPT.

(K=3)
HuvBo Ha 3BykOBOTO HansraHe LpA 73dB(A)
HuBo Ha 3ByKOBaTa mMoLHOCT LWA 84dB(A)

BHUMAHMUE! HoceTe nHaMBuayanHu npeanasHyu cpeacTsBa 3a cnyxa
(aHTUOHM), aKo 3BYKOBOTO HansiraHe npeBulin 85 dB(A).

aw (Bubpauun):

6.5m/c? K=1,5 m/c?

12 TAPAHLUUA

= To3u npoayKT MMa rapaHLMOoHEH Cpok 24 Mecela, KOWTO Bfu3a B cuna oT gatata Ha
MoKynka Ha NbpBusi NoTpebuTten.

= Tasu rapaHuusi NOKpMBa BCUYKM OeEKTU HA MaTepuany 1 Npou3BoaCTBEHU OeeKTHY,
HO He BKMoyBa: 6atepuu, 3apsiAHU YCTPOCTBa, AeEKTHN YacTu BCrEACTBME Ha
HOPMarHoO U3HOCBaHe U U3TPMBaHE KaTo narepu, 4eTku, kabenu u wencenu unm
aKkcecoapw kaTo cBpeana, HakpanHULM 3a NPOBUBHN MHCTPYMEHTH, PEXELLM OUCKOBE U
T.H., NOBpeaun v aedekTn NponsTnyaLLm oT HenpasunHa ynotpeba, 3nononyku nnm
HanpaBeHW NPOMEHU, HUTO TPAHCMOPTHUTE pa3xoau.

= [loBpeaun n/vnu gedekTn Npon3TMyaLLmM OT HeMpaBuIIHO ynoTpeba He ce obxBalyaTt ot
Te3u rapaHUMOHHN YCroBYSI.

= OcBeH TOBa HE HOCMM HUKaKBa OTFTOBOPHOCT 3a TENECHU HapaHsiIBaHWUs NPOU3TUYaLLmM OT
HenpasunHaTa ynotpeba Ha UHCTpyMeHTa.

= PemoHTM mMoraT ga 6baaTt U3BbpLLBaHWM CaMo OT YMbIHOMOLLEH NOTPEOUTENCKN CEpPBU3EH
LEHTBbP 3a ENeKTPOUHCTPYMEHTH.

= MoxeTe Aa nonyymTte JonbrHUTENHa MHopmauusa Ha Homep 00 32 3 292 92 90.

= Bcuuku TpaHcnopTHU pasxoam e 6baaTt noetu oT NoTpebuTens, OCBEH ako NMMCMEHO He
€ [JOroBOpEHO ApYro.
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B cbLoTo Bpeme, He morat ga ce npegsssiBaT NpeTeHUMU Mo rapaHuusita, ako nospegara
Ha ypefa e BcrneAcTBve OT npeHebpersaHe Ha TEXHUYECKOTO 0bcnyKBaHe nnm
npeToBapBaHe.

" (0)§ rapaHumaTa Kateropu4Ho ce U3Krn4Ba noepena, KoaTo € B pe3yntat OT NPOHUKBAHE
Ha TEeYHOCT, MHOrO npax, NpegHaMepeHa nospeaa (yMuLLnNeHa nnv nopagu TotanHo
6esrpwkue), HenoaxoasLLo M3Non3BaHe (M3NoN3BaHe 3a Lienu, 3a KOMTO YpeabT He e
NOAXOAsLL), HEKOMMNETEHTHO M3MOoN3BaHe (Hanp. HecnasBaHe Ha MHCTPYKUunTE B
pbKOBO,ElCTBOTO), HEKOMMEeTEeHTEH MOHTaX, robMOTEBMYEH yaap, HenpasUiiHO
HanpexeHue. To3n CNNCBK He e n3yepnaTenex.

" I'IpmemaHeTo Ha rapaHuMoHHN NpeTeHUunn HUKOora He MoXe a aosefe A0 yablhkaBaHe Ha
rapaHUMoOHHNA CPOK, HUTO OO0 3ano4yBaHe Ha HOB rapaHLUMOHEH CPOK B cnyqaﬁ Ha 3aMsHa
Ha YCTPOWUCTBO.

= YcTpoWicTBaTa unun getannure, KouTo ca 3aMmeHeHn cbobpasHo rapaHLMOHHUTE YCOBUS,
cnepoBaTenHo octaBaT cobcTBeHocT Ha Varo NV.

= Hwue cu 3anasBame NpaBoOTO Aa OTXBLPVM BCSKa NPETEHLMS, B CryYal Ye nokynkaTta He
MOXe Aa Obae NpoBepeHa Unu, KoraTo € SICHO, Ye NPOAYKTbT He e NoaabpXKaH NPaBuIHoO.
(HO‘WICTBaHe Ha BEHTUNaunoHHUTE OTBOPU, peaoBHA nNoaapbXKKa Ha Kap6OHOBVITe
YeTKK,...)

= CobxpaHsBanTe gakTypaTa 3a Nokynkata kaTto Aoka3aTencTBo 3a AaTara, Ha KosiTo €
HanpaseHa Ts.

= TpsibBa Aa BbpHETE HEAEMOHTUPaHUS MHCTPYMEHT Ha NpoJasaya B NPMeMIIMBO YUCTO
CbCTOSIHNE, B OPUTMHANHOTO My NSITO Kydhapye, ako yCTPOMCTBOTO MMa TakoBa,
npuapy>KaBaHo OT JOKa3aTeriCTBOTO 3a MOKyrkKara.

13 OKOJIHA CPEOA

Korato ypeabT BU TpsibBa Aa 6be 3ameHeH creq NpoabikutenHa ynotpeta, He
ro U3XBbPIANTE C JOMAKMHCKMTE OTNagbLUy, a Mo HaunH cbobpaseH ¢
onasBaHEeTO Ha OKonHaTa cpeaa.

OTnagbumTe OT eNleKTPUYECKU NPOLYKTM He TpabBa Aa 6baaT U3XBbPSHM
3ae[HO C JOMaKuHckuTe oTnagbun. Mons, npoydeTte Kbae MMa Bb3MOXHOCTU 3a
peumknupaHe. MouckanTe 0T MECTHUTE BMacTh UMn OT NpoaasayYa CbBeTH
OTHOCHO PeLMKIIMpaHeTo.
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14 OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

C€ vard

VARO N.V. - VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — benrusi geknapvpart, ye

NpPoayKT: YPE[ 3A JOBBbPLUNTENHO U3LWKYPBAHE 180 W
Mapka: POWERPplus
mogaen: POWE40010

€ B CbOTBETCTBME C OCHOBHWUTE U3VNCKBAHWS 1 APYrM CbOTBETHW pasnopeadun Ha npunoxumiTe
EBponeiicku anpextvem, 6asnpann BbpXy npunaraHeTo Ha EBponenckuTe xapMoHusupaHu
cTaHgapTu. Besika HeymbnHoMoLLEHa MoaudmMKaumMa Ha anapaTa aHynupa Tasu geknapaums.

EBponenckn anpektnem (BKNIOYUTENHO TEXHUTE NMPOMEHM KbM JaTaTta Ha NoAnvcBaHe, ako ca
NpUNOXNMM):

2011/65/EU

2006/42/EC

2014/30/EU

EBponeiicku XxapMOHU3MpaHu CTaHaapTy (BKMIOYMTENHO TEXHWTE NPOMEHN KbM AaTtata Ha
NoAnMcBaHe, ako ca NPUNoXumm):

EN62841-1 : 2015

EN62841-2-4 : 2014

EN IEC 55014-1 : 2021

EN IEC 55014-2 : 2021

EN IEC 61000-3-2 : 2019

EN61000-3-3 : 2013

CbxpaHuTen Ha TexHu4eckaTa gokymeHTtaumus: dunun Bankepkxos, VARO — Vic. Van
Rompuy N.V.

D,OJ'IyI'IO,EI,I'lVICQHVIﬂT OencTea oT UMeTo Ha U3nbnHuTenHus OWNPEKTOp Ha KoMNaHuATa,
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Philippe Vankerkhove
PerynaumoHHun BbNpocu — MEHUIXbP NO CbOTBETCTBUSATA
23/09/2022, Lier, benrus
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